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ÖZET 

Yüksek Lisans Tezi 

“Alî Emîrî‟nin Levâmi'u'l-Hamîdiyye‟si (Ġnceleme-Metin)” 

Hasan EKĠNCĠ 

Mardin Artuklu Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

2019: XIV + 330 Sayfa 

XIX. Yüzyıl Türk edebiyatının ve kültür hayatının önemli Ģahsiyetlerinden biri olan 

Ali Emîrî; Ģair, kütüphaneci, edebiyat tarihçisi, biyografi ve tezkire yazarıdır. Türk dilinin ve 

kültürünün en eski ve eĢsiz hazinesi olan Dîvânü Lügâti‟t-Türk gibi bir Ģaheseri bilim 

dünyasına kazandıran Ali Emîrî, 1857-1924 yılları arasında yaĢamıĢ ve çok sayıda eser 

vermiĢtir. En önemli eserlerinden biri de Levâmi‟u‟l-Hamîdiyye adlı eseri olup II. 

Abdülhamid‟i övmek ve tebrik etmek için yazılmıĢ tarih manzumelerini ihtiva etmektedir. 

Levâmi'u'l-Hamîdiyye'nin transkripsiyonlu metninin oluĢturulması ve incelemesinin 

yapılması, bu tezin ana konusunu teĢkil etmektedir. Tezin inceleme kısmı, eserin Ģekil ve 

tematik incelemesinden oluĢmaktadır. Ġncelemeler neticesinde eser hakkında sağlıklı ve 

doğru bilgiler yanında bazı tespitler verilmiĢtir. Ayrıca bu çalıĢmada Ali Emîrî‟nin ana 

hatlarıyla biyografisine ve eserleri hakkında bilgilere yer verilmiĢtir. Öte yandan Ģairin 

Abdülhamid'le ilgili düĢünceleri tespit edilmeye çalıĢılmıĢtır. 

Bu çalıĢmayla Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserin edebî incelemesini yapmak, 

transkribe edilmiĢ metnini oluĢturmak amaçlanmıĢtır. Ayrıca eserin manzum özelliklerini 

ortaya çıkarmak, kendi türü içindeki yerini ve önemini belirleyerek bu alandaki bir eksikliği 

gidermek amaçlanmıĢtır. ÇalıĢma yapılırken el yazması ve matbu eser okuma, karĢılaĢtırma, 

analiz ve açıklama yöntemleri kullanılmıĢtır. 

Anahtar Kelimeler: II. Abdülhamid, Ali Emîrî, Levâmi'u'l-Hamîdiyye, Methiye, Eski 

Türk Edebiyatı. 
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ABSTRACT 

Master Thesis 

“Ali Amiri's Lewami'u'l-Hamidiyya (Analysis-Text)” 

Hasan Ekinci 

Mardin Artuklu University 

Institute of Social Sciences 

Department of Turkish Language and Literature 

2019: XIV + 330 Pages 

Ali Amiri was an important poet, librarian, literature historian, biography and tazkira 

writer in 19th century of the Turkish literature and cultural life. Diwanu Lugati't-Turk is the 

oldest, masterpiece and unique treasure of the Turkish language and culture. Ali Amiri 

revealed this treasure to the world of the science. He lived between 1857-1924, and wrote a 

large number the book. His one of the most important book was the Lewami'u'l-Hamidiyya. 

This book includes the historical poems which praise to 2nd Abdulhamid and to congratulate 

to him for come to the power. 

The main subject of the constitution of this thesis is the creating the transcribed text 

and the review of the Lewami'u'l-Hamidiyya. Thesis review section is formed together with 

introduction of the work and the figure, language, spelling (orthographic), stylistic and 

thematic reviews. As a result of these reviews beside of the correct information some reliable 

assessments are given about the work. Also some information about outlined biography of 

Ali Amiri and about his work was provided in this study. On the other hand poet's thoughts 

about Abdulhamid was studied and analyzed. 

With this study making the literary review and creating the transcribed text of the 

Lewami'u'l-Hamidiyya was aimed. Also with this study finding out of the properties of verse 

of this work, and the determining the location and importance of in its own literary type was 

intended. The manuscript and published work reading, comparison, analysis, explanation 

methods are used in this study. 

Keywords: 2nd Abdulhamid, Ali Amiri, Lewami'u'l-Hamidiyya, Eulogy, Old 

Turkish Literature. 
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ÖNSÖZ 

Edebiyat ve kültür dünyamızın önemli Ģahsiyetlerinden biri olan Ali Emîrî 

tarafından kaleme alınan Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserin transkripsiyonlu metninin 

oluĢturularak incelenmesinin yapılması bu çalıĢmanın kapsamını oluĢturmaktadır. 

Tezin inceleme kısmı; eserin Ģekil incelemesi, edebî sanatlar incelemesi ve muhteva 

incelemesi vb. baĢlıklarını ihtiva etmektedir. Ayrıca çalıĢmada Ali Emîrî‟nin hayatı 

ve eserleri hakkında kısa bilgilere yer verilmiĢtir. 

 Bu çalıĢmanın amacı, Ali Emîrî tarafından kaleme alınan Levâmi'u'l-

Hamîdiyye adlı eserin manzum özelliklerini tespit edip transkripsiyonlu metnini 

ortaya çıkarmak, kendi türü içindeki yerini ve önemini belirleyerek bu alandaki bir 

eksikliği gidermektir. ÇalıĢmada adı geçen eserin Ģekil özellikleri ve muhtevasının 

tespit edilmesiyle dönemin zihniyeti hakkında önemli bulgulara ulaĢılması da 

hedeflenmiĢtir. 

Gerek ilgili eserin müellifi olan Ali Emîrî‟nin Türk kültürü ve edebiyatı 

açısından çok büyük öneme haiz olması; gerekse övgülerin sunulduğu Sultan II. 

Abdülhamid‟in Osmânlı Devletini 33 yıl gibi uzun bir süre idare etmesi bakımından 

bu çalıĢma önem arz etmektedir. 

Devlet idaresi - edebiyat iliĢkisi açısından önemli bir yere sahip olan 

Levâmi'u'l-Hamîdiyye, eski Türk edebiyatında üzerinde inceleme yapılmayan önemli 

eserler arasında yer almaktadır. Türk edebiyatında din ve devlet büyüklerini öven 

kasideler genellikle Ģairlerin dîvânları içinde yer almaktadır. Ancak Levâmi'u'l-

Hamîdiyye adlı eser, müstakil olması bakımından bunlardan ayrılmaktadır. ġu ana 

kadar içinde medhiyeler olan dîvânlar üzerinde çok sayıda bilimsel çalıĢma 

yapılmıĢtır. Ancak görüldüğü gibi böylesi müstakil manzum medhiyeler ile ilgili 

yapılan çalıĢmalar oldukça sınırlıdır. Buradan hareketle Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı 
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eserin transkripsiyonlu metninin hazırlanmasının sahaya ciddi anlamda katkılar 

sağlayacağını ümit etmekteyiz. 

Ali Emîrî‟nin dîvânları ve Cevâhirü‟l-Mülûk adlı eser dıĢında Ģiirleri ile ilgili 

çalıĢmaların yeterince yapılmamıĢ olması, 77 adet manzumeyi içeren Levâmi'u'l-

Hamîdiyye adlı eseri tez konusu olarak belirlememizde etkili olmuĢtur. 

Eserde övgüsü yapılan II. Abdülhamid, Osmânlı dönemi Türk siyasi tarihinde 

en çok konuĢulan ve en çok tartıĢılan padiĢahlardandır. Ali Emîrî‟nin nezdinde II. 

Abdülhamid‟in müstesna bir yeri vardır. II. Abdülhamid muhabbet ve övgüsü ile 

dolu olan bu eser, Ali Emîrî‟nin II. Abdülhamid algısını yansıtmaktadır. Eser yakın 

tarihe ıĢık tutması açısından önem arz etmektedir. II. Abdülhamid‟in çağdaĢı olup 33 

yıllık hükümdarlığına tanıklık eden Ali Emîrî tarafından yapılan tasvirler, tespitler ve 

değerlendirmeler oldukça önemlidir. Aynı zamanda bu tez çalıĢması, dönem analizi 

yapacak araĢtırmacılar için de kayda değer veriler içermektedir. 

Bu çalıĢma yapılırken birçok kiĢi ve kurumun elbette ki, teze katkısı 

olmuĢtur. Hepsine sonsuz teĢekkürlerimi sunmak isterim. Öncelikle Harran 

Üniversitesinde yüksek lisans programına yanında baĢlama bahtiyarlığını yaĢadığım 

Prof. Dr. Ekrem BEKTAġ hocamın özellikle bu tezin baĢlangıç aĢamasında oldukça 

fazla katkıları olmuĢtur. Kendisine en kalbî teĢekkürlerimi sunarım. Ayrıca sabırlı ve 

anlayıĢlı yaklaĢımıyla beni teĢvik edip yol gösteren tez danıĢmanım kıymetli hocam 

Dr. Öğr. Üy. Adnan OKTAY‟a emekleri ve sabrı için sonsuz saygı ve Ģükranlarımı 

sunarım. Bu çalıĢma süresince hep yanımda olup desteğini hiç esirgemeyen sevgili 

eĢime ve Mardin‟deki çalıĢma dönemimde mihmandarlıklarıyla ġark‟ın kadim 

geleneğini ihya eden aziz dostlarıma teĢekkürü bir borç bilirim. 

Hasan EKĠNCĠ 

Ankara-2019 
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GĠRĠġ 

Arapça bir kelime olan medhiye, “övmek, övgü” anlamına gelip edebiyat 

geleneğinde bir kimseyi övmek amacıyla yazılan Ģiir ve yazılara denir. Klâsik Türk 

edebiyatında yaygın olarak kullanılan bu tür, en çok kaside nazım biçimiyle kaleme 

alınmıĢtır. Türk edebiyatında medhiye ile genellikle birini övmek amacıyla yazılan 

kasideler kast edilir. Bununla birlikte diğer nazım biçimleriyle de yazılmıĢ 

medhiyeler mevcuttur. 

Medhiyeler genellikle din büyükleri, devrin hükümdarı, devlet adamları ve 

dönemin ileri gelenleri için kaleme alınmıĢtır. Klâsik Türk edebiyatında en çok 

karĢılan türlerden biri olan medhiye, bu türde eserler veren Ģairlere çeĢitli hediyeler 

(caizeler) kazandırmıĢtır. Bir nevi telif hakkı gibi değerlendirilebilecek olan caizeler 

de Ģairleri medhiye yazma konusunda teĢvik etmiĢtir (Pala, 1998: 266).  

Ġnsanın doğasında var olan övülme ve beğenilme duygusu kadim bir 

duygudur. Bu açıdan bakıldığında medhiye temalı Ģiirlerin insanlık tarihiyle 

baĢladığını söyleyebiliriz. Ġslâm öncesi medhiyelerde Ģahısların yerinde kabilelerin 

olduğu görülür. Yani o dönem için övgüler bireysel değil, kurumsal bir nitelikteymiĢ. 

Miladi VI. yy.‟dan itibaren Ģairlerin medhiyelerinin karĢılığında kazanç elde etmeleri 

bu türün kısa sürede geliĢmesine vesile olmuĢtur. Ġslâmî dönemle birlikte artık Arap 

Ģiirlerinde medhiye bir maddi kazanç sağlama aracı olmuĢtur (DurmuĢ, 2004: 406-

408).  

Medhiye türü Ġslâm sonrası Fars edebiyatında da yaygın olarak kullanılmıĢtır. 

Arap edebiyatında doğan medhiye türü, Fars edebiyatına oradan Türk edebiyatına 

geçme sürecinde birtakım değiĢikliklere uğramıĢtır. Klâsik Türk edebiyatında 

medhiye yazılan Ģahıs kadrosunun baĢında sultanlar yer almıĢtır. Sultanlar 

methedilirken adalet lütuf, cömertlik, kahramanlık, hüner, irfan, bilgelik gibi 

özellikler gündeme gelmiĢtir. Bilhassa adalet, cesaret ve merhamet gibi nitelikler 

daha öne çıkmaktadır (Aydemir, 2004: 410-411). 
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ÇalıĢma konusu olan Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserdeki tüm tarih 

manzumeleri, tür olarak medhiyedir. Eserde baĢtan sona II. Abdülhamid övgüsü 

iĢlenmiĢtir. Kitabın ana gövdesini II. Abdülhamid‟e duyulan sevgi, muhabbet ve 

onun için yazılan övgü ve tebrikler oluĢturmaktadır. 

Eserdeki 69 beyitlik ilk manzume münâcât nazım türü ile kaleme alınıĢtır. 

Münâcât Arapça bir kelime olan münâcât “fısıldamak” anlamına gelen “necv” 

kökünden türemiĢ olup “fısıldaĢmak ve bir sırrı paylaĢmak” demektir (Macit, 2006: 

563). Münâcâtlar, Allâh‟a yalvarma ve dua temasını iĢleyen Ģiirlerdir. Mensur halde 

yazılmıĢ olanlarına tazarrûnâme adı verilir. Genellikle kasîde nazım Ģekliyle yazılan 

münâcâtlar, bazen de kısa mesnevî Ģekliyle de yazılabilir. Münâcâtlar, klâsik Türk 

edebiyatında dîvânların baĢında yer alır. Bağımsız yazılan mesnevîlerde ise eserin 

baĢında ayrı bir bölüm olarak bulunurlar (Pala, 1998: 300).  

Bu çalıĢmada üzerinde durulması gereken bir baĢka konu da tarih 

manzumeleridir. Bunun için öncelikle kavramsal olarak "tarih düĢürme"nin ne 

olduğunu, bu husustaki tarihî süreci burada izah etmek gerekir.  

Tarih düĢürme sanatının ilk ne zaman ve kim tarafından oluĢturulduğu bilgisi 

kesinlik kazanmamıĢtır. Bununla birlikte tarih düĢürme sanatının XII. yy.‟da önce 

Fars edebiyatında ortaya çıktığı söylenir. Ġran‟ın ĠslâmlaĢmasıyla Arap harflerini 

kullanmaya baĢlayan Ġranlılardan Türklere, Türklerden Araplara geçmiĢtir. Fars 

edebiyat geleneğinde tarih manzumeleri “mâdde-i târîh” ya da “sadece “târîh”, tarih 

düĢürme sanatına da “mâdde-i târîh-sâzî”, “târîh goften”, "târîh nuviĢten"; Türklerde 

“tarih düĢürme”, “tarih yazma”, “tarih söyleme” Araplarda ise buna “târîhun Ģi‟rî”, 

“târîhun harfî” adı verilmiĢtir. 

 Arap edebiyatında XV. yy.‟ın ortalarına kadar tarih düĢürme sanatı 

bilinmiyordu. Araplar bu sanatı Türklerin ĠslâmlaĢmasının akabinde onlardan 

öğrenmiĢlerdir. Tarih düĢürme sanatı Türk edebiyatında XIV. yy.‟dan itibaren 

geliĢmeye baĢlamıĢ, XVI. yy.‟dan itibaren yaygınlaĢmıĢ, XVIII. yy.‟da en verimli 
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dönemine ulaĢmıĢtır (Karabey, 2011: 80-82). Tarih manzumeleri çoğunlukla kıt‟a 

nazım Ģekliyle yazılmıĢtır.  

Bu tez çalıĢmasının birinci bölümü Ali Emîrî Efendi‟nin hayatı ve eserleri, 

ikinci bölümü Ģekil ve muhteva incemelesi, üçüncü bölümü ise eserin 

transkripsiyonlu metin kısmından oluĢmaktadır.  
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1. ALÎ EMÎRÎ EFENDĠ‟NĠN HAYATI VE ESERLERĠ 

1.1. Ali Emîrî'nin Hayatı 

Ali Emîrî, 1857 yılında Diyarbakır‟da dünyaya gelmiĢtir. Diyarbakır‟ın 

kadim Ģairlerinden Seyyid Mehmed Emîrî Çelebi‟nin torunlarından Mehmed ġerif 

Efendi'nin oğludur. Emîrîzâde namındaki seyyid ve Ģerif soylu Diyarbakır‟ın kültür 

hayatında hatırı sayılır Ģöhrete sahip eĢrafından olan ailesi, Diyarbakır-Bağdat 

hattında ticaret ile meĢgul olmuĢtur (Çelik, 2007: 12).  

Ġlk eğitimine Sulûkiye Medresesinde baĢlamıĢtır. Ġlerleyen zamanlardaki 

eğitim süreçlerini daha çok özel hocalar ile sürdürmüĢtür. Bu anlamda ilk hocası 

Fethullah Feyzi Efendi ikinci olarak büyük amcası Mehmed ġaban Kâmî Efendidir. 

1868'de Siirt sancağına bağlı ġirvan‟da Nevinli Mehmed Emin Efendi‟den 

Gülistân‟ı, Kasîde-i Bürde ve Kasîde-i Emâlî‟yi okumuĢtur. 1875-1878 yıllarında 

Mardin‟de ikamet ettiği dönemde Kasımiye Medresesindeki eğitimini bu medresenin 

müderrisi olan Diyarbakırlı Ahmet Hilmi Efendi‟den almıĢtır (Kadıoğlu, 2008: 27-

29).  

Ali Emîrî, 1868 yılında Siirt sancağına bağlı ġirvan‟da dayısı Abdulfettâh 

Fethi Efendi‟nin yanında sadece bir yıllık zaman diliminde Kürtçeyi öğrenmiĢtir. 

Dayıları Abdulfettâh Fethi ve Abdulkerim Abdi Efendiler Mardin‟de görevli 

oldukları dönemde Ali Emîrî de doktorun verdiği hava değiĢikliği önerisiyle kesb-i 

âfiyet eylemeye Mardin‟de gelmiĢtir. Mardin‟de kaldığı 3 yıllık (1875-1878) sürede 

Arapçayı öğrenmiĢtir. Otobiyografisinde bu durumu “Arabî Ģiir söylemeye 

yeltendim.” ifadesiyle dile getirmiĢtir (Kadıoğlu, 2008: 27-29). Son derece güçlü bir 

dil yeteneği olan Ali Emîrî, Farsçayı amcası Fethullah Feyzi Efendi‟den öğrenmiĢtir1 

(TayĢi, 1989: 390).  

                                                           
1 Kemal Çelik, Ali Emîrî Efendi‟nin Farsça‟yı dayısı Abdulfettâh Fethi Efendi‟den öğrendiğini ifade 

eder (Çelik, 2007: 14).  
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21 yaĢında memuriyete baĢlayan Ali Emîrî, Osmânlı‟nın idarî sınırları içinde 

yer alan Harput, Sivas, Selanik, Kozan, Adana, Leskovik, KırĢehir, TrablusĢam, 

Elazığ, Erzurum, Yanya, ĠĢkodra, Tâif, Halep, Yemen gibi muhtelif yerlerde 

çalıĢarak memuriyette 30 yılını tamamlamıĢtır (Tevfikoğlu, 1989: 13). Ali Emîrî‟nin 

memur olarak çalıĢtığı ya da çeĢitli vesilelerle bulunduğu yerler aĢağıda sıralanmıĢtır 

(Arslan, 2008: 13-14):  

1. Mardin Tahrirat Kalemi Kâtipliği (1878)  

2. Hey‟et-i Islahiye Müsevvidliği (1878)  

3. Abidin PaĢa ile birlikte Elazığ (1878 Ramazan ayı)  

4. Abidin PaĢa ile Sivas (On beĢ gün sonra)  

5. Abidin PaĢa ile Selanik (1880)  

6. Abidin PaĢa ile Atina (1881 öncesi)  

7. Ankara Vilâyeti Merkez Sancağı A‟Ģar Müdüriyeti (1880)  

8. Ġçel Sancağı A‟Ģar Müdüriyeti (1881)  

9. Kozan A‟Ģar Müdürlüğü (1882)  

10. Adana Vilâyeti Merkez Sancağı A‟Ģar Müdürlüğü (1885)  

11. Adana A‟Ģar Nezâreti BaĢkâtipliği (1887)  

12. A‟Ģar idarelerinin kaldırılması üzerine Ġstanbul‟a gelir. (1888)  

13. Yanya Vilâyeti Leskovik Sancağı Muhasebeciliği (1888)  

14. KırĢehir Muhasebeciliği (1889)  

15. Ġstanbul‟a gelip dört ay kaldıktan sonra tekrar KırĢehir‟e döndü (1890)  

16. TrablusĢam Sancağı Muhasebeciliği (1896)  

17. Elazığ Vilâyeti Defterdarlığı (1897)  

18. Erzurum Defterdarlığı (1897)  

19. Yanya ve ĠĢkodra Maliye MüfettiĢliği, bu görevi yürüttüğü sırada kendisine 

verilen bir görevle YeniĢehir‟e de gitmiĢtir. (1898)  

20. Tâif (1899)  
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21. Yemen Vilâyeti Teslimiyye MüfettiĢliği (1901) 

 Ali Emîrî, 23 Ocak 1924 PerĢembe günü ġiĢli (Ġstanbul) Fransız Hastanesinde 

ruhunu teslim etmiĢtir. Fâtih Câmiinde kılınan cenaze namazına son Osmânlı veliahtı 

ve son halîfe Abdulmecid de iĢtirak etmiĢtir. Cenazesi vasiyeti üzerine Fâtih Câmii 

haziresine defnedilmiĢtir. Ömrünün son zamanlarında ciddi maddi sıkıntılar çeken 

Ali Emîrî‟nin cenaze giderleri, Atatürk‟ün gönderdiği 4000 lira ile ödenmiĢtir 

(Tevfikoğlu, 1989: 21; Esen, 1959: 662).  

1.1.1. Ali Emîrî ile Ġlgili Öne Çıkan Bazı Hususlar 

Ali Emîrî'nin 1915 yılında Ġstanbul‟da bulup satın aldığı Türk dilinin ve 

kültürünün en eski ve eĢsiz hazinesi olan Dîvânü Lügâti‟t-Türk gibi bir Ģaheseri 

bilim dünyasına kazandırması, onu unutulmaz Ģahsiyetler arasına koymuĢtur.  

Ali Emîrî, Osmânlı Ġmparatorluğunun geniĢ coğrafyasında 

biriktirdiği/derlediği, ömrünün sermayesi olan yaklaĢık 16.000 kitabı (çoğu nadir ve 

tek nüsha) Millet Kütüphanesine; kütüphaneyi de 1916 yılında aziz milletine hediye 

etmiĢtir. Biyografi ve bibliyografya (kitâbiyât) alanında ciddi bir emek harcamıĢ ve 

haklı bir Ģöhret kazanmıĢtır.  

Ali Emîrî ismi zikredilince akla evvela kitap gelir. Çünkü tüm hayatı, hayatının 

anlamı kitaptır. Kitap sevdalısı, kitap âĢığı, kitap hastası olan Ali Emîrî, kitap 

peĢinde ömrünü harcayarak ülkenin sayılı kitap uzmanı/kitap eksperi olma unvanını 

hak etmiĢtir. Doğal olarak kitap toplama ve kitap okuma merakı kültürel sahada onu 

öne çıkarmıĢtır.  

Ali Emîrî, baĢarılı, velût bir biyografi ve tezkire yazarıdır. Onun telif ettiği 

baĢta Cevâhirü‟l-Mülûk olmak üzere Esâmî-i ġu‟arâ-yı Âmid, ĠĢkodra Vilâyeti 

Osmânlı ġâirleri, Mir‟âtü‟l-Fevâ‟id fî Terâcimi MeĢâhîri Âmid, Tezkire-i ġu‟arâ-yı 

Âmid, Osmânlı ġâirleri, Teselya Osmânlı ġâirleri ve Yanya Vilâyeti Osmânlı ġâirleri 

adlı eserleri bu konuda bize ipucu vermektedir.  
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Ali Emîrî, nazire yazma geleneğinde de öne çıkmıĢtır. 74'ü Diyarbakırlı olmak 

üzere toplamda 86 Ģairin Ģiirlerine nazire yapmıĢtır (Kadıoğlu, 2008: 14 -17). Ayrıca 

Osmân Gâzî döneminden kendi dönemine kadar var olan Ģairlerin nazirelerini 

derlemeyi düĢündüğü, ancak bitiremediği bir nazire mecmuası olan Vesâ‟ikü‟l-Âsâr 

adlı eseri de nazireciliğinin somut bir örneğidir.  

 Ali Emîrî elde edemediği kitapları, bir Ģekilde ödünç alarak çok kısa bir 

zamanda istinsah ettirmiĢ veya bizzat kendisi istinsah etmiĢtir. Millet 

Kütüphanesinde kendi el yazısı ile istinsah edilmiĢ 721 kitap kayıtlıdır (Beysanoğlu, 

1997: 69).  

Ali Emîrî‟nin olağanüstü bir Ģiir hafızası vardır. 4000 beyitlik Nevâdirü‟l-Âsâr 

adlı eserdeki Ģiirleri ezberlemiĢtir. “Ezberimde yüz bin Türkçe beyit vardır. ” 

dediğini Kilisli Muallim Rifat Bilge beyan etmiĢtir (Tevfikoğlu, 1989: 42).  

Ali Emîrî aynı zamanda baĢarılı bir münekkit/eleĢtirmendir. YaĢadığı dönemde 

meydana gelen olayları eleĢtirel bir gözle analiz etmiĢ, olumsuz/problemli gördüğü 

hususları dile getirmekten çekinmemiĢtir. Konuyla ilgili ayrıntılı bilgi için Mücahit 

Kaçar‟ın “Ali Emîrî‟de Dönem EleĢtisi”adlı çalıĢmasına bakılabilir (Kaçar, 2016: 

181-204). Aynı zamanda Nuri Sağlam da daha spesifik olarak Ali Emîrî ile Mehmet 

Fuad Köprülü Arasındaki MünakaĢalar I-II adlı iki makalesiyle konuyu etraflıca 

incelemiĢtir (Sağlam, 2000:89-98; 2001:113-134).  

Ali Emîrî‟nin en çok sevdiği ve kıymet verdiği Ģeylerin baĢında Osmânlı 

Hanedanı gelmiĢtir. Cevâhirü‟l-Mülûk adlı eseri, bu sevginin en somut tezahürüdür. 

Özellikle onun kalbinde II. Abdülhamid'in ayrı ve müstesna bir yeri vardır. 

Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserdeki manzumeler ile II. Abdülhamid'e duyduğu 

sevgiyi/övgüyü dile getirmiĢtir. Fâtih Sultân Mehmed‟i ise yanına defnedilmeyi 

vasiyet edecek kadar sevmiĢtir. Hâsılı tüm Osmânlı sultanlarına derin bir sevgi ve 

hürmetle bağlıdır.  
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1.1.2. Edebî KiĢiliği  

Ġbnülemin Mahmut Kemal Ġnal, Ali Emîrî‟nin nesrini (düzyazılarını) nazmına 

(Ģiirlerine) göre daha baĢarılı bulmuĢtur. Yine Ali Emîrî‟nin çok sayıda Ģiir yazdığını 

lakin bunların nitelik açısından zayıf olduğunu ima etmiĢtir (Ġnal, 1999: 465). 

“Merhûm, kıymetin kesrette olduğuna zâhib idi. Hâlbuki eserin kıymeti, kesretinde 

değil, metânet ve letâfetindedir (Ġnal, 1999: 466)” 

Muhtar Tevfikoğlu, Ali Emîrî‟nin Ģairliği ile ilgili Ģunları söylemiĢtir: 

 “Kendisini “Emîr-i Mülk-i sühan” sanmasına, pek büyük hacimli bir dîvân (hayır bir 

değil birkaç tane!.. Binlerce beyti ihtiva eden belki on adet dîvân!) etmesine, konuĢur 

gibi rahatça, çabucak Ģiir söylemesine, memuriyete bile “tabîat-ı Ģi‟riyyesi” sayesinde, 

yani sanat kapısından girmiĢ olmasına rağmen iyi bir Ģair değildi. Hattâ bugünkü “hâlis 

Ģiir” telâkkisine göre Ģair bile değildi (Tevfikoğlu, 1989: 44)” 

Saadettin Nüzhet Ergun, Ali Emîrî‟nin on bine yakın beyit yazmasına rağmen 

onu kudretli bir Ģair olarak kabul etmeye imkân yoktur diyerek “Ali Emîrî kudretli 

bir dîvân Ģairi değil, fakat muvaffakiyetli ve velûd bir nâzımdır” tespitinde 

bulunmuĢtur (Tevfikoğlu, 1989: 44-45).  

Ġslamoğlu, Saadettin Nüzhet Ergun‟a göre Ali Emîrî‟nin Ģairliği konusunda 

daha iyimserdir. Ali Emîrî‟yi “yirminci yüzyılda klasik Ģiir geleneğini devam ettiren 

bir Ģair” olarak tarif etmiĢtir (Ġslamoğlu, 2012: 88). 

Uzun yıllar Millet Kütüphanesinin müdürü olarak görev yapan TayĢi‟ye göre 

ise Ali Emîrî, “orta seviyede bir Ģair, usta bir münekkit”tir (TayĢi, 1989: 391).  

Tüm değerlendirmeler göz önüne alındığında Ali Emîrî‟nin güçlü bir Ģair 

olmadığı kanaati ağır basmaktadır. Buna karĢılık edebiyat tarihi konularında yazdığı 

eserlere bakılırsa onun son derece baĢarılı bir edebiyat tarihçisi olduğu dikkatlerden 

kaçmaz (Çelik, 2007: 91).  
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1.2. Eserleri2 

1.2.1. Telif Eserleri 

1.2.1.1. Cevâhirü‟l-Mülûk 

Osmânlı padiĢahlarının edebî yönlerinin bir arada değerlendirildiği bir 

eserdir. ġair padiĢahların yaklaĢık 30 bin beyit yazdıklarını tespit eden Ali Emîrî, 

onların yazdığı her beyte üçer mısra eklemek suretiyle Ģiirlerini tahmis ederek 

Cevâhirü‟l-Mülûk‟ü meydana getirmiĢ, ancak büyük bir külliyat içinde neĢretmeyi 

düĢündüğü eserin sadece mukaddimesiyle birlikte az bir bölümünü yayımlamaya 

ömrü yetmiĢtir. Cevâhirü‟l-Mülûk inceleme-metin olarak yayınlanmıĢtır (Kadıoğlu, 

Çeçen, Sarıçiçek 2013).  

Cevâhirü‟l-Mülûk Mukaddimesi adlı eser en baĢından sonuna kadar Ģiir 

yazabilen Osmânlı padiĢahlarının ve bazı Ģehzadelerinin edebî Ģahsiyetlerinden ve 

Türkçe, Arapça ve Farsça yazdıkları bazı Ģiir ve tarihlerden müteĢekkildir. Ali Emîrî 

padiĢahların nadide eserlerini bir araya getirmekle kalmamıĢ, manzum ve mensur 

methiyelerle bu çalıĢmaya telif bir eser hüviyeti kazandırmıĢtır.  

Ali Emîrî, Cevâhirü‟l-Mülûk adlı eseri niçin yazdığını Cevâhirü‟l-Mülûk 

Mukaddimesinde eserin sebeb-i telif bölümünde anlatmıĢtır. Kadıoğlu‟nun 

Cevâhirü‟l-Mülûk Mukaddimesi ile ilgili bir çalıĢması mevcuttur (Kadıoğlu, 2008).  

Eserin baĢında 314 beyitlik manzum bir mukaddime yer almaktadır. Bu 

mukaddime padiĢahların isimlerini/mahlaslarını ve edebî Ģahsiyetlerinin övgüsünü 

ihtiva etmektedir.  

                                                           
2 Ali Emîrî‟nin eserleri hakkındaki genel malumat, aĢağıdaki kaynaklardan derlenmiĢtir: 

1. (Arslan, 2008) 

2. (Çelik, 2007) 

3. (Erdoğan Çeltik, 2015) 

4. (Karateke, 1995) 

5. (Tevfikoğlu, 1989) 
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Yine bu mukaddimede Ali Emîrî, 36 Osmânlı padiĢahından 25‟inin Ģiirle 

meĢgul olduklarına iĢaret ederek sanata ve edebiyata ilgi duyan 25 Ģair padiĢahın 

17‟sinin mahlas kullanarak Ģiir yazdıklarına ve çoğunun dîvân tertip ettiklerine 

dikkat çekmiĢtir (Kadıoğlu, 2008: 25).  

1.2.1.2. Dîvânlar  

Ali Emîrî, Tezkire-i ġu‟arâ-yı Âmid adlı eserindeki otobiyografisinde 1296 

(M. 1878) yılına kadar 3 tane dîvân yazdığını söylemiĢtir. Ġlk dîvânını Mardin‟e 

gitmeden önce yazmıĢtır. Ġkinci dîvânını Mardin‟de kaldığı 3 yıllık dönemde, son 

dîvânını da Mardin‟den Diyarbakır‟a döndükten sonra kaleme almıĢtır (Kadıoğlu, 

2008: 73).  

Millet Kütüphanesinde Ali Emîrî‟ye ait 37, 38 ve 39 numarada kayıtlı üç cilt 

dîvân vardır. Ancak Hakan T. Karateke, Ali Emîrî‟nin otobiyografisinde bahsettiği 

üç cilt dîvânın burada kayıtlı dîvânlar olmadığını, Ali Emîrî‟nin bahsettiği üç ayrı cilt 

dîvânın diğer bazı eserleri gibi Millet Kütüphanesinde hiç kayda geçmediğini 

söylemiĢtir (Karateke, 1995: 17-18).  

Ali Emîrî‟nin Millet Kütüphanesinde Ali Emîrî Manzum, No: 38‟de kayıtlı, 

müellif hattıyla (rik‟a) yazılmıĢ olan ve 85 varaktan oluĢan dîvânı ile ilgili iki yüksek 

lisans çalıĢması yapılmıĢtır (Serin, 2007; Arslan, 2008).  

1.2.1.3. Durûb-ı Emsâl  

Ali Emîrî tarafından derlenmiĢ üç ciltlik müsvedde halinde bir eserdir. 

Burada atasözleri manzum örneklerle verilmiĢtir.  

1.2.1.4. Esâmî-i ġu‟arâ-yı Âmid 

Ali Emîrî‟nin yazmayı düĢündüğü büyük Ģairler tezkiresinin sadece taslağını 

oluĢturan ve Diyarbakırlı Ģairler hakkında çok kısa bilgi içeren bir eserdir. Burada 

bazı Ģairlerin Ģiirlerinden örnekler verilmiĢtir. 212 Ģair hakkında bilgi içeren eserde 

bazı Ģairlerin isee sadece isimleri zikredilmiĢtir. Eserin tenkitli metni, Hasan 
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Yılmaztürk tarafından yüksek lisans çalıĢması olarak hazırlamıĢtır (Yılmaztürk, 

1999).  

 Ayrıca eser, 2003 yılında Galip Güner ve Nurcan Güner tarafından 

yayınlanmıĢtır (Güner, Güner, 2003).  

1.2.1.5. Ezhâr-ı Hakîkat  

Ali Emîrî‟nin Yanya ve ĠĢkodra vilayetlerinde müfettiĢ olarak görevli iken 

özel bir görevle gittiği Berat sancağının LuĢna kazasında kaleme aldığı bir nasihat 

kitabıdır. Eser, 220 tane nasihat ve vecizeden oluĢmaktadır. Eseri Mehmet Arslan 

1992 yılında Kızılırmak Dergisinde yeni harflerle yayınlamıĢtır (Arslan, 1992).  

1.2.1.6. ĠĢkodra Vilâyeti Osmânlı ġâirleri  

Ali Emîrî‟nin ĠĢkodra‟ya ikinci gidiĢinde derlediği bilgi ve belgeler 

doğrultusunda kaleme aldığı tezkire türünde bir eserdir. Bu eser Ġkdam Gazetesinde 

(29 adet olarak) tefrika edilmiĢtir. Mukaddimesinde üç aylık süre zarfında 

tamamladığını belirten Ali Emîrî bu tezkiresinde 20 Ģairi iĢlemiĢtir.  

Eser, Hakan T. Karateke tarafından “ĠĢkodra ġairleri ve Ali Emîrî'nin Diğer 

Eserleri” adı ile hazırlanarak Enderun Kitabevi tarafından 1995 yılında bastırılmıĢtır 

(Karateke, 1995). 

1.2.1.7. Levâmi'u'l-Hamîdiyye 

Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eser ilgili olarak inceleme kısmında detaylı 

açıklama yapıldığı için burada bu eserle ilgili açıklama yapılmamıĢtır.  

1.2.1.8. Mir‟âtü‟l-Fevâ‟id fî Terâcimi MeĢâhîri Âmid 

Ali Emîrî‟nin en önemli eserlerinden biri sayılan Mir‟âtü‟l-Fevâ‟id, 

Diyarbakırlı ya da Diyarbakırlı olmadığı halde oraya yerleĢen 100‟ün üzerinde 

meĢhur tarihi Ģahsiyetin alfabetik sırayla biyografilerini ihtiva etmektedir. Ali Emîrî 
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eserde ayrıca Diyarbakır‟da mukim olan meĢhur bazı ailelerin soyağacını da 

vermiĢtir.  

Ali Emîrî, henüz 18 yaĢındayken yazmaya baĢladığı eseri maalesef 

tamamlayamamıĢtır. Mir‟âtü‟l-Fevâ‟id adlı eserin 6 cilt olduğu söylense de eserin 

sadece bir cildi bulunmaktadır. 237 varaktan oluĢan eser müsvedde izlenimini 

vermektedir. 71 sayfası boĢ olan bu eser reddâdelidir. Bu cilt Millet Kütüphanesi, Ali 

Emîrî, Tarih yazmaları 750 numarada kayıtlıdır.  

Ayrıca bu eserin mukaddimesi olan Mir‟âtü‟l-Fevâ‟id Mukaddimesi yine 

Millet Kütüphanesi, Ali Emîrî, Edebiyat, No: 562'de kayıtlı olup 113 sayfadan 

ibarettir. Ġçindeki küçük kâğıt parçalarıyla (Ģukkalar) birlikte toplamda 140 sayfayı 

bulmaktadır. Söz konusu bu iki cilt de müellif hattı olup rik‟a hattı ile yazılmıĢtır.  

Ali Emîrî bu eserin mukaddimesinde "Kitabımın ismi müsemmâsına mutâbık 

olarak Mir‟âtü‟l-Fevâ‟id fî Terâcimi MeĢâhîri Âmid tesmiye eyledim." diyerek 

eserin ismini de vermiĢtir (Kut vd, 2014: 12). 

Türkiye Yazma Eserler Kurumu BaĢkanlığı, Ali Emîrî‟nin Mir‟âtü‟l-Fevâ‟id 

Mukaddimesi ve Mir‟âtü‟l-Fevâ‟id adlı eserlerini günümüz harfleriyle yayınlamıĢtır 

(Kut vd., 2014). 

1.2.1.9. Musâhabe-i Edebiyye / Dîvân-ı Yahyâ 

Eser, Ali Emîrî‟nin Asâr-ı Müfîde Kütüphanesinden çıkan Dîvân-ı Yahyâ adlı 

eserin neĢrini tenkit ettiği yazılarından oluĢmaktadır. Ġkdam Gazetesinde tefrika 

edilen yazıların Ali Emîrî tarafından kesilip bir deftere yapıĢtırılmasıyla meydana 

gelen bu eser, Millet Kütüphanesi, Ali Emîrî, Edebiyat Yazmaları, No: 523'te 

kayıtlıdır (Karateke, 1995: 36). 

1.2.1.10. Osmânlı Vilâyât-ı ġarkiyyesi 

Ahmet Refik‟e göre Ali Emîrî‟nin vatan hukukunu müdafaa ettiği ilk ve son 

siyasi eseridir. I. Dünya SavaĢı sırasında Ali Emîrî‟nin kaleme aldığı bu eser, genel 



 
 

13 
 

hatlarıyla Doğu illerinin zengin kültür ve tarihini anlatmaktadır. Bunun yanında 

bölgenin nasıl Türk hâkimiyetine geçtiği, demografik yapı, Ermeni meselesi, eğitim 

ve vatan sevgisinin önemi gibi konular üzerinde durulmuĢtur (Erdoğan Çeltik, 2015: 

20). Eser, Abdulkadir Yuvalı ve Ahmet Halaçoğlu tarafından hazırlanıp “Osmânlı 

Doğu Vilayetleri” adıyla basılmıĢtır (Yuvalı, Halaçoğlu, 2015). 

1.2.1.11. Tezkire-i ġu‟arâ-yı Âmid 

Mir‟âtü‟l-Fevâ‟id adlı tezkirenin sadece Ģairleri kapsayan özetidir. Ali Emîrî, 

1879 yılına kadar ilaveler yaptığı kitabı ancak 32 yıl sonra 1910 yılında neĢretmiĢtir. 

Diyarbakır‟da yetiĢen 217 Ģairin biyografisini içermesine rağmen eserin sadece 79 

Ģair biyografisinin yer aldığı birinci cildi yayınlanabilmiĢtir. Bu eseri önemli kılan 

hususların baĢında Ali Emîrî‟nin kendi otobiyografisinin yer almasıdır. Eser ile ilgili 

Mehmet Arslan‟ın bir makalesi (Arslan, 1993), Kasım Hayber‟in bir yüksek lisans 

çalıĢması (Hayber, 1996) ve Ġdris Kadıoğlu‟nun eseri yeni harflerle hazırladığı bir 

kitap çalıĢması (Kadıoğlu, 2014) bulunmaktadır.  

1.2.1.12. Vesâ‟ikü‟l-Âsâr 

Ali Emîrî‟nin önce Osmânlı Ģairlerinin nazirelerinden birer ikiĢer beyit alarak 

Mecmûatü‟n-Nezâir adını verdiği sonrasında nazire olmayanları da toplayıp ismini 

de Vesâ‟ikü‟l-Âsâr Ģeklinde değiĢtirdiği eseridir. Ali Emîrî, Osmân Gâzî 

döneminden itibaren Ģairlerin nazirelerini bir araya getirerek bir nazire mecmuası 

meydana getirmek isteğini ifade etmiĢse de maalesef eseri bitirememiĢtir. Eser 

kafiyesi elif harfiyle biten beyitlerle sınırlı kalmıĢtır (Erdoğan Çeltik, 2009: 262-

264).  

1.2.1.13. Yemen Hâtırâtı 

Rik‟a hattıyla yazılan 50 sayfalık eser, Ali Emîrî‟nin Yemen‟de görevde iken 

oradaki araĢtırma ve hatıralarından oluĢmuĢtur. Bu eser ile ilgili bir yüksek lisans tez 

çalıĢması bulunmaktadır (YeĢilyurt, 2007). 
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1.2.2. Çıkardığı Süreli Yayınlar 

1.2.2.1. Âmid-i Sevdâ 

15 günlük bir periyotta yayımlanan dergi, 1324/1909 yılında yayın hayatına 

baĢlamıĢtır. Âmid-i Sevdâ‟nın ana mevzusu Diyarbakır Ģehri ve edebiyattır. Sadece 6 

sayı çıkabilmiĢtir. Oktay (2018), Âmid-i Sevdâ dergisinin tüm sayılarını transkribe 

edip incelemiĢtir. ÇalıĢma eski Türk Ģiirinin medyaya yansımasının ilk örneklerinden 

biri olması açısından önemlidir. 

1.2.2.2. Osmânlı Tarih ve Edebiyat Mecmûası  

Ali Emîrî‟nin kendisini eleĢtiren Milli Tetebbular ve Yeni Mecmûa adlı 

dergilere cevap verebilmek için aylık olarak 1334-1336/1918-1920 yılları arasında 

31 sayı çıkardığı bir dergidir.  

1.2.2.3. Tarih ve Edebiyat Mecmûası 

1338-1339/1922-1923 yılları arasında Osmânlı Tarih ve Edebiyat 

Mecmûasının bir devamı niteliğinde olan bu mecmûa, 5 sayı yayınlanmıĢ aylık bir 

dergidir. Bununla ilgili olarak Osmânlı Tarih ve Edebiyat Mecmûası ve devamı olan 

Tarih ve Edebiyat Mecmûası ile ilgili bir inceleme çalıĢması yapılmıĢtır (Erdoğan 

Çeltik, 2015). Ayrıca mecmûa metinlerinin yeni harflere aktarıldığı iki yüksek lisans 

çalıĢması bulunmaktadır (Öztürk, 2011; Köpür, 2013). 

1.2.3. Kayıp Eserleri  

Ali Emîrî‟ye ait eserlerin bir kısmı maalesef bulunamamıĢtır. Bu eserler ile 

ilgili sınırlı bilgiler aĢağıda verilmiĢtir.  

 

1.2.3.1. Abâü‟l-Akvâm 

Mir‟âtü‟l- Fevâi‟d adlı eserle benzer bir içeriğe sahiptir.  
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1.2.3.2. Kitabü‟l-Egânî 

Tercüme bir eserdir.  

1.2.3.3. Mevâhibü‟s-Sülûk 

Osmân Gâzînin oğlu Alaaddin PaĢa‟dan itibaren 13 Ģehzadenin Ģiirlerinin ve 

bunlara yapılan nazirelerin derlendiği bir eserdir.  

1.2.3.4. Osmânlı ġairleri  

16 ciltlik bir tezkiredir.  

1.2.3.5. Teselya Osmânlı ġâirleri 

Ali Emîrî'nin YeniĢehir‟de iken yazdığını söylediği 500-600 sayfalık bir 

tezkiredir.  

1.2.3.6. Tuhfetü‟l-Beliyye 

Ġleri adlı gazetede bizzat kendisinin bahsettiği hiciv ve latife içerikli bir 

eserdir.  

1.2.3.7. Yanya Vilâyeti Osmânlı ġâirleri  

Yanya‟da iken yazdığı 500-600 sayfalık bir tezkiredir.  

1.2.3.8. Yemen Kıtasındaki Türk Müellif ve ġairler 

Ġkinci defa gittiği Yemen‟de derlediği 500-600 sayfalık eseridir.  

1.2.3.9. Enmûzec Tercümesi 

Yeni bulunan bu eser ZemahĢerî‟nin Arapça grameriyle ilgili El-Mufassal 

isimli eserin özet tercümesidir.  

1.2.3.10. Nizâmü‟d-Düvel 

Devlet idaresini konu alan bu eser de kayıp eserler arasındadır. 
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1.2.4. NeĢrettiği Eserler  

Osmânlı Devleti‟nin geniĢ coğrafyasında görev yapan Ali Emîrî karĢılaĢtığı 

önemli eserleri bir önsöz ile bastırıp kaybolmasını önlemeye çalıĢmıĢtır (Karateke, 

1995: 57). Bu eserler aĢağıda bazı açıklamalarla beraber verilmiĢtir. 

 

1.2.4.1. Mardin Mülûk-ı Artûkiyye Târîhi ve Kitâbeleri Vesâ‟ir Vesâ‟ik-i Mühimme 

Eser Mardin Artuklu dönemi tarihini konu alan eser, Ali Emîrî, Millet 

Kütüphanesi, Tarih, No:725 „da kayıtlıdır. 1331/1912-13 tarihinde Ali Emîrî 

tarafından Ġstanbul‟da neĢredilmiĢtir. Bu eser ile ilgili bir yüksek lisans çalıĢması 

(YaĢar, 2006) ve eserin transkribe edilerek günümüz Türkçesine aktarıldığı bir kitap 

çalıĢması bulunmaktadır (Yardımcı, 2006).  

1.2.4.2. Acâibü‟l-Letâ‟if  

1331/1912-1913 tarihinde Ali Emîrî‟nin Ġstanbul‟da neĢrettiği eser, Çîn ve 

Hitaî sefâretnâmesidir. Gıyâseddin NakkâĢ tarafından kaleme alınan eser, Timur‟un 

oğlu Mirza ġahruh‟un Çîn Ġmparatoruna gönderdiği elçilik heyetinin Herat‟tan 

baĢlayan ve üç yıl devam eden yolculuğunu anlatmaktadır. Aynı zamanda Türk 

Edebiyatında seyahatnâme türünün ilk örneğidir. Eser hem sefâretnâme hem de 

seyahatnâme özelliği gösterir (Asiltürk, 2009: 911-995). 

1.2.4.3. Âsaf-nâme 

Türk Edebiyatındaki ilk siyasetnâmelerden olan Âsaf-nâme‟nin farklı 

kütüphanelerde bulunan ve aralarında hayli farklılıklar bulunan birçok yazma 

nüshası bulunmamaktadır. Eserin müellifi olan Lütfi PaĢa (1488-1563) Yavuz ve 

Kanunî döneminde önemli bir devlet adamıdır. Mimar Sinan‟ı padiĢaha arz eden kiĢi 

olarak bilinir. Eser bir giriĢ ve dört bölümden oluĢur. Âsafnâme‟nin Ali Emîrî baskısı 

1326/1910 tarihinde Ali Emîrî‟nin önsözüyle Ġstanbul‟da neĢredilmiĢtir. (ĠpĢirli, 



 
 

17 
 

1991: 456) Ali Emîrî‟nin neĢrettiği nüsha bügünümüz harfleriyle basılmıĢtır (Uğur, 

2018). 

1.2.4.4. Câm-ı Cem-âyîn 

Bir Osmanlı silsilenâmesi olan Câm-ı Cem-âyîn adlı eser Hasan b. Mahmûd el-

Bayatî tarafından yazılmıĢtır. Emîrî, 1314/1897 tarihinde Yanya ve ĠĢkodra maliye 

müfettiĢi olarak görev yaparken bu esere ulaĢır ve 1331/1913 tarihinde bir önsöz 

ekleyerek Ġstanbul‟da neĢreder. (Kadıoğlı, 2017: 2302-2321) 

2. ĠNCELEME 

2.1. Levâmi'u'l-Hamîdiyye 

Parlayan, parıldayan anlamına gelen Lâmi‟ kelimesinin çoğulu olan Levâmi‟ 

kelimesi de parıltılar, parlayan Ģeyler, nurlar anlamına gelmektedir. Hamîd kelimesi 

ise övülmeye layık, methedilecek sıfatlara sahip olan demektir. Ayrıca Hamîd, 

kulları tarafından ebediyete kadar övülen, kemal sıfatları zikredilerek kendisine 

hamdedilen anlamında esmâ-ı hüsnâdan biridir. Hamîd olan Allah‟ın kulu anlamına 

gelen Abdülhamîd ismindeki Hamîd ismi hem II. Abdülhamîd‟i hemde kelimenin 

sözlük anlamını çağrıĢtırır. Hamîdiyye ise Hamîd‟e ait olan manasıyla nisbetliklik 

ilgisi kurar. Yani eserin adı olan Levâmi'ul-Hamîdiyye terkibi hem övgü parıltıları 

hem de Abdülhamîd parıltıları anlamlarını ihtiva eder. 

Ali Emîrî, eserin giriĢinde kitabın baĢtan sona kadar padiĢahın övgü/Ģükür 

parıltıları ile süslenmiĢ olmasından dolayı kitabına Levâmi'ul-Hamîdiyye ismini 

verdiğini ifade eder. 

Ali Emîrî‟nin Levâmi'ul-Hamîdiyye adlı eseri, II. Abdülhamid‟i övmek ve 

tebrik etmek için yazılmıĢtır. Eser, padiĢah tarafından hüsn-i kabûl görerek bir kısmı 

altın yaldızlı olarak bastırılmıĢtır. ġair, eserin giriĢinde bu eseri neden yazdığını, 

eserin adını neden Levâmi'u'l-Hamîdiyye koyduğunu anlatmıĢtır. Ayrıca Ali Emîrî, 
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bu kitabı sayesinde 17 Muharrem 1310 (10 Ağustos 1892) tarihinde gümüĢ liyakat 

madalyası almıĢtır (Karateke, 1995: 26-27) 

Kitabın fihrist bölümünden sonra eser mesnevî nazım Ģekliyle kaleme alınmıĢ 

69 beyitlik bir manzume ile baĢlamaktadır. Bu manzumede sırasıyla Allâh‟a, Hz. 

Muhammed‟e, sahabelere ve II. Abdülhamid‟e duyulan derin muhabbet ve övgü 

ifadeleri yer almaktadır. Bu manzumenin ardından beĢ farklı mensur metne yer 

verilmiĢtir. Burada bazı Osmânlı padiĢahları övülerek sebeb-i telif açıklanmıĢtır. Bu 

metinlerin akabinde “Hüve‟l-Mu‟în” baĢlıklı kısa mensur bir dua ve övgü metnine 

yer verilmiĢtir. Ayrıca bu kısa bölümde Ali Emîrî, Âkif PaĢa‟ya ait bir Ģiiri mübarek 

ve uğurlu sayarak (teberrüken ve teyemmünen) övgü parıltısı olan bu eseri için bir 

ser-levha kıldığını dile getirmiĢtir. 

“Hüve‟l-Mu‟în” adlı bölümün ardından II. Abdülhamid‟in doğumu ile ilgili 

eski Hâriciye Nâzırı Âkif PaĢa tarafından kaleme alınan ve Sultan Abdulmecid‟e 

sunulan 9 beyitlik bir kıt‟a-i kebîre yer almaktadır. Bu kıt‟a-i kebîre Âkif PaĢa‟nın 

Dîvânçe isimli eserinde bulunmaktadır (Saraç, Andı, 1997). Âkif PaĢa‟nın bu 

manzumesinden sonra 75 tarih manzumesi gelmektedir. Bu tarih manzumeleri, II. 

Abdülhamid‟in 1293/1876 yılından 1310/1892-93 yılına kadar geçen yaklaĢık 17 

yıllık bir zaman diliminde her sene için ayrı ayrı yazdığı tebriklerin derlenmesinden 

oluĢmaktadır. Bu tarih manzumelerinin ilk 11 tanesi cülûs için diğerleri ise yeni yıl 

tebriği için kaleme alınmıĢtır. Eserin sonundaki son tarih manzumesi de bir hatime 

ve teĢekkür mahiyetindedir (Karateke, 1995: 26-27). 

II. Abdülhamid‟i övmek ve tebrik etmek amacıyla yazılan bu tarih 

manzumelerinde her manzumenin baĢlangıcında birkaç cümlelik mensur açıklama 

yer almaktadır. Bu açıklamaların içinde ayrıca II. Abdülhamid için Arapça yazılmıĢ 

dua formunda kısa ibareler yer almaktadır.  
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2.1.1. Eserin El Yazma Nüshası  

Millet Kütüphanesi, Ali Emîrî, Manzum No:1080 künyeli bu nüsha, toplamda 58 

varaktan oluĢmaktadır. Nüshanın baĢında boĢ halde 4 yaprak yer almaktadır. Daha 

sonra gelen 15 varak, fihrist ve giriĢ için ayrılmıĢtır. Ardından gelen 3 yaprak 

boĢluktan sonra gelen 116 sayfaya numara verilmiĢtir. Kitabın sonunda yer alan 7 

varak boĢ bırakılmıĢtır. Bu nüsha, 22.8 x17.7 cm ölçüsündedir. Ancak iç 

sayfalarından bazılarının boyutları farklıdır. Her sayfada yaklaĢık olarak 16 satır yer 

almaktadır. Eser açık renk filigranlı kâğıda yazılmıĢtır. Kitap Ģîrâzeli ve 

reddâdelidir3. Rik‟a ile yazılmıĢ olan bu yazma nüsha, 1310/1892-93 yılında telif 

edilmiĢtir. Eserde müstensih kaydına rastlanmamıĢtır (Karateke, 1995: 26-27). Bu 

nüsha, çalıĢmada M1 olarak kodlanmıĢtır. 

Nüshanın BaĢı: “Fihrist-i KitÀb-ı LevÀmièu'l-Óamìdiyye: ÕÀlıú-ı kÀffe-i mevcÿdÀt ve 

rÀzıú-ı cümle-i maòlÿúÀt olan CenÀb-ı ÖÀdir ü Öayyÿm-ı bí-zevÀl, KibriyÀ-yı aèôam-

ı bí-Ģerík ü bí-miåÀl…” 

Nüshanın Sonu: “AllÀhumme ebbede Ģevketehu ve Ģeyyede devletehu ve eyyede 

nuãretehu ilÀ-yevmi‟d-din, bi-óurmeti seyyidi‟l-mürselín. Kemule hÀõÀ‟l-kitÀbu bi-

èavni‟llÀhi‟l-meliki‟l-vehhÀbi fì-evÀéili Ģehri muóarremi‟l-óarÀm; senete èaĢere ve 

åelÀåe miéetin ve elf. ” 

2.1.2. Matbû Eser  

Bu eser, telifinden (1310/1892-93) iki yıl sonra 1312/1894-95 yılında 

Ġstanbul‟da Âlem Matbaasında basılmıĢtır. Bu matbû eserin baĢında 10 sayfa fihrist 

ve ardından 22 sayfa manzum-mensur bir giriĢ yer almaktadır. Toplamda 10+187 

sayfadan oluĢan bu matbû eser 19.3 x12.6 cm ölçüsündedir ve eserin her sayfasında 

                                                           
3 ġîrâze: Klasik tarzdaki Ģark ciltlerinde formaların dikildiği ipliklerin uzun bırakılan uçlarının, 

formalar tamamlandıktan sonra usûlüne göre birleĢtirilip örülmesinden meydana gelen ve sayfaları 

düzgün tutmaya, dağılmasını önlemeye yarayan ibriĢim Ģerit.  

Reddâde: Sayfa sırası yöntemi; bir sonraki sayfaya geçiĢ için sonraki sayfanın ilk kelimesinin önceki 

sayfanın alt köĢesinde bulunmasıdır. 
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yaklaĢık 20 satır yer almaktadır. Eserdeki metinler yazma nüshanın aynısıdır. 

Transkribe metin kısmında esas alınmıĢ olan bu eser, Millet Kütüphanesi, Ali Emîrî, 

Manzum No:1081‟de kayıtlıdır. Bu tez çalıĢmasında M2 olarak kodlanmıĢtır. Bu 

eserle ilgili bir kitap ve bir de makale çalıĢması bulunmaktadır. (Doğan, 2017; 

Akçay, 2014). 

Ali Emîrî tarafından kaleme alınan Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserin 

transkripsiyonlu metninin oluĢturularak incelenmesinin yapıldığı bu çalıĢma üç ana 

bölümden oluĢmaktadır. Birinci bölümde Ali Emîrî‟nin hayatına ve eserlerine yer 

verilmiĢtir. Ġkinci bölüm Levâmi'u'l-Hamîdiyye'nin incelenmesine ayrılmıĢtır. Bu 

bölüm, özetle eserin Ģekil incelemesi; dil-imlâ ve üslûp incelemesi ile muhteva 

incelemesinden oluĢmaktadır. Ayrıca bu bölümde kavramsal olarak methiye ve 

münacat türünün tanıtımına da yer verilmiĢ olup eserdeki manzumeler ve bu 

manzumelerin özellikleriyle ilgili yapılan çalıĢmaların tablolar yardımıyla daha 

görünür hale getirilmesine gayret edilmiĢtir. 

2.2. ġekil Ġncelemesi 

2.2.1. Eserde Kullanılan Nazım ġekilleri 

2.2.1.1. Kıt‟a-i Kebîre 

Beyit sayısının ikiden fazla olduğu artık kıt‟alara verilen addır. Matla beyti 

olmayan gazele benzetilen bu nazım Ģekli, muhteva itibariyle gazelden ayrıĢır. 

Kafiye düzeni xa-xa-xa-xa… Ģeklindedir. Aruz vezninin her kalıbıyla yazılmıĢtır. 

Tarih düĢürmelerde en çok bu nazım Ģekli tercih edilmiĢtir (Dilçin, 2009: 203). 

Kıt‟a-i kebîreyi, kasideden ayıran en önemli özellikler ise matla beytinin olmaması 

ve beyitleri arasında konu birliğinin bulunmasıdır (Saraç, 2010: 73). 

Kıt‟alarda genel bir kaide olarak mahlas kullanılmamasına rağmen kıt‟a-i 

kebîrelerde Ģairler özellikle mahlas kullanmayı tercih etmiĢlerdir. Bu tür 

manzumelerde mahlas beytinin belirli bir yeri yoktur (Mermer vd, 2006: 103-104). 
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Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserdeki ilk ve son manzumeler hariç tüm tarih 

manzumeleri kıt‟a-i kebîre nazım Ģekliyle kaleme alınmıĢtır. Bu hükme 

manzumelerin beyit sayısı, kafiye düzeni ve kıt‟a-i kebîrelerin genel özellikleri göz 

önünde bulundurularak varılmıĢtır.  

2.2.1.2 Mesnevî 

 Her beytinin mısraları kendi içinde kafiyeli olan, kısa aruz kalıplarıyla 

yazılan beyit sayısı sınırsız bir nazım Ģeklidir. Ġran edebiyatından alınan mesnevî 

nazım Ģeklinde anlamın beyit içinde tamamlanması ve kafiye açısından beyitlerin 

birbirinden bağımsız olması önemli bir yazma kolaylığı sağlamıĢtır. Bu özelliğinden 

dolayı destanlar, uzun aĢk hikâyeleri, didaktik, dinî, ahlakî temalı eserler genellikle 

mesnevî nazım Ģekliyle yazılmıĢtır (Saraç, 2010: 79). Mesnevîler genellikle eserin 

adına yazıldığı kiĢi ya da Ģairin kendisi için yazılmıĢ bir duasıyla son bulmuĢtur 

(Ġpekten, 2009: 60). Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserdeki ilk ve son manzumeler 

olmak üzere iki tanesi mesnevî nazım Ģekliyle kaleme alınmıĢtır. Eserde geçen 

manzumeler, nazım Ģekilleri ve nazım türleriyle beraber sırayla aĢağıdaki tablolarda 

verilmiĢtir: 

Tablo 2. 1: Manzumelerde Nazım ġekli ve Kafiye Düzeni 

SIRA MANZUMENĠN BAġLIĞI 
NAZIM 

ġEKLĠ 
KAFĠYE DÜZENĠ 

1 MünÀcÀt Mesnevî aa-bb-cc-dd… 

2 TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i PÀdiĢÀhí Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

3 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

4 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

5 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

6 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

7 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

8 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

9 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

10 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

11 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

12 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

13 Cülÿs Ġçin TÀrìò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 
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14 Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

15 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

16 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

17 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

18 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

19 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

20 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

21 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

22 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

23 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

24 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

25 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

26 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

27 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

28 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

29 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

32 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

33 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

34 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

35 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

36 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

37 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

38 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

39 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

41 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

42 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

45 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

46 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

47 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

48 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

49 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

50 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre aa-xa-xa-xa… 

51 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

52 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

55 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 
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56 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

57 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

58 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

60 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

61 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

62 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

63 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

64 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

67 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

68 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

69 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

70 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

71 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

75 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

76 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Kıt'a-i Kebîre xa-xa-xa-xa… 

77 ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür Mesnevî aa-bb-cc-dd… 

 

2.2.2. Eserdeki Nazım Türleri 

Levâmi'u'l-Hamîdiyye'de münâcât ve medhiye türünde manzumeler yer 

almaktadır. Birinci manzume münâcât türünde yazılmıĢtır. Diğer manzumeler de 

medhiye türünde yazılmıĢtır. Medhiye türüyle ilgili olarak giriĢ bölümünde detaylı 

açıklama yapıldığı için burada yeniden açıklama yapılmayacaktır.  

 

Tablo 2. 2: Manzumelerde Nazım Türleri 

Sıra Manzumenin BaĢlığı Nazım Türü 

1 MünÀcÀt Münâcât 

2 TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i PÀdiĢÀhí Methiye 

3 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

4 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

5 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 
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6 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

7 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

8 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

9 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

10 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

11 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

12 Cülÿs Ġçin TÀrìò Manôÿmesi Methiye 

13 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

14 Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

15 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

16 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

17 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

18 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

19 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

20 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

21 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

22 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

23 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

24 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

25 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

26 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

27 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

28 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

29 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

32 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

33 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

34 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

35 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

36 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

37 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

38 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

39 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

41 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

42 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

45 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

46 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

47 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 
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48 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

49 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

50 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

51 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

52 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi Methiye 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

55 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

56 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

57 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

58 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi Methiye 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

60 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

61 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

62 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

63 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

64 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

67 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

68 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

69 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

70 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

71 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

75 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

76 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Methiye 

77 ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür Methiye 

 

2.2.3. Manzumelerde Mahlaslar 

Ali Emîrî Efendi eserdeki biri hariç tüm manzumelerde istisnasız mahlas 

kullanmıĢtır. Mahlaslar genellikle sondan ikinci beyitlerde yer almaktadır. Ali Emîrî 

Efendi, mahlas olarak aile ismi olan “Emîrî” kelimesini tercih etmiĢtir. Bu mahlası 

çoğu yerde bende, çâker, memlûk, hakîr vb. alçakgönüllük ifade eden sıfatlarla terkip 

oluĢturacak biçimde kullanmıĢtır. Eserdeki ikinci manzume Âkif PaĢa‟ya ait 

olduğundan kendisi burada ismi olan “Âkif” mahlası kullanılmıĢtır. Ġlk manzume 

olan münâcâtta ise maslas kullanılmamıĢtır. 
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Tablo 2. 3: Manzumelerde Mahlaslar ve Yerleri 

Sıra Manzumenin baĢlığı Mahlas Mahlas Beyti (Sondan) 

1 MünÀcÀt     

2 TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i PÀdiĢÀhí Âkif 1.beyit 

3 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

4 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

5 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

6 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

7 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

8 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 3.beyit 

9 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

10 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

11 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

12 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

13 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

14 Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

15 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

16 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

17 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

18 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

19 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

20 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 3.beyit 

21 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

22 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

23 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

24 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

25 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

26 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

27 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

28 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

29 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

32 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

33 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

34 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

35 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 
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36 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

37 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

38 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

39 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

41 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

42 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

45 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

46 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 3.beyit 

47 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

48 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

49 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

50 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

51 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

52 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

55 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

56 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 4.beyit 

57 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 8.beyit 

58 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

60 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 5.beyit 

61 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 5.beyit 

62 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

63 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

64 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 5.beyit 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 1.beyit 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

67 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

68 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 5.beyit 

69 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

70 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

71 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 5.beyit 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 5.beyit 

73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 3.beyit 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

75 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi Emîrî 4.beyit 

76 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Emîrî 2.beyit 

77 ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür Emîrî 18.beyit 
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2.2.4. Manzumelerde Redifler 

Eserdeki 77 manzumenin sadece 13 tanesinde redif yer almaktadır. Bunların 

5‟inde “aĢkına” 2‟sinde “pâdiĢâhım çok yaĢa” diğer 2‟sinde “hürmetine” ve birer 

defa da “eyle”, “eyleye Allâh”, “rûzigâr”, “ola” redifleri kullanılmıĢtır. Yani eserde 

en fazla “aĢkına” redifi tercih edilmiĢtir. 

 

Tablo 2. 4: Manzumelerde Redifler 

Sıra Manzumenin BaĢlığı Redif 

30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi eyleye Allâh 

31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi aĢkına 

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi hürmetine 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi aĢkına 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi pâdiĢâhım çok yaĢa 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi pâdiĢâhım çok yaĢa 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi aĢkına 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi hürmetine 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi eyle 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi aĢkına 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi rûzigâr 

73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi aĢkına 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ola 

 

2.2.5. Manzumelerin Aruz Kalıpları 

Eserde aruz veznini baĢarı ile kullanan Ali Emîrî, en çok “MefÀèílün 

mefÀèílün mefÀèílün mefÀèílün” ve “FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün” aruz 

kalıplarını tercih etmiĢtir. Bu iki aruz kalıbıyla toplamda 50 manzume yazılmıĢtır. 

Geriye kalan manzumeler için kullanılan aruz kalıplarının dağılımı aĢağıdaki tabloda 

yer aldığı gibidir. 
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Tablo 2. 5: Manzumelerde Aruz Kalıpları 

Sıra Manzume Sayısı Aruz Kalıbı 

1 1 MefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

2 1 Mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün 

3 1 Müfteèilün müfteèilün fÀèilün 

4 2 FeèilÀtün feèilÀtün feèilün 

5 2 Mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

6 3 Mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

7 3 Müstefèilün müstefèilün müstefèilün müstefèilün 

8 3 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

9 4 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün  

10 7 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

11 24 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

12 26 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

Tablo 2. 6: Manzumelerde Aruz Kalıpları 

Sıra Manzumenin BaĢlığı Aruz Kalıbı 

1 MünÀcÀt FeèilÀtün feèilÀtün feèilün 

2 

TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i 

PÀdiĢÀhí MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

3 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

4 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

5 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

6 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

7 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

8 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

9 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

10 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

11 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

12 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

13 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

14 

Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò 

Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

15 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

16 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

17 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

18 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

19 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

20 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 
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21 
Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 

Müstefèilün müstefèilün müstefèilün 

müstefèilün 

22 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

23 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

24 
Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 

Müstefèilün müstefèilün müstefèilün 

müstefèilün 

25 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

26 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

27 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

28 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

29 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

32 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

33 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

34 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

35 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

36 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

37 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

38 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

39 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Müfteèilün müfteèilün fÀèilün 

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

41 
Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 

Müstefèilün müstefèilün müstefèilün 

müstefèilün 

42 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

45 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

46 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

47 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

48 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FeèilÀtün feèilÀtün feèilün 

49 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

50 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

51 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

52 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

55 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

56 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

57 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

58 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

60 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 
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61 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 

62 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

63 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

64 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

67 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 

68 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

69 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

70 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün 

71 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

75 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

76 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

77 ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

2.2.6. Manzumelerin YazılıĢ Yılları 

Eserdeki ilk tarih manzumesi 2. sırada yer alan ve 1258/1842 yılında II. 

Abdülhamid‟in doğumu ile ilgili eski Hâriciye Nâzırı Âkif PaĢa tarafından kaleme 

alınan ve Sultan Abdulmecid‟e sunulan bir manzumedir. Manzumelerin yazılıĢ 

tarihleri ve yazılıĢ sıklıkları incelendiğinde 1293/1876 yılında en fazla manzumenin 

yazıldığı görülür. Bu tarih, II. Abdülhamid‟in tahta çıkıĢ tarihidir. Ali Emîrî, II. 

Abdülhamid‟in tahta çıkıĢı (cülûs) vesilesiyle 11 adet cülûsiye4 kaleme almıĢtır. 

Tahta çıkıĢ tarihi olan 1293/1876 yılından 1310/1892-93 yılına kadar devam eden 

süreçte muhtelif sayılarda tarihler yazılmıĢtır. Bu zaman diliminde sadece 1302/1885 

yılında 8 adet manzume yazılmıĢ olup diğer yılların her birinde ise 3‟er, 4‟er ya da 

5‟er manzume yazılmıĢtır. II. Abdülhamid‟in cülûsu için yazılan bu tarih 

manzumelerinden sonraki tüm manzumeler yeni yıl tebriği için yazılmıĢtır. 

 

                                                           
4 Cülûsiye: ġairlerin bir padiĢaha tahta çıkması dolayısıyla yazdıkları Ģiir.  
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Tablo 2. 7: Manzumelerin YazılıĢ Tarihleri 

Sıra Manzumenin BaĢlığı Tarih 

1 MünÀcÀt   

2 TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i PÀdiĢÀhí 1258 

3 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

4 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

5 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

6 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

7 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

8 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

9 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

10 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

11 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

12 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

13 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

14 Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1294 

15 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1294 

16 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1294 

17 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1295 

18 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1295 

19 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1295 

20 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1296 

21 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1296 

22 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1296 

23 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1297 

24 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1297 

25 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi 1307 

26 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1298 

27 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1298 

28 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1298 

29 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1298 

30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1299 

31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1299 

32 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1299 

33 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1300 

34 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1300 

35 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1300 

36 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1301 

37 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1301 

38 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1301 

39 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 
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41 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 

42 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 

45 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 

46 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 

47 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1303 

48 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1303 

49 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1303 

50 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1304 

51 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1304 

52 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1304 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1304 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1304 

55 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1305 

56 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1305 

57 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1305 

58 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1306 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1306 

60 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1306 

61 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1306 

62 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1307 

63 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1307 

64 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1307 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1308 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1308 

67 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1308 

68 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1308 

69 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1309 

70 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1309 

71 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1309 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1309 

73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1310 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi 1310 

75 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1310 

76 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1310 

77 ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür 1310 
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2.2.7. Manzumelerin Beyit Sayıları 

Eserdeki en hacimli manzume, eserin baĢındaki 69 beyitlik mesnevîdir. Bunu 

57 beyitlik 60. manzume, 53 beyitlik 64. manzume ve 48 beyitlik 57. manzume takip 

etmektedir. Beyit sayısı bakımında en kısa manzumeler ise 5 beyitlik 51. ve 63. 

manzumelerdir. Eserdeki 77 manzume toplamda 1426 beyitten oluĢmaktadır. 

Tablo 2. 8: Manzumelerin Beyit Sayıları 

Sıra Manzumenin BaĢlığı Beyit Sayısı 

1 MünÀcÀt 69 

2 TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i PÀdiĢÀhí 9 

3 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 23 

4 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 30 

5 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 18 

6 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 13 

7 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 17 

8 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 17 

9 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 17 

10 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 13 

11 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 14 

12 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 17 

13 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 15 

14 Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò Manôÿmesi 19 

15 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 10 

16 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 17 

17 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 19 

18 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 19 

19 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 7 

20 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 11 

21 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 11 

22 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 24 

23 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 15 

24 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 11 

25 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi 19 

26 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 9 

27 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 10 

28 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 18 

29 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 37 

30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 12 
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31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 10 

32 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 24 

33 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 9 

34 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 16 

35 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 21 

36 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 12 

37 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 12 

38 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 24 

39 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 17 

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 9 

41 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 9 

42 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 15 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 13 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 13 

45 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 21 

46 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 34 

47 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 18 

48 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 6 

49 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 21 

50 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 10 

51 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 5 

52 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 13 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 14 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 11 

55 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 15 

56 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 10 

57 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 48 

58 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 11 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 9 

60 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 57 

61 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 31 

62 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 15 

63 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 5 

64 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 53 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi 9 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 9 

67 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 9 

68 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 37 

69 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 11 

70 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 10 

71 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 43 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 43 
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73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 27 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 21 

75 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 15 

76 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 13 

77 ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür 28 

 

2.3. Dil ve Üslup Ġncelemesi 

2.3.1. Edebî Sanatlar 

Yapılan edebî incelemede eserde belli baĢlı bazı edebî sanatlar tespit edilmiĢtir. 

Bunlar baĢta tarih düĢürme olmak üzere telmih, mübalağa, teĢbîh ve istiâre, tenâsüp, 

tezat, tekrîr, nidâ, iktibâs ve leff ü neĢr sanatlarıdır. Ağırlıklı olarak kullanılmıĢ olan 

bu edebî sanatlar, aĢağıda örnekleriyle beraber verilmiĢtir. 

2.3.1.1. Tarih DüĢürme 

Eski Türk edebiyatında ebced hesabıyla tarih düĢürme sanatı yaygın olarak 

kullanılmıĢtır. Bir savaĢın kazanılıĢı, sultanın tahta çıkıĢı, bir bina, kitap veya 

herhangi bir eserin tamamlanıĢı, bir kiĢinin doğumu veya vefatı gibi her türlü konu 

için tarih düĢürülmüĢtür (CoĢkun, 2010: 301). Bir kelime ya da kelime grubu, cümle, 

mısra ya da beyit ile tarih sözleri oluĢturularak tarih düĢürülür. Arap alfabesindeki 

harflerin sayı değerleriyle oluĢan Ebced hesabı, tek baĢına sanat olarak kullanılmayıp 

ondan tarih düĢürmenin aracı niteliğinde istifade edilir (Kocakaplan,1992: 34). 

2.3.1.1.1 Manzumelerdeki Tarih Ġfadeleri 

76 manzumedeki tarih ifaleri incelendiğinde kelime ve beyit Ģeklinde 

gösterilen tarihe düĢürmeye rastlanmamıĢtır. Cümle Ģeklinde düĢürülen tarih 1, 

kelime grubu (terkip) Ģeklinde düĢürülen tarih 37, mısra Ģeklinde düĢürülen tarih ise 

38 adettir. 
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 Tarih düĢürme sebepleri incelendiğinde 2. manzumenin doğum sevinci 

vesilesiyle 2-13 arasındaki manzumelerin cülüs vesilesiyle, diğer manzumelerin ise 

yeni yıl tebriği vesilesiyle yazıldığı tespit edilmiĢtir. 

Tablo 2. 9: Manzumelerde Tarih Ġfadeleri  

Sı

ra 
MANZUMENĠN BAġLIĞI TARĠH ĠFADESĠ 

1 MünÀcÀt   

2 
TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i 

PÀdiĢÀhí 
Gelüp SulùÀn (Óamíd) etdi münevver cümle ÀfÀúı 

3 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi EnÀmıñ èadl ile (èAbdü‟l-óamíd) ÕÀn oldı sulùÀnı 

4 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Dehre verdi yümn ile pírÀye ġÀh èAbdü‟l-óamìd 

5 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi ÒudÀ èAbdü‟l-óamíd‟i eyledi ĢÀh-ı felek-pÀye 

6 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi DÀver-i mülk oldı ÕÀn èAbdü‟l-óamìd ièzÀzla 

7 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Müjde kim èAbdü‟l-óamíd ÕÀn oldı ĢÀh 

8 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Öıldı ġÀh èAbdü‟l-óamíd ÕÀn‟ı eóad 

9 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Müjde kim èAbdü‟l-óamíd ÕÀn oldı sulùÀn èÀleme 

10 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Müjde kim ikinci ÕÀn èAbdü‟l-óamíd úıldı cülÿs 

11 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi VÀãıl-ı evreng-i Ģevket oldı sulùÀnü‟l-eóaúú 

12 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi zihì sÀl-i ôafer 

13 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Müjde kim èAbdü‟l-óamíd ÕÀn oldı sulùÀn-ı èumÿm 

14 
Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò 

Manôÿmesi 
ġehenĢÀh-ı cihÀnıñ sÀlini saèd eyleye BÀrí 

15 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi sÀl-i ôafer-i pÀk 

16 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi úuùbü‟l-aèôam-ı èÀlem 

17 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ÒudÀ sÀl-i cedídi saèd ede èAbdü‟l-óamíd ÕÀn‟a 

18 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi SÀl-i ÒÀn èAbdü‟l-óamíd‟i emced eyle yÀ ÕudÀ 

19 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi kevkebu durriyyi‟l-èarê  

20 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Bu sÀli Óaøret-i (èAbdü‟l-óamíd)‟iñ yümn ola yÀ Rab! 

21 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ġems-i füyÿø 

22 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi faòr-ı ĢÀhÀn-ı cihÀn 

23 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Bu sÀli eyle emced yÀ ÒudÀ (èAbdü‟l-óamíd) ÕÀn‟a 

24 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Maófÿô-ı RabbÀní 

25 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ġehenĢÀh Óamíd‟iñ sÀlini saèíd eyleye BÀrí 

26 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi tÀrìò-i güzìn 

27 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Ôıll-ı Óaú SulùÀn (Óamíd)-i bì-bedel  

28 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi sÀl-i nev-i raòĢÀn 
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29 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi nÿrü‟l-aèôam 

30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi SÀlin Ģeh-i bì-miåle saèìd eyleye AllÀh 

31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi faòr-ı óayÀt 

32 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ġehriyÀrÀ saèd ede nev-sÀliñi perverdigÀr  

33 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Yümn ü mesèÿd ola ÕÀn (èAbdü‟l-óamíd)‟e sÀl-i nev 

34 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi bürhÀnü‟l-aèôam 

35 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi òÿrĢíd-i mesèÿd 

36 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Biñ üç yüz bir yılı èAbdü‟l-óamíd ÕÀn‟ıñ celíl oldı 

37 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi SÀl-i zìbÀ-yı ôafer 

38 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ôıll-ı Celíl-i RaómÀn 

39 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Naãrun min-allÀhi ve fetóun úarìb  

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi sırrü‟l-aèôam 

41 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Mesèÿd ede nev-sÀlini èAbdü‟l-óamíd ÕÀn‟ıñ mucíb 

42 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi òÿrĢíd-i ÀfÀú 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi dıraòĢÀn sÀl-i nev 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ġemsü‟l-aòyÀr-ı cihÀn  

45 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi neyyirü‟l-aèôam 

46 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Saèd eyleye BÀrí Ģeh-i ÀfÀúa Ģu sÀli 

47 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ÒudÀ sÀl-i cedídi (ÕÀn Óamíd)‟e eyleye mesèÿd 

48 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi úuùbu selÀùíni‟l-arê  

49 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Berú-i arø 

50 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Ìzid úıla mübÀrek sÀlin Óamíd ÕÀn‟ıñ 

51 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi èÌd-i muôaffer 

52 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Saèìd eyle bu sÀli yÀ ÒudÀ (èAbdü‟l-óamíd) ÕÀn‟a 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi manôÿr-ı óaú 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Õayrü‟l-ebrÀr-ı cihÀn 

55 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Cedìd sÀli saèìd eyle ÒudÀ (èAbdü‟l-óamíd) ÕÀn‟a 

56 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ôıll-ı CenÀb-ı ÖÀdir ü VehhÀb 

57 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi SaèÀdet bÀd-ı sÀl-i tÀcdÀr-ı maúderet-ÀrÀ 

58 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Ġlâhî eséad olsun sÀl-i nev (èAbdü‟l-óamíd) ÕÀn‟a 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi mühr-i õì-ĢÀn 

60 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi SirÀcü‟l-aèôam  

61 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi øiyÀ-yı Ģems-i himem 

62 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi MübÀrek-bÀd sÀl-i pÀdiĢÀh-ı maèdelet-efzÀ 

63 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ĢÀh-ı arø 

64 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi meràÿb-ı cihÀn 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ġehenĢÀh-ı celíliñ sÀlini yÀ Rab saèíd eyle 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi el-áÀzí Melik èAbdü‟l-óamìd 

67 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi SÀl-i Óamíd ÕÀn‟ı MevlÀ úıla mübÀrek 

68 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Evvel-i sÀl-i ôafer 

69 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi áÀzì-i eèaz SulùÀn Óamìd 

70 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi sÀl-i ôafer-i vÀlÀ 
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71 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ġehenĢÀh-ı celíliñ sÀlini saèd eyle yÀ BÀrí 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Feyø-i óayÀt 

73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ġems-i faøl 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi Óaøret-i SulùÀn Óamíd‟e sÀl-i nev-mesèÿd ola 

75 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi ġeh-i èÀlí èaùÀmız var ola mesèÿd ola her sÀl 

76 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi óıfô eylese sulùÀnımı AllÀh 

77 ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür tevÀríòü‟l-Óamìd 

 

2.3.1.1.2. Tarih DüĢürme ÇeĢitleri 

Eserde yer alan 76 manzumenin tarih düĢürme çeĢidi incelendiğinde 59 

manzumenin târîh-i tâm, 9 manzumenin târîh-i mu'cem, 3 manzumenin ta'miyeli 

târîh, 1 manzumenin de târîh-i mühmel ile yazıldığı tespit edilmiĢtir. Bu durumda en 

çok tercih edilen tarih düĢürme çeĢidi târîh-i tâmdır5. 

 

Tablo 2. 10: Manzumelerde Tarih DüĢürme ÇeĢitleri 

Sıra Manzumenin BaĢlığı Tarih Açıklama 

1 MünÀcÀt   Tarih manzumesi değildir. 

2 TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i PÀdiĢÀhí 1258 

Ta'miyeli Târîh: "bÀlÀ-yı çarò" 

ifadesinde "çarò" kelimesinin 

baĢındaki "ç"nin ebced değeri 

3'tür. Son mısranın ebced 

değerinden 3 çıkarılınca 1258 

tarihi tespit edilmektedir.  

3 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 Târîh-i Tâm 

4 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 Târîh-i Tâm 

                                                           
5 Bu konunun daha iyi anlaĢılması için târîh düĢürme çeĢitleriyle burada aĢağıdaki bilgilerin 

verilmesiyle yetinilmiĢtir: Tarih düĢürme sanatında belli baĢlı çeĢitleri Ģunlardır: 

Tam Tarih: Tarih düĢürme sanatında harflerin tümünün hesaba katıldığı tarihdir. 

Mu‟cem Tarih: Tarih düĢürme sanatında sadece noktalı harflerin hesaba katıldığı tarihdir. Bu tarih 

için menkût, cevher, gevher, mücevher tarih isimleri de kullanılmaktadır. 

Mühmel ya da Sade Tarih: Tarih düĢürme sanatında sadece noktasız harflerin hesaba katıldığı tarihdir. 

Dü-tâ Tarih: Tarih düĢürme sanatında olması gereken tarihin iki katını veren tarihdir. 

Lafzî Tarih: Tarih düĢürme sanatında harflerin değerlerinin toplamında ortaya çıkan tarihin lafzen de 

verildiği tarihdir. 

Tâ'miyeli Tarih: Tarih düĢürme sanatında tarihin eksik ya da fazla olduğu durumlarda ekleme ve 

çıkarma ile uygun hale getirilen veren tarihdir (Saraç, 2010: 301). 
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5 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 Târîh-i Tâm 

6 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 Târîh-i Tâm 

7 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 Târîh-i Tâm 

8 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

Bu tarih mısraında 1303 rakamı 

tespit edilmiĢtir. Bu rakam 

olması gereken tarihten 10 

fazladır. 

9 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 Târîh-i Tâm 

10 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 Târîh-i Tâm 

11 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

Ta'miyeli Târîh: "evreng-i 

Ģevket" ile "sulùÀnü‟l-eóaúú" 

ifadelerinin ebced değerlerinin 

topanmasıyla tarih ortaya 

çıkmaktadır. 

12 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 Târîh-i Tâm 

13 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1293 

Bu tarih mısraında 1303 rakamı 

tespit edilmiĢtir. Bu rakam 

olması gereken tarihten 10 

fazladır. 

14 Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1294 Târîh-i Tâm 

15 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1294 Târîh-i Tâm 

16 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1294 Târîh-i Tâm 

17 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1295 Târîh-i Mu'cem 

18 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1295 Târîh-i Mu'cem 

19 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1295 

Ta'miyeli Târîh: "kevkebu 

durriyyi‟l-èarê" ifadesi ebced 

hsabına göre 1294 rakamına denk 

gelmektedir. Önceki mısrada 

geçen "SÀl-i nev maúdem-i 

ĢÀhÀneden aldı pertev" ifadesinde 

geçen "aldı pertev" ifadesi "elif"e 

karĢılık olarak alındığında 

"elif"in ebced değeri olan (1) 

rakamı, 1294'e eklendiğinde 

sonuç 1295 olacaktır. Bu da 

olması gereken tarihtir. 

20 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1296 Târîh-i Mu'cem 

21 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1296 Târîh-i Tâm 

22 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1296 Târîh-i Tâm 

23 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1297 Târîh-i Mu'cem 

24 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1297 Târîh-i Tâm 

25 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1307 Târîh-i Tâm 

26 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1298 Târîh-i Tâm 

27 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1298 Târîh-i Tâm 

28 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi 1298 Târîh-i Tâm 

29 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1298 Târîh-i Tâm 
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30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1299 Târîh-i Tâm 

31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1299 Târîh-i Tâm 

32 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1299 Târîh-i Mühmel 

33 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1300 Târîh-i Tâm 

34 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1300 Târîh-i Tâm 

35 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1300 Târîh-i Tâm 

36 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1301 
Târîh-i Lafzî: 10 eksik 

çıkmıĢtır:1291 

37 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1301 Târîh-i Tâm 

38 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1301 

Yapılan hesaplamaya göre 

buradaki tarih sayısı, olması 

gereken tarihten 1 fazla (1302) 

çıkmaktadır. 

39 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi 1302 Târîh-i Tâm 

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 Târîh-i Tâm 

41 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 Târîh-i Tâm 

42 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 Târîh-i Tâm 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 Târîh-i Tâm 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 Târîh-i Tâm 

45 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 Târîh-i Tâm 

46 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1302 Târîh-i Tâm 

47 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1303 Târîh-i Mu'cem 

48 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1303 Târîh-i Tâm 

49 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1303 Târîh-i Tâm 

50 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1304 Târîh-i Tâm 

51 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1304 Târîh-i Tâm 

52 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi 1304 Târîh-i Mu'cem 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1304 Târîh-i Tâm 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1304 Târîh-i Tâm 

55 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1305 Târîh-i Mu'cem 

56 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1305 Târîh-i Tâm 

57 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1305 Târîh-i Mu'cem 

58 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1306 Târîh-i Tâm 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1306 Târîh-i Tâm 

60 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1306 Târîh-i Tâm 

61 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1306 Târîh-i Tâm 

62 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1307 Târîh-i Tâm 

63 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1307 Târîh-i Tâm 

64 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1307 Târîh-i Tâm 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1308 Târîh-i Tâm 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1308 Târîh-i Tâm 

67 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1308 Târîh-i Tâm 

68 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1308 Târîh-i Tâm 
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69 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1309 Târîh-i Tâm 

70 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1309 Târîh-i Tâm 

71 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1309 Târîh-i Tâm 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1309 Târîh-i Tâm 

73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1310 Târîh-i Tâm 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1310 Târîh-i Mu'cem 

75 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1310 Târîh-i Tâm 

76 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi 1310 Târîh-i Tâm 

77 ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür 1310 Târîh-i Tâm 

 

2.3.1.2. Telmih  

Ġfade içinde tarihî, dinî, menkbevî, ilmî, edebî veya kültürel olay ve bilginin 

tamamını çağrıĢtıracak bir kelime kullanmaya denir (CoĢkun, 2010: 135). Ali Emîrî 

de devrin sultanını överken eskiden yaĢanmıĢ önemli olaylara ve değerli tarihî 

Ģahsiyetlere de telmihte bulunmaktadır. 

AĢağıdaki beyitte Hz. Muhammed‟in yaĢadığı Miraç hadîsesine telmih yapılmıĢtır.  

O ĢÀhenĢeh ki cevlÀngÀh-ı mièrÀc-ı èadÀletde 

BurÀú-ı himmeti hem Ģeh-per-i NÀmÿs-ı Ekber‟dir (M2 165) 

AĢağıdaki beyitte lakabı Halîlullah olan ve cömertliğiyle bilinen Hz. Ġbrâhîm‟e 

telmih yapılmıĢtır.  

 SimÀù-ı cÿdını òÀn-ı Õalílu‟llÀh‟a beñzetmiĢ 

  SeòÀvetle ÒudÀ‟ya çünkü ĠbrÀhím Õalíl oldı (M2 93) 

 

AĢağıdaki beyitte düĢman için II. Abdülhamid‟in elindeki kalemi Ġbni Ġmrân‟ın (Hz. 

Mûsâ) asasına benzetilir. Onun dünyaya sunulan cömert sofrası Ġbni Âzer‟in (Hz. 

Ġbrâhîm) sofrasıdır. Dolayısıyla burada Hz. Mûsâ‟nın asasına ve Hz. Ġbrâhîm‟in 

cömertliğine telmih yapılmıĢtır.  

èAdÿya òÀme-i destiñ èaãÀ-yı Ġbni èĠmrÀn‟dır 

CihÀna sofra-i cÿduñ simÀù-ı Ġbni Ázer‟dir (M2 168) 
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AĢağıdaki beyitte ilahi sırlar sahibi olan Hz. Îsâ ve Tûr Dağında Allâh ile konuĢan 

Hz. Mûsâ‟ya telmih yapılmıĢtır.  

LedünniyyÀt-ı rÿó-ı óikmetiñ èÌsÀ-yı feyyÀøı 

TecelliyÀt-ı Ùÿr-ı úudretiñ MÿsÀ-yı èümrÀnı (M2 28) 

 

AĢağıdaki beyitte Hz. Nuh, Hz. Dâvud, Hz. Mûsâ ve Hz. Yahya‟ya ve telmih 

yapılmıĢtır.  

ÁsitÀnı èurvetü‟l-vüåúÀsı olsun èÀlemiñ  

Nÿó ü DÀvud ü Kelímu‟llÀh ü YaóyÀ èaĢúına (M2 106) 

 

AĢağıdaki beyitte Hz. Mûsâ‟nın Tûr Dağında Allâh ile konuĢması, koynundan 

çıkardığı parlak/beyaz eli ve yere atınca yılan gibi hareket eden asası hatırlatılmıĢtır.  

áÀlib-i muùlaú aèdÀ-yı siyehkÀr olsun 

Yed-i BeyøÀ-yı Kelím‟iñde èaãÀ óürmetine (M2 73) 

 

AĢağıdaki beyitte Tûr Dağında Allâh‟ın ağaca tecelli edip Hz. Mûsâ ile konuĢması 

mucizesine telmih yapılmıĢtır.  

SüveydÀ-yı øamíriñ noúùa-i pergÀr-ı óikmetdir 

  Tecellì-gÀh-ı vicdÀnıñ naôír-i Ùÿr-ı SínÀ‟dır 

 

Hz. Süleymân, Dâvud Peygamberin oğludur. Hem Peygamber hem de hükümdardır. 

Hz. Süleymân'ın birçok mucizesi vardır, lakin en önemlisi ona güç ve kudretini 

sağlayan yüzüğü/mührüdür. AĢağıdaki beyitlerde Hz. Süleymân‟ın özellikle 

yüzük/mühür ile sembolize edilen hükümdarlık, kudret ve adaletine göndermeler 

yapılmıĢtır.  

ġimdi faãã-ı gevherín buldı nigín-i maèdelet 

Bir SüleymÀn-ı èadÀlet nÀéil oldı òÀteme (M2 42) 
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Mülk-i iclÀliñ cihÀn-bÀn-ı ferídin-pÀyesi 

Taòt-ı iúbÀliñ ĢehenĢÀh-ı SüleymÀn-òÀtemi (M2 92) 

 

Óükmüne cümle cihÀn olsun Ġlâhî münúÀd 

Verdigiñ dest-i SüleymÀn‟a nigín óürmetine (M2 101) 

 

SezÀdır òÀtem-i óükmi cihÀnı etse fermÀn-ber 

Filisùìn-i èadÀlet taòt-gÀhında SüleymÀn‟dır (M2 151) 

 

ZamÀn-ı Ģevket-i ĢÀhenĢeh-i FÀrÿú-fıùratdır 

N‟ola èaãr-ı SüleymÀn gibi revnaú gelse dünyÀya (M2 35) 

 

AĢağıdaki beyitlerde de Hz. Îsâ‟ın ölüleri diriltmesi ve ruh bahĢeden diriltici nefesine 

telmih yapılmıĢtır. 

ÒvÀn-ı luùfı gösterir nièmÀ-yı Ġbni Ázer‟i 

  Feyø-i nuùúı añdırur enfÀs-ı Ġbni Meryem‟i (M2 91) 

 

Bünye-i mülküñ MesìóÀ-yı óayÀt-efzÀsıdır 

Rÿó-baòĢÀ-yı cihÀndır ol Ģeh-i ferruò-úudÿm (M2 50) 
 

ÓayÀt-ı tÀze verdi kÀéinÀta èadl-i feyyÀøıñ 

MesìóÀ-yı zamÀnsıñ feyø-i luùfuñ rÿó-baòĢÀdır (M2 80) 
 

Vücÿdı mürdeveĢ òÀlí idi rÿó-ı èadÀletden 

MesìóÀ gibi etdiñ tÀzeden kiĢverleri ióyÀ (M2 132) 
 

Feyø-i enfÀs-ı MesìóÀ olur insÀna èıyÀn 

Eyleseñ nuùú-ı belíàÀneyi ÀrÀyiĢ-i leb (M2 161) 
 

èÁlemiñ el-óaú MesìóÀ-yı óayÀt-efzÀsıdır 

Buldı èadlinden vücÿd-ı mÀsivÀ rÿó-ı cedíd (M2 163) 
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Çehâr-yâr güzîn: Hz. Muhammed‟in ölümünden sonra halîfe olan Hz. Ebûbekir, Hz. 

Ömer, Hz. Osmân ve Hz. Ali için kullanılan ortak isimdir. Türk kültür ve 

edebiyatında bu dört sahabeyi meth etme/övme geleneği vardır. Ali Emîrî de bu 

eserinde mezkûr geleneği ihya etmiĢtir. AĢağıdaki beyitlerde genel hatlarıyla 

doğruluk/sadakat/vefa yönüyle Sıddık lakaplı Hz. Ebûbekir‟e, adalet cihetiyle hakkı 

batıldan ayıran Fârûk lakablı Hz. Ömer‟e, hayâ yönüyle Zinnûreyn lakaplı Hz. 

Osmân‟a ve cesaret/yiğitlik yönüyle Haydar-ı KerrÀr / Murtaza / Zülfikâr lakablı Hz. 

Ali‟ye telmihler vardır.  

Degil manôÿme-i vaãfıñla Ģeró-i ãıdú u iòlÀãım 

KitÀb-ı dÀstÀn-ı Óaydar-ı KerrÀr u Úanber‟dir (M2 168) 

 

O sulùÀn-ı kerem-fermÀya bende öyle memlÿküm 

Naãılsa Óaydar-ı KerrÀr‟a memlÿkiyyet-i Úanber (M2 104) 

 

  VefÀ-yı Óaøret-i äıddíú ü èadli Óaøret-i FÀrÿú 

  ÓayÀ-yı Óaøret-i èOåmÀn seòÀ-yı Óaøret-i Óaydar (M2 103) 

 

Maôhar-ı tevfíú ola her èazm-i äıddíúÀnesi 

áÀrda peyàamber-i õì-ĢÀna hem-dem èaĢúına (M2 84) 

 

SadÀúatde vefÀda tÀbiè-i äıddíú-i Ekber‟dir 

èAdÀletde nihÀda pey-rev-i FÀrÿú-ı aèôamdır (M2 89) 

 

VefÀda tÀbiè-i ùabè-ı èAlí Ġbni Ebí ÙÀlíb 

ÓayÀda peyrev-i aòlÀú-ı èOåmÀn Ġbni èAffÀn‟dır (M2 150) 

 

KÀm-yÀb olsun o ôıllu‟llÀh-ı FÀrÿú-iĢtihÀr 

Óaøret-i äıddíú ü Õi‟n-nÿreyn ü Óaydar èaĢúına (M2 156) 
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Himmetiñ eylese aèdÀyı n‟ola maóv ü èadím 

Õü‟l-fiúÀr-ı kef-i KerrÀr‟a ùayanmaz meróab (M2 161) 

 

Faòr-ı kevneyn ü èAliyyü‟l-MurtaøÀ'nıñ èaĢúına 

Berú-i òıĢmı gerden-i aèdÀya olsun Õü‟l-fiúÀr (M2 86) 

 

èAdliñle èibÀd olmada ÀzÀd-ı esÀret 

ġÀd etmedesiñ Óaøret-i FÀrÿú ü BilÀl‟i (M2 112) 

 

Lokmân (a.s): Hikmet ve hekimliğin piri ve sembolü olarak bilinen; veciz sözleri ve 

hikâyeleriyle meĢhur olmuĢ efsanevi bir kiĢiliktir. Tabiplerin ustası olarak hatırlanan, 

hikmetli yönüyle öne çıkan ve Kur'ân‟da salih kul olarak zikredilen Lokmân (a.s), 

geleneğimizde önemli bir yer sahiptir (Pala, 1998: 257). AĢağıdaki beyitlerde 

Lokmân‟ın hekimliğine iĢaret vardır.  

LoúmÀn‟ı ùabíb etse daòı òaste-i úahrıñ 

Maúrÿn-ı ifÀúat olamaz derd-i èuøÀli (M2 112) 

 

DimÀà-ı mülkden òÿn-ı fesÀd elbet olur zÀéil 

O bìmÀra ne àam kim nabø-gìri dest-i LoúmÀn‟dır (M2 152) 

 

AĢağıdaki beyitte cennetteki Tûbâ Ağacına (Devóa-i ÙÿbÀ ) telmih yapılmıĢtır.  

Óarìm-i ravøa-i èirfÀnı cennetdir taãavvurda 

O èÀlì-fikrdir gÿyÀ ki anda Devóa-i ÙÿbÀ (M2 130) 

 

AĢağıdaki beyitte Mimar Sinimmâr tarafından bugünkü Necef‟in (Irak) yerinde 

bulunan Hîre Ģehrinde yapılmıĢ çok görkemli bir köĢk olan Havernak‟a telmih vardır 

(Pala, 1998: 179).   
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Görenler ôann-eder her beyti bir úaãr-ı Õavernaú‟dır 

Eger taãvír edersem úıssa-i BehrÀm u NuèmÀn‟ı (M2 141) 

 

AĢağıdaki beyitte Horasanlı Ġbni Mukanna tarafından Mâverâünnehir‟de NahĢeb 

Ģehri yakınında bulunan Siyam Dağının eteğindeki bir kuyudan 60 gün süreyle her 

gece çıkıp 4 saatlik/fersahlık bir mesafeyi aydınlattığı söylenen yapay ay olan 

NahĢeb Ayı‟na (Mâh-ı NahĢeb) telmih vardır. 

Beñzemez ĢaèĢaèa-i reéyiñe reéy-i dìger 

Bir midir bedr-i cihÀn-tÀb ile mÀh-ı NaòĢeb (M2 161) 

 

2.3.1.3. Mübalağa  

Herhangi bir Ģeyi olduğundan fazla veya az göstermeye denir. Diğer ifade ile 

bir durumu -olumlu veya olumsuz- nitelemede aĢırılığa kaçmaktır (CoĢkun, 2010: 

160). 

AĢağıdaki beyitte Ali Emîrî, “Ay cevherinin ıĢığını gökyüzünün güneĢinden hep 

ödünç alsa da II. Abdülhamid‟in fikrinin/görüĢünün parlaklığına benzeyemez.” 

diyerek mübalağa yapmıĢtır. 

Reéy-i tÀbÀnına mÀnend olamaz cevher-i mÀh 

  ÁfitÀb-ı felegiñ eylese hep nÿrını úarø (M2 61) 

 

AĢağıdaki beyitte Ali Emîrî, “Gökyüzü eğer yere parlak ayı indirmiĢ olsaydı da 

dünyayı II. Abdülhamid‟in parlak adaleti kadar süsleyemezdi.” diyerek mübalağa 

yapmıĢtır. 

CihÀnı eylemezdi èadl-ı raòĢÀnı gibi tezyín 

  Felek indirmiĢ olsaydı zemíne mÀh-ı tÀbÀnı (M2 77) 
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Burada da “II. Abdülhamid‟in niteliklerini tekrar etmeyen bir dil ve içinde II. 

Abdülhamid sevgisi olmayan bir gönül yoktur.” denilerek mübalağa yapılmıĢtır. 

Bir lisÀn yoúdur ki tekrÀr etmesin evãÀfını 

  Bir göñül yoúdur ki mihri úılmasın anda úarÀr (M2 86) 

 

AĢağıdaki beyitte Ali Emîrî, “II. Abdülhamid‟in yüce vasıflarını hakkıyla anlatacak 

ifadeler bulamam. Bu yüzden kalemim utanç ve hayretle yazmasa buna 

ĢaĢırmamalı.” diyerek mübalağa yapmıĢtır. 

ġerm ü óayretle èaceb mi úalemim lÀl olsa 

Bulamam vaãf-ı hümÀyÿnına lÀyıú taèbír (M2 118) 

 

AĢağıdaki beyitte Ali Emîrî, “Adaleti huy edinmiĢ II. Abdülhamid‟in yüce tedbiri 

dünyaya düzen verdi.” diyerek mübalağa yapmıĢtır. 

 Óaøret-i SulùÀn Óamìd ÒÀn-ı èadÀlet-píĢeniñ 

   Verdi tedbìr-i hümÀyÿnı cihÀna intiôÀm (M2 74) 

 

AĢağıdaki beyitte Ali Emîrî, “Dönen ayın (II. Abdülhamid) adaletinin güneĢinden 

eğer ıĢık ödünç alsa dünyanın gecesi gündüzü arasında fark olmaz.” diyerek 

mübalağa yapmıĢtır. 

Birbirinden farú olunmaz èÀlemiñ rÿz ü Ģebi 

MÀh-ı gerdÿn mihr-i èadlinden eger nÿr etse úarø (M2 148) 

 

2.3.1.4. TeĢbîh  

Sözü daha etkili kılmak için aralarında türlü yönlerden ilgi bulunan iki 

Ģeyden benzerlik itibariye güçsüz olanı güçlü olana benzetmektir (Dilçin, 2009: 405).  
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AĢağıdaki beyitte II. Abdülhamid, manevi bir bedene sahip olan ağaca benzetilir ki, 

bu ağaçtan adâlet, merhamet ve Ģefkat gibi Ra'nâ Cenneti'nin meyveleri yetiĢir. 

Dolayısıyla burada teĢbîh sanatı kullanılmıĢtır.  

Olur, ol maènevì-úÀmet Ģecerden dÀéimÀ óÀãıl 

èAdÀlet, meróamet, Ģefúat miåÀli meyve-i RaènÀ (M2 130) 

 

AĢağıdaki beyitte II. Abdülhamid, dünyaya ruh bahĢeden Hz. Îsâ‟ya benzetildiği için 

teĢbîh vardır.  

Bünye-i mülküñ MesìóÀ-yı óayÀt-efzÀsıdır 

Rÿó-baòĢÀ-yı cihÀndır ol Ģeh-i ferruò-úudÿm (M2 50) 

 

AĢağıdaki beyitte beyitte saltanat sedefe, II. Abdülhamid ise bunun içindeki değerli 

inciye benzetilmiĢtir. 

Sensiñ ãadef-i salùanatıñ dürr-i åemìni 

  Sensiñ felek-i maèdeletiñ bedr-i kemÀli (M2 112) 

 

AĢağıdaki beyitte beyitte gelecek aynasının Ģafağı, kırmızı bir kumaĢ çeĢidine (surh-

dîbâ); ay da lütfunun çağrıcısı eski bir fincana benzetildiği için teĢbîh vardır.  

ġafaú Àyíne-i iúbÀliñe bir surò díbÀdır 

Úamer daèvet-serÀ-yı luùfuña bir köhne fincÀndır (M2 152) 

 

2.3.1.5. Ġstiâre 

Bir kelimeye temel anlamının dıĢında yeni bir anlam vermektir. Ġstiârede hem 

mecaz hem teĢbîh vardır. Ġstiâre, teĢbîhin iki temel unsurundan birinin söylenmesiyle 

yapılır. Ġstiârenin oluĢabilmesinin üç Ģartı vardır: Kelimenin gerçek anlamı dıĢında 

kullanılması, gerçek anlamda kullanılmasının olanaksız olması (karìne-i mÀni‟a: 

engelleyici ipucu) ve benzetmenin olmasıdır (Dilçin, 2009: 412). 
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AĢağıdaki beytin iĢaretli olan terkibinde II. Abdülhamid, yücelik âleminin parlak 

güneĢine benzetilmiĢtir. Benzetilen unsur açıkça beyan edilmiĢ, lâkin benzeyen unsur 

açık belirtilmemiĢtir. Haliyle burada açık istiâre söz konusudur.  

 Bu kevne eylesin òÿrĢíd-i èÀlem-tÀb taèôìme 

Debìr-i ÀsumÀn-ı salùanat elúÀbını imlÀ (M2 129) 

 

 AĢağıdaki beyitte II. Abdülhamid, sırasıyla adalet burcunun ayına, himmet âleminin 

güneĢine, büyüklük gözünün nuruna ve gam dağıtan toplanma meclisinin mumuna 

benzetilmiĢtir. Yani burada II. Abdülhamid ismi zikredilmeyip benzetildiği 

kavramlar zikredilmiĢtir. Dolasıyla burada açık istiâre sanatı yapılmıĢtır.  

Meh-i burc-ı èadÀlet, ÀfitÀb-ı èÀlem-i himmet 

Fürÿà-ı çeĢm-i Ģevket, Ģemè-i cemè-i bezm-i àam-fersÀ (M2 129) 

 

AĢağıdaki beyitte yine II. Abdülhamid, kudret madeninin dünyaya bedel yegâne 

cevheri, bütün Müslümânların iftiharı, gecenin seçkin ıĢığına benzetilmiĢtir. Yani II. 

Abdülhamid ismi zikredilmeyip benzetildiği unsurlar verilmiĢtir. Dolayısıyla açık 

istiâre vardır.  

 YegÀne àevher-i èÀlem-pahÀ-yı maèden-i úudret 

Güzíde Ģeb-çerÀà-ı iftiòÀr-ı Millet-i BeyøÀ (M2 129) 

 

AĢağıdaki beyitte II. Abdülhamid, huyu bakımından meleğe, mevki (yükseklik) 

bakımdan feleğe, parlaklık bakımından (yüzü) aya benzetilmiĢtir. Yani II. 

Abdülhamid ismi zikredilmeyip benzetildiği ifadeler verilmiĢtir. Dolayısıyla açık 

istiâre vardır.  

 GedÀ-perver, vefÀ-yÀver, kerem-güster, bülend-aòter 

Melek-òaãlet, felek-rifèat, úavì-himmet, úamer-sìmÀ (M2 129) 
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2.3.1.6. Tenâsüb  

Anlam güzelliği ve bütünlüğü oluĢturmak için birbirleriyle ilgili ve uyumlu 

kavramları bir arada kullanmaya denir. Ancak bu kavramlar arasında zıtlık ilgisi 

bulunmamalı ve geliĢigüzel yerleĢtirme amacı güdülmemelidir (Kocakaplan,1992: 

151). Eserde tespit edilen bazı örnekler aĢağıda açıklanmıĢtır. 

AĢağıdaki beyitte yer alan iĢaretli kelimeler arasında tenâsüp sanatı söz konusudur. 

Vakar ile heybet, azm ile sebat, himmet ile temkin arasında anlam iliĢkisi söz 

konusudur. Ayrıca kemal, iffet, adl, salah, taat ve takva kelimeleri arasında da anlam 

iliĢkisi vardır.  

VaúÀr u heybet ü èazm u åebÀt u himmet ü temkìn 

KemÀl ü èiffet ü èadl ü ãalÀó u ùÀèat u taúvÀ (M2 129)  

 

AĢağıdaki beyitte iĢaretli kelimeler arasında tenâsüb sanatı vardır. Çünkü medâris 

(medreseler), mekâtib (mektepler), ilim ve irfân kelimeleri eğitim ile ilgili 

kavramalardır ve bu beyitte birada kullanılmıĢlardır.  

MedÀris eyledi inĢÀ, mekÀtib eyledi ióyÀ 

MedÀr-ı aèôam oldı intiĢÀr-ı èilm ü èirfÀna (M2 134) 

AĢağıdaki beyitte ùarrÀr (yankesici, dolandırıcı, hırsız), mekkÀrı (çok hîle 

yapan, hîlekâr, düzenbaz) ayyÀr (hîlekâr, hîleci, düzenbaz) fettÀn (fitne ve fesâda 

teĢvik eden, karıĢtırıcı) kelimeleri benzer anlamları içermektedir ve burada beraber 

kullanılmıĢlardır. Dolayısıyla tenâsüb sanatı yapılmıĢtır 

ÇerÀà-ı fitne-i cemèiyyet-i ùarrÀr u mekkÀrı 

 ġuèÀè-ı Ģemè-i Ģirret-òÀne-i èayyÀr u fettÀnı (M2 139) 

. 

2.3.1.7. Tezat  

DüĢünceler, duygular ve hayaller arasında birbirine karĢıt olan 

nitelikleri/özellikleri birarada kullanmaktır. Dilbilgisi bakımından olumsuzluk ifade 



 
 

52 
 

eden gelmek-gelmemek gibi kelimeleri bir arada kullanmak tezat değildir. Zıt 

kavramların arasında bir ilgi bulunması ve bir konuda birleĢmeleri gerekir (Dilçin, 

2009: 449). 

AĢağıdaki beyitte kuèÿd (oturmak) ve ber-pÀ (ayakta) kelimeleri arasında tezatlık 

iliĢkisi söz konusudur.  

Olur èazm u åebÀtından óavÀdiå-gÀh-ı èÀlemde 

ÖıyÀm-ı emn ü ÀsÀyiĢ, úuèÿd-ı fitne-i ber-pÀ (M2 130) 

 

AĢağıdaki beyitte sulh (barıĢ) ve kÀr-zÀr (savaĢ) kelimeleri ile tezat yapılmıĢtır. 

Ol ĢehenĢehdir niôÀm-ı kÀéinÀtıñ melceéi 

  Bir elinde ãuló-ı èÀlem, bir elinde kÀr-zÀr (M2 84) 

 

AĢağıdaki beyitte zîr (alt) ve bâlâ (yüksek) kelimeleri ile tezat sanatı yapılmıĢtır. 

ÖaplamıĢdı zìr u bÀlÀ-yı ãafÀ-yı maèneví 

  KÀéinÀta neĢr-i feyø eylerdi envÀr-ı Ģafaú (M2 45) 

 

AĢağıdaki beyitte ĢÀd (mutlu, sevinçli) ve hüzn (hüzün, keder) kelimeleri ile tezat 

sanatı yapılmıĢtır.  

ġÀd ola evlÀdımız hem añlarıñ aófÀdı da 

  Görmeye ol sÀye-i ĢÀhÀnede óüzn ü keder (M2 49) 

 

AĢağıdaki beyitte rÿz (gündüz) ve Ģeb (gece) kelimeleri ile tezat yapılmıĢtır 

Ol ĢehenĢÀh-ı èÖmer-èadl ü hümÀyÿn-ı maúdeme 

  èAbd-i memlÿki Emìrì rÿz u Ģeb eyler duèÀ (M2 60) 

 

AĢağıdaki beyitte bÀy (zengin) ve gedÀ (fakir) kelimeleri ile tezat sanatı yapılmıĢtır. .  

AòlÀú-ı feyø-ÀsÀrınıñ müĢtÀúıdır bÀy u gedÀ 
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  AórÀr-ı dehrí eyledi luùf-ı hümÀyÿnı esír (M2 64) 

 

AĢağıdaki beyitte ãubó (sabah) ve ĢÀm (akĢam) kelimeleri ile tezat sanatı yapılmıĢtır.  

Bu Emìrì èabdidir ol pÀdiĢÀh-ı ekberiñ 

  Eyliyor ìfÀ duèÀ-yı Ģevketin her ãubó u ĢÀm (M2 75) 

 

Burada pîr (yaĢlı) ve bernÀ (genç) kelimeleriyle tezat sanatı yapılmıĢtır.  

O baór-ı bí-girÀn-ı èÀlem-i himmet ki her demde 

  ZülÀl-i vaãfı cÀrí-i zebÀn-ı pìr ü bernÀdır (M2 78) 

 

AĢağıdaki beyitte nìstì (yokluk) ve hestì (varlık) kelimeleri ile tezat sanatı 

yapılmıĢtır.  

Vücÿd-ı àam verÀ-yı perde-i nìstìde pinhÀndır 

  CemÀl-i mesèadet Àyìne-i hestìde peydÀdır (M2 78)  

 

AĢağıdaki beyitte píĢvÀ (öncü, önder) ve peyrev (takipçi, ardıl) kelimeleri ile tezat 

sanatını yapılmıĢtır.  

 EsòiyÀnıñ píĢvÀsı, etúiyÀnıñ peyrevi 

  AãdiúÀnıñ nÿr-ı çeĢmi ezkiyÀnıñ aèlemi (M2 91) 

 

AĢağıdaki beyitte ôulm (zulüm) ve adÀlet kelimeleri ile tezat sanatı yapılmıĢtır.  

SeóÀb-ı ôulmi nÀ-bÿd etdiñ afÀú-ı èadÀletden 

Zemìne eylediñ pìrÀye, nÿr-ı Ģems-i tÀbÀnı (M2 139) 

AĢağıdaki beyitte nezdìk (yakın) ve baèìd (uzak) kelimeleri ile tezat sanatı 

yapılmıĢtır. 

ġems-i himmetdir o sulùÀn-ı feríd 

  Birdir envÀrına nezdìk ü baèìd (M2 8) 
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AĢağıdaki beyitte nìk (iyi) ve bed (kötü) kelimeleri ile tezat sanatı yapılmıĢtır. 

Óaøret-i MevlÀ aña keĢf eylemiĢ 

  Her ne var ise cihÀnda nìk ü bed (M2 8) 

 

AĢağıdaki beyitte òvÀb (uyku) ve bìdÀr (uyanık) kelimeleri ile tezat sanatı yapılmıĢtır. 

 ÒvÀbdan bìdÀr olduúda bugün vaút-i seóer 

  Oldı meĢhÿdum hezÀrÀn úudret-i rabbü‟l-felaú (M2 45) 

 

AĢağıdaki beyitte leyl (gece) ve nehÀr (gündüz) kelimeleri ile tezat sanatı yapılmıĢtır. 

Bu Emìrì èabd-i memlÿki kemìne bendesi 

  Oldı meĢàÿl-i duèÀ-yı Ģevketi leyl ü nehÀr (M2 86) 

 

AĢağıdaki beyitte Úurbì (yakınlık) ve buèdì (uzaklık) kelimeleri ile tezat sanatı 

yapılmıĢtır. 

Oluyor her naôarıñ manôÿrı 

  Úurbì de buèdì de ĢÀmil nÿrı (M2 8) 

 

AĢağıdaki beyitte ÀbÀd ve vìrÀne kelimeleri ile tezat sanatı yapılmıĢtır. Görüldüğü 

gibi Ali Emîrî eserinde bilindik kelimelerle yapılmıĢ olan tezat sanatına fazlaca yer 

vermiĢtir. 

Mülküni èadl ü keremle öyle ÀbÀd etdi kim 

SÀye-i ĢÀhÀnesinde úalmadı vìrÀne ev (M2 87) 

 

2.3.1.8. Tekrîr  

Tekrarlamak anlamına gelen tekrîr, heyecan oluĢturmak için etkileyici 

noktaları tekrar etmeye denir (Kocakaplan,1992: 34).  
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AĢağıdaki beyitte kerem sözcüğüyle tekrîr sanatı yapılmıĢtır.  

Kerem-baòĢ u kerem-kÀr u kerem-sÀz u kerem-perver 

Kerem-òìz ü kerem-rìz ü kerem-bìz ü kerem-fermÀ (M2 131) 

 

AĢağıdaki beyitte himmet ve Ģefkat kelimeleri tekrar edilerek tekrîr sanatı 

yapılmıĢtır. 

Dili úÀmÿs-ı himmet himmeti nÀmÿs-ı emniyyet 

Vücÿdı maóø-ı Ģefúat Ģefúati dehriñ nigeh-bÀnı (M2 138) 

 

AĢağıdaki beyitte kimiñ kelimeleri tekrar edilerek tekrîr sanatı yapılmıĢtır. 

Kimiñ ÀsÀrı kimiñ ãanèatıdır 

  Kimiñ iósÀnı kimiñ úudretidir (M2 3) 

 

AĢağıdaki üç beyitte yer alan bugün kelimesiyle tekrîr sanatı yapılmıĢtır. 

Bugün efrÀd-ı millet maôhar oldı luùf-ı MevlÀ‟ya 

  Bugün feyø-i Ġlâhî kÀéinÀta verdi pìrÀye (M2 33) 

 Bugündür ser-te-ser èOåmÀniyÀnıñ mebdeé-i feyøi 

  Bugün mühr-i èadÀlet neĢr-i envÀr etdi dünyÀya (M2 33) 

 Bugün geldi cemÀl-i devlete bir revnaú-ı díger 

  Bugün oldı meserret rÿ-nümÀ úalb-i reèÀyÀya (M2 34) 

 

AĢağıdaki beyitte sensiñ ifadesi ile tekrîr yapılmıĢtır. 

Sensiñ ãadef-i salùanatıñ dürr-i åemìni 

  Sensiñ felek-i maèdeletiñ bedr-i kemÀli 
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2.3.1.9. Nidâ  

Duygusal bir atmosferin etkisiyle Ģairlerin bazı seslenme ünlemlerini kullanarak 

kiĢilere ve varlıklara hitap etmeleri sonucu oluĢan bir sanattır (Dilçin, 2009: 453). 

AĢağıdaki üç beyitte Allâh/Tanrı anlamındaki Ġlâhî ifadesiyle yaratıcıya 

seslenilmektedir. Dolayısıyla nidâ sanatı yapılmıĢtır. 

Ġlâhî taòtı mesèÿd u mübÀrek úıl o sulùÀna 

  Muvaffaú eyle her bir iĢde ol òaúÀn-ı õí-ĢÀnı (M2 29) 

 

 Ġlâhî sÀyesinde öyle rÀóat eylesin millet 

  Daòı yÀd etmesin èaãr-ı Yavuz SulùÀn Selím ÕÀn‟ı (M2 29) 

 

ÕoĢnÿd ola andan iki dünyÀda Ġlâhî 

  SulùÀn-ı serÀ-perde-i maèmÿre-i levlÀk (M2 53) 

 

AĢağıdaki beyitte YÀ Ġlâhî hitabıyla  nidâ sanatı yapılmıĢtır. 

ġevketi müzdÀd olup ol pÀdiĢÀh-ı aèôamıñ 

YÀ Ġlâhî kiĢverinden her belÀ olsun baèíd (M2 163) 

 

AĢağıdaki beyitte faòr-ı èÀlem (dünyanın övüncü) olan peygamberin vekili olarak 

görülen benzersiz hükümdara (II. Abdülhamid‟e) seslenilerek nidâ sanatı yapılmıĢtır. 

Ey vekìl-i faòr-ı èÀlem ĢehriyÀr-ı bí-naôìr 

Cümle evãÀfa sezÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa (M2 123) 

 

AĢağıdaki bu iki ayrı beyitte Ģair, yÀ Rab diye seslenerek Allâh‟tan istekte 

bulunmaktadır. Doğal olarak nidâ sanatı sözkonusudur. 

ġÀd úıl Óaøret-i SulùÀn Óamìd‟i yÀ Rab 

Mefòar-ı cümle-i ekvÀn ü ümem óürmetine (M2 80) 
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O veliyy-i nièam-ı èÀlem olan sulùÀnı 

Ġki dünyÀda emín eyle elemden yÀ Rab (M2 162) 

 

AĢağdaki manzumede Ġlâhî hitabıyla hem tekrîr hem de nidâ sanatları yapılmıĢtır. 

1 Ġlâhî Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı cihÀn-bÀna 

KemÀl-i èÀfiyet ver Ģevket ü ĢÀnın mezíd eyle (M2 155) 

2 Ġlâhî bì-bedel bir pÀdiĢÀh-ı èÀlem-ÀrÀdır 

ZamÀn-ı èadliniñ her rÿzını hem-úadr-i èìd eyle 

3 Ġlâhî ol muèallÀ ĢehriyÀr-ı Ģevket-efzÀyı 

ÕilÀfet taòtgÀhında ĢehenĢÀh-ı feríd eyle 

4 Ġlâhî maèdeletle kÀéinÀt efrÿzdur dÀéim 

O sulùÀnı hemíĢe maôhar-ı feyø-i cedìd eyle 

5 Ġlâhî sÀye-i rÀyÀt-ı iclÀl-i hümÀyÿnun 

Rüéÿs-ı òÀãã u èÀmm-ı kÀéinÀt üzre medíd eyle 

6 Ġlâhî ism-i aèôam èaĢúına her ceyĢ-i manãÿrın 

Hücÿm-ı düĢmen-i àaddÀra bir sedd-i sedìd eyle 

7 Ġlâhî maòzen-i èirfÀn olan vicdÀn-ı mesèÿdın 

Meserretlerle meĢóÿn eyleyüp àamdan baèíd eyle 

8 Ġlâhî eyleyim óaúúıyla tÀ kim vaãf-ı sulùÀnı 

ZekÀ-yı ùabèımı mÀnend-i ÓassÀn u Lebìd eyle 

9 Emìrì yüz ùutup dergÀhıña yazdı bu tÀríòi 

ġehenĢÀh-ı celíliñ sÀlini yÀ Rab saèìd eyle (M2 154-155) 

 

AĢağıdaki beyitte ÒudÀvendÀ (Ey Allâh'ım) kelimesiyle nida sanatı yapılmıĢtır. 

ÒudÀvendÀ èadÀlet-meånedÀ ĢÀhÀ felek-úadrÀ 

O ĢÀhenĢeh ki tenvír etdi èadliñ çeĢm-i devrÀnı (M2 138) 
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2.3.1.10. Ġktibâs  

BaĢkasına ait bir ifadeyi kısmen veya tamamen söz içinde kullanmaya denir. 

Lakin eski Türk edebiyatında iktibâs daha ziyade ayet ve hadîslerden yapılan 

alıntılarla sınırlıdır (CoĢkun, 2010: 175). AĢağıdaki beyitte ve‟n-Ģaúúa‟l-úamer 

ifadesi Kamer Sûresinin 1. ayetinden iktibâs edilmiĢtir.  

Ol óabíbiñ èaĢúına yÀ Rab ki burhÀndır aña 

  MuècizÀt-ı Àyet-i kübrÀ-yı ve‟n-Ģaúúa‟l-úamer (M2 48) 

 

AĢağıdaki beyitte lÀ-reybì ifadesi Bakara Sûresinin 2. ayetinden iktibâs edilmĢtir.  

Dili, Àyìne-i naúĢ-ı tecelliyÀt-ı lÀ-reybì 

  Øamìri, mehbiù-i ilhÀm-ı feyø-À-feyø-i àaffÀrı (M2 52) 

 

AĢağıdaki beyitte ve‟l-kÀôimíne‟l-àayôa ve‟l-èÀfìn ifadesi Âl-i Ġmrân Sûresinin 134. 

ayetinden iktibâs edilmĢtir.  

Áyet-i (ve‟l-kÀôimíne‟l-àayôa ve‟l-èÀfìn) ile 

   Òaãletin tezyìn eder ol pÀdiĢÀh-ı nüktedÀn (M2 67) 

 

AĢağıdaki beyitte Naãrun min-allÀhi ve fetóun úarìb ifadesi Saff Sûresinin 13. 

ayetinden iktibâs edilmĢtir.  

Müjde kim ol Àyet-i kübrÀ budur  

Naãrun min-allÀhi ve fetóun úarìb (M2 100) 

 

AĢağıdaki beyitte èurvetü‟l-vüåúÀsı ifadesi Bakara Sûresinin 256. ayetinden iktibâs 

edilmĢtir.  

ÁsitÀnı èurvetü‟l-vüåúÀsı olsun èÀlemiñ 

  Nÿó ü DÀvud ü Kelímu‟llÀh ü YaóyÀ èaĢúına (M2 106) 

 



 
 

59 
 

AĢağıdaki beyitte fì-aóseni taúvìm ifadesi Tîn Sûresinin 4. ayetinden iktibâs 

edilmĢtir.  

CemÀl-i pÀdiĢÀhí zübde-i fì-aóseni taúvìm 

MaúÀm-ı èadl ü cÀhı secdegÀh-ı mihr-i òÀverdir (M2 166) 

 

AĢağıdaki beyitte ve mÀ-ersalnÀk ifadesi Enbiyâ Sûresinin 107. ayetinden iktibâs 

edilmĢtir.  

Maôhar-ı ĢÀn-ı òiùÀb-ı levlÀk 

 Gevher-i kenz-i ve mÀ-ersalnÀk (M2 4) 

 

AĢağıdaki beyitte ev ednÀ ifadesi Necm Sûresinin 9. ayetinden iktibâs edilmĢtir.  

Evvelìn nÿr-ı tecellÀ-yı ÕudÀ 

  Maórem-i bezmgeh-i ev ednÀ (M2 4) 

 

AĢağıdaki beyitte geçen faãdaè kelimesi Hicr Sûresinin 94. ayetinden; faràab 

kelimesi ise ĠnĢirâh Sûresinin 8. ayetinden iktibâs edilmiĢtir.  

Sìnesinde lemeèÀn olmada nÿr-ı faãdaè6 

Fıùratında feyeøÀn etmede feyø-i faràab 7 (M2 160) 

AĢağıdaki beyitte bünyÀn-ı merãÿã ifadesi Saff Sûresinin 4. ayetinden iktibâs 

edilmiĢtir.  

Vücÿd-ı aúdesi bünyÀn-ı merãÿã-ı èadÀletdir 

MuvÀfıúdır umÿrı naãã-ı èÀlü‟l-èÀl-i ÚuréÀn‟a (M2 126) 

 

                                                           
6 Ey Muhammed! ġimdi sen, sana emrolunanı açıkça ortaya koy ve Allâh'a ortak koĢanlara aldırıĢ 

etme. Kur‟ân-ı Kerîm, Hicr, 94. (Mısrada geçen ifade bu ayette yer almaktadır. ) 
7 "Ancak Rabbine yönel ve yalvar." Kur‟ân-ı Kerîm, ĠnĢirâh, 8. (Mısrada geçen ifade bu ayette yer 

almaktadır.) 
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Kutsî hadîs olarak bilinen “Levlâke levlâke lemâ halaktü‟l-eflâk” (Sen olmasaydın, 

ben âlemleri yaratmazdım.) hadîsinden8 (Elbânî, 1986) iktibâs edilen ve levlâk 

kelimesiyle telmih yapılan beyitler aĢağıda gösterilmiĢtir.  

Budur el-óaú vekìl-i elyaú-ı ĢÀhenĢeh-i levlÀk 

  DuèÀ-yı Ģevketi cümle èibÀdu‟llÀha elzemdir (M2 89) 

 

Maôhar-ı ĢÀn-ı òiùÀb-ı levlÀk 

  Gevher-i kenz-i ve mÀ-ersalnÀk (M2 4) 

 

ÕoĢnÿd ola andan iki dünyÀda Ġlâhî 

  SulùÀn-ı serÀ-perde-i maèmÿre-i levlÀk (M2 53) 

 

ġeh-i levlÀke budur taòt-ı òilÀfetde vekíl 

  Oldı her ferdimize òidmet-i ĢÀhÀnesi farø (M2 61) 

Vekìl-i óaøret-i ĢÀhenĢeh-i levlÀke vaããÀfım 

  Melekler eylesin ihdÀ selÀmım Kaèb u ÓassÀn‟a (M2 69) 

2. 3.1.11. Leff ü NeĢr  

Beytin ilk mısrasında bahsedilen kavramlarla ikinci mısrada bazı kavramların 

iliĢkili olarak kullanılmasına leff ü neĢr sanatı denir. Diğer bir tabirle bu edebî sanat, 

tenâsüplü kelimelerin belli bir düzene göre sıralanmasıyla oluĢan bir sanattır 

(CoĢkun, 2010: 143).  

AĢağıdaki beyitte ùabèımıñ cÿĢ u òurÿĢı ifadeleri ile cezr ü medd arasında; himmet ile 

teéåìr-i úamer ifadelerinde leff ü neĢr-i müĢevveĢ (düzensiz) söz konusudur.  

Bu gÿne ùabèımıñ cÿĢ u òurÿĢı himmetiñdendir 

Ki teéåìr-i úamerden baóre cezr ü medd olur peydÀ (M2 132) 

 

                                                           
8 Ravisi bilinmemektedir. Bu ifade hadîs olarak zikredilmiĢtir.  
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AĢağıdaki beyitte birinci mısrada geçen nÿr-ı fikri ÀsumÀn-ı Ģevket ve Ģems-i münìr 

ile ikinci mısradaki berú-i reéyi meclisi-i èirfÀn ve miãbÀó-ı hüdÀ ifadeleri arasında 

leff ü neĢr sanatı yapılmıĢtır. 

Nÿr-ı fikri ÀsumÀn-ı Ģevkete Ģems-i münìr 

  Berú-i reéyi meclisi-i èirfÀna miãbÀó-ı hüdÀ (M2 60) 

 

AĢağıdaki beyitte birinci mısrada geçen vefÀ, gülĢen-serÀy-ı ùabè-ı rengi ve nergìs 

ikinci mısradaki óayÀ, gülzÀr-ı vicdÀnı ve Ģeb-bÿy-ı muùarrÀ kelimeleri ile leff ü neĢr 

sanatı yapılmıĢtır. 

VefÀ gülĢen-serÀy-ı ùabè-ı rengíninde nergìsdir 

  ÓayÀ gülzÀr-ı vicdÀnında Ģeb-bÿy-ı muùarrÀdır (M2 79) 

 

AĢağıdaki beyitte birinci mısrada ĢÀhÀn-ı æüreyyÀ ve èalemiñ bÿse-gehi ifadeleri ile 

ikinci mısradaki eyvÀn-ı felek ve rifèatiniñ ãaff-ı teèÀlí kelimeleri arasında leff ü neĢr 

sanatı yapılmıĢtır. 

ġÀhÀn-ı æüreyyÀ èalemiñ bÿse-gehidir 

  EyvÀn-ı felek rifèatiniñ ãaff-ı teèÀlí (M2 112) 

AĢağıdaki beyitte birinci mısrada bu sulùÀndır, èinÀyet mülkünüñ ve òÀúÀn-ı yektÀsı 

ikinci mısrada bu òÀúÀndır, èadÀlet taòtınıñ ve sulùÀn-ı muòtÀrı ifadelerinde leff ü 

neĢr sanatı yapılmıĢtır. 

Bu sulùÀndır èinÀyet mülkünüñ òÀúÀn-ı yektÀsı 

  Bu òÀúÀndır èadÀlet taòtınıñ sulùÀn-ı muòtÀrı (M2 51) 

 

2.3.1.12. Hüsn-i Ta‟lîl  

Herhangi bir hususu asıl sebebi dıĢında gerçek olmayan hayali ve güzel bir 

sebepten dolayı meydana geliyormuĢ gibi izah etmektir (Dilçin, 2009: 443). Bu sanat 

“Ģairane sebeplendirme”olarak düĢünülebilir. (CoĢkun, 2010: 165).  
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AĢağıdaki beyitte aslında ayın etkisiyle med cezir nasıl oluĢursa II. Abdülhamid‟in 

himmetinin etkisiyle de sevgi (mutluluk) kabarır, yani cûĢ u hurûĢa gelinir.  

Bu gÿne ùabèımıñ cÿĢ u òurÿĢı himmetiñdendir 

Ki teéåìr-i úamerden baóre cezr ü medd olur peydÀ (M2 132) 

 

2.3.1.13. Edebî Sanatların Değerlendirilmesi 

ÇalıĢmanın edebî sanatlar incelemesi neticesinde eserdeki ilk manzume hariç 

diğer 76 manzumede de tarih düĢürme sanatının kullanıldığı görülmüĢtür. Eski Türk 

edebiyatında tarih düĢürme sanatının en yaygın kullanıldığı alanlardan biri 

cülûsiyeler diğeri de yeni yıl tebrikleri yani padiĢahların tahta oturma sene-i 

devriyeleridir. Doğal olarak ilgili manzumeler cülûs ve yeni yıl tebrikleri için 

yazıldıklarından hepsinde bu sanatın kullanıldığı görülmüĢtür. Ġlgili tablolar 

yardımıyla manzumelerde yer alan tarih ifadeleri ve manzumelerin tarih ifadelerinde 

çıkan tarih ve tarih çeĢitleri gösterilmiĢtir. Yine en çok öne çıkan edebî sanatlardan 

birinin de telmih olduğu görülmüĢtür. Ali Emîrî Efendi, telmih sanatında genellikle 

Ġslâm tarihindeki önemli Ģahsiyetlere ve olaylara gönderme yapmıĢtır. Medhiyelerin 

olmazsa olmazı olan mübalağa sanatı da eserde yoğun olarak kullanılmıĢtır. Ayrıca 

ayetlerden yapılan alıntılarla meydana gelen iktibaslar da göze çapmaktadır. Bu 

Ģekilde yaklaĢık on yerde iktibas sanatı görülmüĢtür. Ali Emîrî, zıt anlamlı 

kavramları bir arada kullanarak tezat sanatında baĢarılı bir performans göstermiĢ ve 

zıtlıklardan istifade ederek anlamı güçlendirmiĢtir. Genel hatlarıyla bakıldığında 

eserde birçok edebî sanat kullanılarak sözün büyüsüne ulaĢılmaya çalıĢıldığı 

görülmüĢtür. 

2.3.2. Arapça Ġfadeler 

2.3.2.1. Ayetler 

Eserde ayetlerden iktibâs edilmiĢ kelime ve ifadeler aĢağıda sıralanmıĢtır.  
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1. mÀ-ersalnÀk9 (M2 4) 

2. ev ednÀ10 (M2 4) 

3. ve‟n-Ģaúúa‟l-úamer 11 (M2 48) 

4. lÀ-reybi12 (M2 52) 

 ve‟l-kÀôimíne‟l-àayôa ve‟l-èÀfìn 13 (M2 67) (ٚاٌىاظّيٓ اٌغيع ٚاٌعافيٓ) .5

 Naãrun min-allÀhi ve fetóun úarìb 14 (M2 100) )ٔصز ِٓ الله ٚ فرخ لزية ( .6

7. èurvetü‟l-vüåúÀ15 (M2 106) 

8. bünyÀn-ı merãÿã16 (M2 126) 

9. faãdaè 17 (M2 160) 

10. faràab 18 (M2 160) 

11. fì-aóseni taúvìm19 (M2 166) 

 ve‟l-kÀôimíne‟l-àayôa ve‟l-èÀfìn 20 (M2 67) (ٚاٌىاظّيٓ اٌغيع ٚاٌعافيٓ) .12

13. èurvetü‟l-vüåúÀ21 (M2 106) 

2.3.2.2. Hadîsler 

Eserde hadîs olarak geçen ya da hadîslerden iktibâs edilmiĢ kelime ve 

ifadeler aĢağıda sıralanmıĢtır.  

1. levlÀk22 (M2 4)  

                                                           
9 Kur‟ân-ı Kerîm, Enbiyâ Sûresi: 107. 
10 Kur‟ân-ı Kerîm, Necm Sûresi: 9. 
11 "Ve ay yarıldı." Kur‟ân-ı Kerîm, Kamer Sûresi : 1. 
12 Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara Sûresi: 2. 
13 "Öfkesini yutanlar ve affedenler." Kur‟ân-ı Kerîm, Âl-i Ġmrân Sûresi: 134. 
14 Allâh‟tan bir yardım ve yakın bir fetih (Mekke‟nin fethi). Kur‟ân-ı Kerîm, Saff 13. 
15 Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara Sûresi: 256. 
16 Kur‟ân-ı Kerîm, Saff Sûresi: 4. 
17 Ey Muhammed! ġimdi sen, sana emrolunanı açıkça ortaya koy ve Allâh'a ortak koĢanlara aldırıĢ 

etme. Kur‟ân-ı Kerîm, Hicr Sûresi: 94. (Mısrada geçen ifade, bu ayette yer almaktadır.) 
18 Ancak Rabbine yönel ve yalvar. Kur‟ân-ı Kerîm, ĠnĢirâh: 8. (Mısrada geçen ifade bu ayette yer 

almaktadır.) 
19 Kur‟ân-ı Kerîm, Tîn Sûresi: 4 
20 Öfkesini yutanlar ve affedenler. Kur‟ân-ı Kerîm Âl-i Ġmrân Sûresi: 134. 
21 Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara Sûresi: 256. 
22 "Levlâke levlâke lemâ halaktü‟l-eflâk." Bu ifadenin râvîsi bilinmemektedir. Lâkin bazı muteber 

sayılmayan kaynaklarda hadîs olarak zikredilmiĢtir. (Elbânî, 1986) 
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  òayru‟l-esmÀéi mÀ-èubbide ev óummide 23 (M2 9) (خيز الاطّاء ِا عثذ اٚ دّذ) .2

 nième‟l-emir 24 (M2 31) (ٔعُ الاِيز)  .3

4. MÀ-èarefnÀ25(M2 2) 

 

2.3.2.3. Diğer Arapça Ġbareler 

 celle celÀluhu ve èamme nevÀluhu ve lÀ-ilÀhe (جً جلاٌٗ ٚ عُ ٔٛاٌٗ ٚلا آٌٗ غيزٖ) .1

àayruhu 26(M2 III), 

 èaleyhi efêalu'ã-ãalÀti ve ekmelü't-taóiyyÀti 27 (M2 (عٍيٗ افعً اٌصٍٛج ٚ اوًّ اٌرذياج) .2

III), 

 RıêvÀnu'llÀhi teèÀlÀ èaleyhim ecmaèìn 28 (M2 III) (رظٛاْ الله ذعاٌٝ عٍيُٙ اجّعيٓ) .3

4.  ( عاٌٝ خلافرٗ ٚ اتذّ تاٌعذي طٍطٕرٗ تذزِح اٌظثع اٌّثأٝاداَ الله ذ ) edÀma‟llÀhu teèÀlÀ 

òilÀfetehu ve ebbede bi‟l-èadli salùanatahu bi-óurmeti‟s-sebèi‟l-meåÀnì 29 (M2 

10) 

5. lÀ-yefnÀ 30 (M2 12) 

)ذعظيّاً ٌشاْ صادثٗ(  .6 taèôìmen li-ĢÀni ãÀóibihi 31 (M2 15) 

 èan-selefin ilÀ-òalefin müteselsilen 32 (M2 15)(عٓ طٍفٍ اٌٝ خٍف ِرظٍظلاً )  .7

8. ( أارالله ذعاٌٝ تزا٘يُٕٙ اٌٝ يَٛ اٌذٞ  ) enÀra‟llÀhu teèÀlÀ berÀhínehum ilÀ-yevmi‟d-dìn 

33 (M2 16) 

 bÀliàan-mÀ-belaàa 34 (M2 21) (تاٌغاً ِا تٍغ)  .9

                                                           
23 Ġsimlerin en güzeli abd ile baĢlayan ve içinde hamd olan isimlerdir (Hadîs). (Ġsmâîl b. Muhammed 

el-Cerrâhî el-Aclûnî, H. 1351: 87)  
24 O, ne güzel komutandır (Hadîs‟ten bir bölüm). 
25 “Mâ arafnâke hakka marifetike ya marûf” (Seni hakkıyla bilemedik ey bilinmeye layık olan 

Allah‟ım.) Hadis 
26 Allâh‟ın Ģanı yüce olsun ve onun hayrı herkesin üzerine olsun, ondan baĢka ilah yoktur. 
27 Onun üzerine salatın en iyisi ve iyiliklerin en güzeli olsun. 
28 Allâh Teâlâ‟nın rahmeti hepsinin üzerine olsun. 
29 Allâh onun hilafetini daim etsin ve seb‟ü‟l-mesânî (Fâtiha, Bakara, Âl-i Ġmrân, Nîsâ… ) hürmetiyle 

onun saltanatını adalet ile ebedi kılsın. 
30 Bitmeyen, fena/fani olmayan. 
31 Sahibinin konumunu yücelterek… 
32 Seleften halefe zincirleme olarak nakleden. 
33 Allâh, onların delillerini kıyamet gününe kadar nurlandırsın. 
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10. ( ٚالله اٌّٛفك ٚاٌّظرعاْ ٚ عٍيٗ الاعرّاد ٚ اٌرىلاْ  ) Va‟llÀhu‟l-muvaffiúu ve‟l-müsteèÀnu 

ve èaleyhi‟l-iètimÀdu ve‟t-tuklÀn. 35 (M2 22) 

 dÀme maófÿôen bi‟l-feyêi‟ã-äamedÀniyyi 36 (M2 25) (داَ ِذفٛظاً تاٌفيط اٌصّذأٝ)  .11

-eskenehuma‟llÀhu teèÀlÀ fí-aèlÀ-ùabaúÀti‟l (اطىّٕٙا الله ذعاٌٝ فٝ اعٍٝ غثماخ اٌجٕاْ) .12

cinÀn37 (M2 22) 

13. ( ذعاٌٝ ظلاي طٍطرٗ عٍٝ اٌعاٌّيٓ خٍذالله ) òalleda‟llÀhu teèÀlÀ ôılÀle sulùatihi èale‟l-

èÀlemìn38 (M2 27) 

ٍّذالله ٍِىٗ ٚ أتذّ طٍطٕرٗ) .14  Õalleda‟llÀhu mulkehu ve ebbede salùanatehu39 (M2 26) (خ

 ebbeda‟llÀhu teèÀlÀ devletehu ilÀ-Àòiri‟z-zamÀn40 (اتذالله ذعاٌٝ دٌٚرٗ اٌٝ آخز اٌشِاْ) .15

(M2 30) 

 Veffeúa‟llÀhu cemíèan mÀ-yeĢÀéu mÀ-yedÿm41 (M2 (ٚفّك الله جّيعا ِا يشاء ِا يذَٚ) .16

32) 

 Yessera‟llÀhu úaríben mÀ-yuóibbu mÀ-yurìd 42 (M2 (يظّز الله لزيثاً ِا يذةّ ِا يزيذ) .17

32) 

ٍّذالله ٚ اتماٖ اٌٝ يَٛ اٌمياَ( .18  Õalleda‟llÀhu ve ebúÀhu ilÀ-yevmi‟l-úıyÀm43 (M2 33) )خ

اٖ اٌٝ يَٛ اٌٛعيذ) .19 ّٛ ّّزالله ٚ ل  èAmmara‟llÀhu ve úuvvÀhu ilÀ-yevmi‟l-vaèìd 44 (M2 (ع

33) 

ُّ ٚاٌغُ ٚ اٌّلاي) .20  ãÀnehu‟llÀhu teèÀlÀ èani‟l-hemmi ve‟l-àammi (صأٗ الله ذعاٌٝ عٓ اٌٙ

ve‟l-melÀli 45 (M2 33) 

ٍّّٗ اٖ ذعاٌٝ ٚ اتماٖ) .21  sellemehu‟llÀhu teèÀlÀ ve ebúÀhu 46 (M2 35) ( ط

                                                                                                                                                                    
34 UlaĢılan yere ulaĢtıran… 
35 Muvaffak eden ve yardım eden Allâh‟tır; ona dayandım ve tevekkül ettim. 
36 Hiçbir Ģeye muhtaç olmayan Allâh‟ın feyzi ile korunarak devam etti. 
37 Allâh Teâlâ, o ikisini cennetin en yüksek tabakalarına yerleĢtirsin. 
38 Allâh Teâlâ, onun saltanat gölgesini âlemlerin üzerinde daim etsin. 
39 Allah onun saltanatını ve mülkünü ebedi kılsın. 
40 Allâh onun devletini zamanın sonuna kadar devamlı eylesin. 
41 Devam ettiği müddetçe Allâh onları bütün isteklerinde muvaffak eylesin. 
42Onlar istedikleri sürece Allâh onların sevdiklerine yakınlığını kolay eylesin. 
43 Allâh, onu kıyamet gününe kadar daim etsin. 
44 Allâh, kıyamet gününe kadar onun ömrünü uzatsın ve kuvvetini arttırsın. 
45 Allâh Teâlâ, onu her türlü kederden, sıkıntıdan ve ıstıraptan korusun. 
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-ekremehu‟llÀhu teèÀlÀ bi‟l-fevzi ve‟ô (اوزِٗ اٖ ذعاٌٝ تاٌفٛس ٚاٌظفز ٚإٌجاج اٌٝ يَٛ اٌرٕاد) .22

ôaferi ve‟n-necÀti ilÀ-yevmi‟t-tenÀdi 47 (M2 37) 

-òullidet òilÀfetuhu ilÀ-yevmi‟l-óaĢri ve‟l (خٍذخ خلافرٗ اٌٝ يَٛ اٌذشز ٚاٌّيشاْ(  .23

mìzÀni 48 (M2 39) 

ِٕٛٔيٓ) .24 -ebbeda‟llÀhu teèÀlÀ ôilÀle reéfetihi èalÀ (اتذالله ذعاٌٝ ظلاي رأفرٗ عٍٝ ِفارق اٌّ

mefÀriúi‟l-muéminìn 49 (M2 41) 

ّّزٖ الله ذعاٌٝ تإٌصز ٚاٌرٛفيك) .25  èammerahu‟llÀhu teèÀlÀ bi‟n-naãri ve‟t-tevfìúi (ع

50(M2 43)  

 eùÀla‟llÀhu teèÀla èumrehu ve êÀèafe (اغاي الله ذعاٌٝ عّزٖ ٚ ظاعف اجزٖ اٌٝ اخز اٌمزْٚ) .26

ecrehu ilÀ-Àòiri‟l-úurÿn 51 (M2 45) 

ٍّذالله ذعاٌٝ ٍِىٗ ٚ اتذّ تاٌعذي طٍطٕرٗ اٌٝ اخز اٌذٚراْ)  .27  òalleda‟llÀhu teèÀlÀ mulkehu ve (خ

ebbede bi‟l-èadli salùanatehu ilÀ-Àòiri‟d-devrÀn 52 (M2 47) 

28. ( ًٍ  neslen baède-neslin53 (M2 48) (ٔظلًا تعذ ٔظ

 BÀreka‟llÀhu‟l-òamìs 54 (M2 48) ( تارن الله اٌخّيض) .29

 ve‟n-Ģaúúa‟l-úamer 55 (M2 48) (ٚأشكّ اٌمّز) .30

 eyyeda‟llÀhu teèÀlÀ (ايذّ الله ذعاٌٝ دٌٚرٗ ٚظاعف عٍٝ اعذاء اٌذيٓ صٌٛرٗ تذزِح طيذ اٌّزطٍيٓ) .31

devletehu ve êÀèafe èalÀ-aèdÀéi‟d-dìni ãavletehu bi-óurmeti seyyidi‟l-mürselìn 

56 (M2 49) 

ًّ ِٕاٖ) .32  yessera‟llÀhu lehu kulle munÀhu 57 (M2 51) ( يظّز الله ٌٗ و

 dÀme memdÿden bi‟l-èavni‟r-rabbÀnì 58 (M2 53) (داَ ِّذٚداً تاٌعْٛ اٌزتأّٝ) .33

                                                                                                                                                                    
46 Allâh Teâlâ, ona selâmet versin ve onu daim etsin. 
47 Allâh Teâlâ, kıyamet gününe kadar ona feyiz, zafer ve necat ikrâm etsin. 
48 Allâh Teâlâ, onun hilafetini haĢir ve mizan gününe kadar daim etsin. 
49 Allâh Teâlâ, merhamet gölgesini bütün müminlerin üzerinde ebedî kılsın. 
50 Allâh Teâlâ, ona nusret ve baĢarı dolu (bir) ömür versin. 
51 Allâh Teâlâ, asırların sonua kadar onun ömrünü uzatsın ve mükâfatını kat kat versin. 
52 Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar onun mülkünü daim ve saltanatını adalet ile kaim eylesin. 
53 Nesilden nesile… 
54 Allâh, perĢembeyi mübarek eylesin. 
55 Ve ay yarıldı. Kur‟ân-ı Kerîm, Kamer: 1. 
56 Allâh Teâlâ, peygamberlerin efendisinin hürmetine onun devletini korusun ve din düĢmanları 

üzerindeki kuvvetini kat kat arttırsın. 
57 Allâh onun bütün isteklerini kolaylaĢtırsın. 
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34.  ( اَ اٌعاٌُاداِٗ الله ذعاٌٝ ِاد ) edÀmehu‟llÀhu teèÀlÀ mÀ-dÀma‟l-èÀlemu 59 (M2 54) 

 dÀme fì-óıfôi‟l-meliki‟l-MennÀn 60 (M2 56) (داَ فٝ دفع اٌٍّه إٌّاْ) .35

 edÀma‟llÀhu ( اداَ الله شٛورٗ ٚ اجلاٌٗ ٚ ظاعف تاٌرأييذ الرذارٖ ٚ الثاٌٗ اٌٝ ٔٙايد الاياَ)  .36

Ģevketehu ve iclÀlehu ve êÀèafe bi‟t-teéyìdi iútidÀrehu ve iúbÀlehu ilÀ-

nihÀyeti‟l-eyyÀm 61 (M2 59) 

-eèazza‟llÀhu teèÀlÀ ve aèlÀhu ilÀ-nihÀyeti‟l (اعش الله ذعاٌٝ ٚ اعلاٖ اٌٝ ٔٙايد الادٚار)  .37

edvÀr 62 (M2 61) 

 kevkebu durriyyi‟l-èarê 63 (M2 62) ( وٛوة درّٜ الارض) .38

 óafaôahu‟llÀhu‟l-meliku‟l-aèlÀ 64 (M2 62) ( دفظٗ الله اٌٍّه الاعٍٝ) .39

ي الله ذعاٌٝ عّزٖ اٌٝ يَٛ اٌذيٓ)  .40 ّٛ  ùavvala‟llÀhu teèÀlÀ èumrehu ilÀ-yevmi‟d-dìn (غ

65(M2 63) 

اٖ عٍٝ اعذاٖ) .41 ّٛ  eyyeda‟llÀhu teèÀlÀ ve úavvÀhu èalÀ-aèdÀhu 66 (M2 65) ( ايذّ الله ذعاٌٝ ٚ ل

 ve‟l-kÀôimíne‟l-àayôa ve‟l-èÀfìn 67 (M2 67) ( ٚاٌىاظّيٓ اٌغيع ٚاٌعافيٓ) .42

 ebúÀhu‟llÀhu teèÀlÀ ilÀ-Àòiri‟l-úıyÀm 68 (M2 68) ( اتماٖ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز اٌمياَ) .43

ٗ اٌٝ أرٙاء اٌذٚراْ) .44 ٍّ  medda‟llÀhu teèÀlÀ ôıllehu ilÀ-intihÀéi‟d-devrÀn69 ( ِذّ الله ذعاٌٝ ظ

(M2 69) 

ذٖ الله ذعاٌٝ اٌٝ يَٛ اٌمزار) .45 ٍّ  òalledahu‟llÀhu teèÀlÀ ilÀ-yevmi‟l-úarÀr 70 (M2 71) ( خ

46. ( اعٍٝ الله ذعاٌٝ شأٗ ٚ الثاٌٗ اٌٝ يَٛ اٌذيٓ  ) aèla‟llÀhu teèÀlÀ ĢÀnehu ve iúbÀlehu ilÀ-

yevmi‟d-dìn 71 (M2 73) 

                                                                                                                                                                    
58 (Allâh‟ın ) Rabbânî yardımıyla onun ihsanı devam etsin. 
59 Allâh Teâlâ, âlem var oldukça onu var etsin. 
60 Mennân olan melikin (Allâh‟ın) korumasında daim olsun. 
61 Allâh Teâlâ, günlerin sonuna kadar onun Ģevketini ve celâlini daim etsin ve onun iktidarını ve 

geleceğini (kendi) desteğiyle kat kat arttırsın. 
62 Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar onu yüceltsin ve izzetli kılsın. 
63 Yerin parlayan yıldızı. 
64 Yüce Melik olan Allâh, onu korusun. 
65 Allâh Teâlâ, onun ömrünü kıyamete kadar uzatsın. 
66 Allâh Teâlâ, onu düĢmanları üzerinde kuvvetli kılsın. 
67 Öfkesini yutanlar ve affedenler. 
68 Allâh Teâlâ, kıyamete kadar onu daim etsin. 
69 Allâh Teâlâ, çağların bitimine kadar onun gölgesini uzatsın. 
70 Allâh Teâlâ, karar gününe kadar onu daim etsin. 
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 ãÀnehu‟llÀhu teèÀlÀ ve ebúÀhu 72 (M2 74) (صأٗ الله ذعاٌٝ ٚ اتماٖ) .47

48. ( اٌمزْٚ اعش الله ذعاٌٝ ٔصزٖ ٚ اعٍٝ لذرٖ اٌٝ آخز  ) aèazza‟llÀhu teéÀlÀ naãrahu ve aèlÀ-

kadrehu ilÀ-Àòiri‟l-úurÿn 73 (M2 75) 

 dÀme mÀ-dÀme‟d-duhÿru ve‟l-aèvÀmu 74 (M2 78) ( داَ ِا داَ اٌذ٘ٛر ٚالاعٛاَ) .49

 eùÀla‟llÀhu teèÀlÀ èumrehu ve edÀme ( اغاي الله ذعاٌٝ عّزٖ ٚ اداَ الثاٌٗ اٌٝ ٚلد اٌّيعاد) .50

iúbÀlehu ilÀ-vakùi‟l-mìèÀd 75 (M2 82) 

 edÀma‟llÀhu teèÀlÀ ilÀ-Àòiri‟z-zamÀn 76 (M2 83) ( اداَ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز اٌشِاْ) .51

ذٖ الله اٌٝ يَٛ اٌمياَ ٚ اتماٖ) .52 ٍّ  òalledehu‟llÀhu ilÀ-yevmi‟l-úıyÀmi ve ebúÀhu 77 (M2 ( خ

84) 

 ebbedahu‟llÀhu teèÀlÀ ilÀ-Àòiri‟l-edvÀri 78 (M2 8 ( اتذّٖ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز الادٚار) .53

 nefaèane‟llÀhu teèÀlÀ bi-ùÿli beúÀéihi ( ٔفعٕا الله ذعاٌٝ تطٛي تمائٗ اٌٝ يَٛ اٌعٙذ ٚ اٌّيثاق) .54

ilÀ-yevmi‟l-èahdi ve‟l-mìåÀúi 79 (M2 88) 

-mettaèna‟llÀhu teèÀlÀ bi-feyêi óayÀtihi ilÀ (ِرعٕا الله ذعاٌٝ تفيط ديأٗ اٌٝ يَٛ اٌمزار ) .55

yevmi‟l-úarÀri 80 (M2 90) 

ذ الله ذعاٌٝ خلافرٗ اٌٝ يَٛ اٌذيٓ) .56 ٍّ  òalleda‟llÀhu teèÀlÀ òilÀfetehu ilÀ-yevmi‟d-dìn 81 (خ

(M2 92) 

-dÀme fì-eríketi‟Ģ-Ģevketi mÀ-teèÀúubi‟l (داَ فٝ اريىح اٌشٛوح ِا ذعالة اٌٍّٛاْ) .57

mulevvÀnu 82 (M2 94) 

ًّ الله اٌٍّه اٌعلّاَ) .58  ôıllu‟llÀhi‟l-meliki‟l-èallÀmi 83 (M2 95) (ظ

 eèÀnehu‟llÀhu teèÀlÀ ilÀ-Àòiri‟l-eyyÀmi 84 (M2 95) (اعأٗ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز الاياَّ) .59

                                                                                                                                                                    
71 Allâh Teâlâ, onun Ģanını ve ikbalini kıyamet gününe kadar yüceltsin. 
72 Allâh Teâlâ, onu korusun ve daim etsin. 
73 Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar ona yardımını bahĢetsin ve onun kıymetini yüceltsin. 
74 Çağlar ve seneler sürdükçe o var olsun. 
75 Allâh Teâlâ, miad vaktine kadar onun ömrünü uzatsın ve onun ikbalini devam ettirsin. 
76 Allâh Teâlâ, (onun devletini/ömrünü) ahir zamana kadar sürdürsün. 
77 Allâh Teâlâ, kıyamet gününe kadar onu daim etsin. 
78 Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar onu daim etsin. 
79 Allâh Teâlâ, ahit ve misak gününe kadar onun varlığı ile bizi faydalandırsın. 
80 Allâh Teâlâ, karar gününe kadar onun hayatının feyzi ile bizi faydalandırsın. 
81 Allâh Teâlâ, ahirete kadar onun hilafetini devam ettirsin. 
82 Renkler birbirlerini takip ettikçe (o sultan) Ģevket tahtında daim olsun. 
83 Allâm Melik olan Allâh‟ın gölgesi. 
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ٍّّٗ الله اٌٍّه اٌذّياْ) .60  sellemehu‟llÀhu‟l-meliku‟d-deyyÀn 85 (M2 98) (ط

)ٔصز ِٓ الله ٚ فرخ لزية (   .61 naãrun min-allÀhi ve fetóun úarìb 86 (M2 100) 

 ebúÀhu‟llÀhu teèÀlÀ ilÀ-Àòiri‟l-úurÿn 87 (M2 100) (اتماٖ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز اٌمزْٚ) .62

63. ( ق دٌٚرٗ ِخعزج تشٚا٘ز اٌشٛوح ٚاٌرأييذئلا ساٌد دذا  ) lÀ-zÀlet óadÀéiúu devletihi 

muòêerreten bi-zevÀhiri‟Ģ-Ģevketi ve‟t-teéyìdi 88 (M2 101) 

64. ( ًّ آْ ٚ دايلا ساي ِذزٚطاً تعيٓ عٕايح اٌٍّه اٌ ّرعاي فٝ و ) lÀ-zÀle maórÿsen bi-èayni 

èinÀyeti‟l-meliki‟l-muteèÀli fì-kulli Ànin ve óÀlin 89 (M2 102-103) 

-efÀêa‟llÀhu èale‟l (افاض الله عٍٝ اٌعاٌّيٓ ٔٛاي تزّٖ ٚ ادظأٗ ِا ذعالة اٌظلاَ ٚ اٌعياء) .65

èÀlemìne nevÀle birrihi ve iósÀnihi mÀ-teèÀúubi‟ô-ôalÀmu ve‟ê-êiyÀéu 90 (M2 

104) 

ذ اجلاٌٗ اٌثارق تذزِح اٌمزأْ) .66 ٍّ ٗ اٌشارق ٚ خ ٍّ -medda‟llÀhu teèÀlÀ ôıllehu‟Ģ (ِذّ الله ذعاٌٝ ظ

ĢÀrıú ve òallede iclÀlehu‟l-bÀriúe bi-óurmeti‟l-ÚuréÀni 91 (M2 106) 

 Ģeyyeda‟llÀhu teèÀlÀ bünyÀne Ģevketihi (شيذّ الله ذعاٌٝ تٕياْ شٛورٗ تذعايُ اٌعشّ ٚالالثاي) .67

bi-deèÀyimi‟l-èizzi ve‟l-iúbÀli 92 (M2 108) 

68. ( َ طٍطٕرٗ ِاداَ اٌذٚراْ ٚ ِا اخرٍف اٌٍّٛاْئالاَ الله ذعاٌٝ لٛا ) eúÀme‟llÀhu teèÀlÀ úavÀéime 

salùanatihi mÀ-dÀme‟d-devrÀni ve mÀ-iòtelefi‟l-melvÀni 93 (M2 110) 

69. ( عٍٝ اٌعاٌّيٓ ٔٛاٌٗ ٚ رأفرٗ تذزِح اٌظثع اٌّثأٝ اداَ الله ذعاٌٝ ) edÀma‟llÀhu teèÀlÀ èale‟l-

èÀlemeyni nevÀlehu ve reéfetehu bi-óurmeti‟s-Sebèi‟l-meåÀnì 94 (M2 114) 

ًّ ٚلد ٚ ديٓ) .70  lÀ-zÀlet ravêatu‟l-mulki (لا ساٌد رٚظح اٌٍّه ِٕعزج تشلاي عذٌٗ فٝ و

manêaratan bì-zilÀli èadlihi fì-kulli vaútin ve óìnin 95 (M2 116) 

                                                                                                                                                                    
84 Allâh Teâlâ, son güne kadar ona yardım etsin. 
85 Deyyân Melik olan Allâh, ona selâmet versin. 
86 Allâh‟tan bir yardım ve yakın bir fetih (Mekke‟nin fethi). Kur‟ân-ı Kerîm, Saff: 13. 
87 Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar onu daim kılsın. 
88 Onun devlet bahçesi, Ģevket ve destek iĢaretleri/belirtileri ile yeĢil olarak sürdükçe… 
89 Müteâl Melik olan Allâh‟ın inayetiyle (o) her an ve durumda korunduğu sürece… 
90 Gölgeler ve ıĢıklar birbirini takip ettikçe Allâh, âlemlere ihsanını ve iyiliğini serpsin/versin. 
91 Allâh Teâlâ, Kur‟ân‟ın hürmetine sultanın doğan gölgesini ve ıĢıldyan yüceliğini sonsuzlaĢtırsın. 
92 Allâh Teâlâ, onun gücünün binasını/yapısını izzet ve ikbal desteğiyle güçlendirsin. 
93 Allâh Teâlâ, onun saltanatının gücünü sonsuza dek daim kılsın. 
94 Allâh Teâlâ, onun kısmetini ve yüceliğini Seb‟i‟l-mesânî hürmetine her iki dünyada da daim kılsın. 
95 Onun adaleti devam ettiği sürece mülk bahçesi hiçbir zaman yok olmaz. 
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رض) .71  úuùbu selÀùíni‟l-arê 96 (M2 116) (لطة طلاغيٓ الاا

 essesa‟llÀhu teèÀlÀ úavÀèide (اطّض الله ذعاٌٝ لٛاعذ تٕياْ عذٌٗ ٚ طٍطٕرٗ فٝ الصٝ الالاٌيُ) .72

bunyÀni èadlihi ve salùanatihi fì-aúãa‟l-eúÀlìmi 97 (M2 117) 

ذ الله ذعاٌٝ اياَ شٛورٗ ٚ الثاٌٗ ٚ اداَ اعٛاَ عّزٖ ٚ اجلاٌٗ اٌٝ ٚلد اٌّٛعٛد) .73 ٍّ  òallada‟llÀhu (خ

teèÀlÀ eyyÀme Ģevketihi ve iúbÀlihi ve edÀme ve aèvÀme èumrihi ve iclÀlihi ilÀ-

vaúti‟l-mevèÿd 98 (M2 119) 

74. (  ٖ ّٛ ٖ ٚ اعلا فٝ ِذارج اٌشٛوح طّ ّٛ تذزِح اٌفاذذح ٚالاخلاصاداَ الله ذعاٌٝ عٍ ) edÀma‟llÀhu 

teéÀlÀ èuluvvehu ve aèlÀ fì-medÀrici‟Ģ-Ģevketi sumuvvehu bi-óurmeti‟l-FÀtióati 

ve‟l-ĠòlÀãi 99 (M2 120) 

75. ( َئايذّٖ الله ذعاٌٝ تإٌصز اٌذا  ) eyyedehu‟llÀhu teèÀlÀ bi-naãri‟d-dÀéimi 100 (M2 121) 

76. ( ٖ ِاداَ اٌشِاْئخ الله ذعاٌٝ غزّج اٌشٛوح تعيااٚظ  ) evêaóa‟llÀhu teèÀlÀ àurrete‟Ģ-Ģevketi 

be-êiyÀéihi mÀdÀme‟z-zemÀn 101 (M2 123) 

-edÀme‟l-mevlÀ ôılÀle óimÀyetihi èalÀ ( اداَ اٌٌّٛٝ ظلاي دّايرٗ عٍٝ ِفارق الاياَّ) .77

mefÀriúi‟l-eyyÀmi 102 (M2 124) 

78. ( ٍّذالله ذعاٌٝ طٍطٕرٗ اٌٝ يَٛ الاتذ خ ) òalleda‟llÀhu teèÀlÀ salùanatehu ilÀ-yevmi‟l-ebed 103 

(M2 126) 

-óafaôahu‟llÀhu teèÀlÀ ve belleàahu min (دفظٗ الله ذعاٌٝ ٚ تٍغٗ ِٓ ِذاطٓ اِأيٗ ِا يرّٕاٖ) .79

meóÀsini emÀniyehu mÀ-yetemennÀhu 104 (M2 127) 

80. ( طٌٛٗ اٌّجرثٝتارن الله ٌٗ خلافرٗ تثزوح ٔثيّٗ اٌّصطفٝ ٚ ر  ) bÀreka‟llÀhu lehu òilÀfetehu bi-

bereketi nebiyyihi‟l-muãùafÀ ve resÿlihi‟l-muctebÀ 105 (M2 129) 

                                                           
96 Yeryüzü sultanlarının kutbu (sultanı). 
97 Allâh Teâlâ, onun adalet ve saltanat binasının temellerini en uzak iklimlere (bölgelere) kadar inĢa 

etsin. 
98 Allâh Teâlâ, onun Ģevket günlerini ve geleceğini daim kılsın ve kıyamete kadar onun yüceliğini ve 

ömür yıllarını devam ettirsin. 
99 (Allâh Teâlâ, onun yüceliğini daim kılsın ve onun Ģevket kaynaklarını Fâtiha ve Ġhlâs surelerinin 

hürmetine yüceltsin.) 
100 Allâh Teâlâ, onu daimî bir zaferle desteklesin. 
101 Allâh Teâlâ, her zaman (o sultanın) Ģevket parlaklığını kendi ıĢığı ile aydınlık kılsın. 
102 Mevlâ, onun bütün varlıklar üzerindeki korumasının gölgesini daim kılsın. 
103 Allâh Teâlâ, ebediyen onun saltanatını daim kılsın. 
104 Allâh Teâlâ, onu korusun ve onu istediği güzelliklere ulaĢtırsın. 
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 zÀde‟llÀhu teèÀlÀ èumrehu ve Ģevketehu ( سادالله ذعاٌٝ عّزٖ ٚ شٛورٗ اٌٝ طاعد اٌمياَ) .81

ilÀ-sÀèati‟l-úıyÀm 106 (M2 134) 

82. ( ٌعشّ ٚاٌرأييذ ِاداَ اٌظٙٛر ٚ اٌثطْٛايذّٖ اٌٌّٛٝ تا  ) eyyedehu‟l-mevlÀ bi‟l-èizzi ve‟t-teéyìdi 

medÀme‟ô-ôuhÿr veèl-buùÿn 107 (M2 135) 

 lÀ-zÀle Ģumÿsu ( لا ساي شّٛص شٛورٗ شارلح ٚ الّار دٌٚرٗ تارلح تذزِح ردّح ٌٍعاٌّيٓ) .83

Ģevketihi ĢÀriúaten ve aúmÀru devletihi bÀriúaten bi-óurmeti raómeti‟l-li‟l-

èÀlemin 108 (M2 136) 

 kenzü‟l-àaybi lÀ-yefnÀ 109 (M2 140) (وٕش اٌغية لايفٕا) .84

-enèÀmehu‟llahu teèÀlÀ bi-nièmeti‟l ( أعّٗ الله ذعاٌٝ تٕعّح اٌّٛعٛدج فٝ اٌّيعاد) .85

mevèÿdeti fi‟l-mìèÀdi 110 (M2 142) 

86. ( زّٖ ٚ ادظأٗ تذزِح طيذّ اٌىٛٔيٓظاعف الله ذعاٌٝ ٍِىٗ ٚ طٍطأٗ ٚ افاض عٍٝ اٌعاٌّيٓ ت ) 

êÀéafa‟llÀhu teèÀlÀ mulkehu ve sulùÀnehu ve efÀêe èale‟l-èÀlemìni berrehu ve 

iósÀnehu bi-óurmeti seyyidi‟l-kevneyn 111 (M2 146) 

 el-mülÿku mülhemÿn 112 (M2 147) ( اٌٍّٛن ٍِّْٙٛ) .87

ٚٔص اٌّظٍّيٓ) .88 ٍّذالله وٕاْ عاغفرٗ عٍٝ ر -òalleda‟llÀhu kunÀnu èÀùıfetihi èalÀ-ruéÿsi‟l (خ

muslimìn 113 (M2 148) 

-eyyedehu‟llÀhu teèÀlÀ bi-naãri‟l-enbiyÀéi ve‟l (ايذّٖ الله ذعاٌٝ تٕصز الأثياء ٚالاٌٚياء) .89

evliyÀé 114 (M2 149) 

-ãÀna‟llÀhu teèÀlÀ eyyÀme Ģevketihi èani‟t (صاْ الله ذعاٌٝ اياَّ شٛورٗ عٓ اٌرٕا٘ٝ )  .90

tenÀhi 115 (M2 154)  

                                                                                                                                                                    
105 Allâh, onun hilafetini seçilmiĢ nebisi (Muhammed) Mustafâ‟nın ve resulü (Muhammed) 

mücteba‟nın bereketiyle bereketlendirsin. 
106 Allâh Teâlâ, onun ömrünü ve Ģevketini kıyamet saatine kadar arttırsın. 
107 Mevlâ, onu izzetle desteklesin ve zahir ile batın (doğmuĢ ve doğacak nesiller) devam ettiği sürece 

onu kuvvetlendirsin. 
108 Âlemlere rahmet olsun diye onun Ģevketinin güneĢleri ve devlet aylarının parlaklığı bitmez. 
109 Yok olmayan gayb hazineleri… 
110 Allâh Teâlâ, yeniden diriliĢ gününde onu vaat edilmiĢ nimetle nimetlendirsin. 
111 Allâh Teâlâ, âlemlerin efendisinin (Peygamberimiz Hz. Muhammed) hürmetine onun mülkünü ve 

saltanatını kat kat arttırsın; ihsan ve iyiliğini âlemlerin üzerine taĢırsın. 
112 PadiĢahlar ilhama mazhardırlar. 
113 Allâh, onun Müslümân liderler üzerindeki Ģefkatini/korumasını daim kılsın. 
114 Allâh Teâlâ, onu peygamberlerin ve velilerin yardımıyla desteklesin. 
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 lÀ-õÀle mahfÿôen fì-hıfôi‟l-mevlÀ 116 (M2 156) ( لاساي ِذفٛظا فٝ دفع اٌٌّٛٝ) .91

 afÀêa‟llÀhu èaleyhi min-nefeóÀti‟l-èÀùıra 117 (M2 ( افاض الله عٍيٗ ِٓ ذفذاخ اٌعاغزٖ) .92

157) 

-dÀme mercièan li‟l-enÀmi medÀ‟d-duhÿri ve‟l (داَ ِزجعاً ٌلأاَ ِذٜ اٌذ٘ٛر ٚالاعٛاَ) .93

aèvÀm 118 (M2 158) 

 lÀ-zÀle-meénÿsen bi-enísi‟Ģ-Ģevketi ve‟l-iúbÀli ( لاساي ِأٔٛطاً تأيض اٌشٛوح ٚ الالثاي) .94

119 (M2 162) 

-edÀma‟llÀhu teèÀlÀ ve aèlÀéi ilÀ-nihÀyeti-l (اداَ الله ذعاٌٝ ٚ اعلاٖ اٌٝ ٔٙايد اٌّٛاليد) .95

mevÀúìti 120 (M2 164) 

96.  ( ّٚ ٚالآصايداَ ِجذٖ ٚ طٍطأٗ ِا ذعال ة الاياَ ٚ اٌٍياي ٚ ذىزّر اٌغذ  ) dÀme mecduhu ve 

sulùÀnuhu mÀ-teèÀúabi‟l-eyyÀmi ve‟l-leyÀli ve tekerrere‟l-àuduvvi ve‟l-ÀãÀl 121 

(M2 165) 

-naãarahu‟llÀhu teèÀlÀ bi ( ٔصزٖ الله ذعاٌٝ تاٌٛيح الارٚاح اٌمذطيح اٌٝ ٔٙايح اٌشٙٛر) .97

elveyti‟l-ervÀói‟l-úudsiyyetin ilÀ-nihÀyeti'Ģ-Ģuhÿr 122 (M2 170) 

-Ģeyyeda‟llÀhu teèÀlÀ erkÀne òilÀfetehu bi (شيذّ الله ذعاٌٝ ارواْ خلافرٗ تاٚذاد اٌخٍٛد) .98

evtÀdi‟l-òulÿd 123 (M2 174) 

 eyyeda‟llÀhu teèÀlÀ ( ايذّ الله ذعاٌٝ اياَّ طٍطٕرٗ ٚ عظّرٗ ٚ شٛورٗ ِاداَ اٌثزٚج ٚالافلان) .99

eyyÀme salùanatehu ve èaôametehu ve Ģevketehu mÀ-dÀme‟l-burÿcu ve‟l-eflÀk 

124 (M2 177) 

 lÀ-zÀle ôılÀle óimÀyetehu ilÀ-àÀyeti‟s-sinìn 125 ( لا ساي ظلاي دّايرٗ اٌٝ غايد اٌظٕيٓ) .100

(M2 180) 

                                                                                                                                                                    
115 Allâh Teâlâ, onun Ģevket günlerini sona ermekten/son bulmaktan korusun. 
116 Allâh‟ın korumasında muhafaza etmek bitmez. 
117 Allâh, onun üzerine güzel kokulu nefesler versin. 
118 (Allâh) zaman var oldukça onu bütün yaratılmıĢların (baĢvurduğu/sığındığı) bir merci kılsın. 
119 Onun (sultanın) Ģevketi ve ikbalinin ülfeti (var oldukça) ona ülfet edenler de (dostları da) bitmez. 
120 Allâh onu daim kılsın ve onu sonsuza dek yüceltsin. 
121 Onun Ģanı ve saltanatı gece ve gündüz birbirini takip ettikçe ve sabah ve akĢam tekrar ettikçe 

devam etsin. 
122 Allâh Teâlâ, kudsî ruhların sancakları ile aylar var olduğu sürece ona yardım etsin. 
123 Allâh Teâlâ, onun hilafetinin temelini ebedî sütunlarla güçlendirsin. 
124 Allâh Teâlâ, burçlar ve felekler var oldukça onun saltanatını/yüceliğini ve Ģevketini desteklesin. 
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 enÀme kÀffete‟l-enÀmi fì-ôilÀli (أاَ وافح الأاَ فٝ ظلاي عذٌٗ ٚ ادظأٗ ِا ذعالة إٌجَٛ) .101

èadlihi ve iósÀnihi mÀ-taèÀúabe‟n-nucÿm 126 (M2 182) 

102. lÀ-yuèadd 127 (M2 40) 

103. lÀ-yefheme128 (M2 42) 

104. mÀ-fìhÀ129 (M2 52) 

105. lÀ-yenÀm130(M2 75) 

106. lÀ-yezÀl131 (M2 83) 

107. MÀ-èarefnÀ132(M2 2) 

ُٙ اتذّ شٛورٗ ٚ شيذّ دٌٚرٗ ٚ اتذّ ٔصزذٗ اٌٝ يَٛ اٌذيٓ تذزِح طيذّ اٌّزطٍيٓ. وًّ ٘ذا اٌىراب  .108 ٍّ تعْٛ الله اٌ

ّ٘اب فٝ اٚا ي شٙز ِذزَّ اٌذزاَ طٕح عشز ٚ ثٍثّأج ٚ اٌف. َئاٌٍّه اٌٛ  AllÀhumme ebbede 

Ģevketehu ve Ģeyyede devletehu ve eyyede nuãretehu ilÀ-yevmi‟d-din, bi-óurmeti 

seyyidi‟l-mürselín. Kemule hÀõÀ‟l-kitÀbu bi-èavni‟llÀhi‟l-meliki‟l-vehhÀbi fì-evÀéili 

Ģehri muóarremi‟l-óarÀm; senete èaĢere ve åelÀåe miéetin ve elf. Mim.133 (M2 187) 

 

2.4. Muhteva Ġncelemesi 

2.4.1. Manzumelerdeki Temalar 

Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserde baskın tema II. Abdülhamid sevgisi, 

övgüsü ve duasıdır. BaĢtaki münâcâtta Allâh, peygamber ve ashab-ı kiram sevgisi ve 

övgüsünün ardından yine II. Abdülhamid sevgisi, övgüsünden bahsedilmiĢtir. 4. 

                                                                                                                                                                    
125 Onun himayesinin gölgesi yıllar var oldukça bitmesin. 
126 Yıldızlar birbirini takip ettikçe onun adaletinin ve ihsanının gölgesinde bütün varlıklar var olsun. 
127 Adedi belli olmayan, sayılamayan, sayısız, hesapsız, pek çok. 
128 AnlayıĢsız, anlamaz. Hz. Ġsa‟ya “Ölüleri diriltmekten daha zoe olan nedir?” diye sorduklarında Hz. 

Ġsa‟nın verdiği cevaptır. (Ġfhâmü men lâ yefhem: Anlamayana anlatmak) 
129 Ġçindekiler (Dünya ve dünyanın içinde olan her Ģey.) 
130 Daima diri ve uyanık olan… 
131 Zevalsiz, bitimsiz, sonu olmayan, yok olmaz, payidar. 
132 “Mâ arafnâke hakka marifetike ya marûf” (Seni hakkıyla bilemedik ey bilinmeye layık olan 

Allah‟ım.) Hadis 
133 Allâh, peygamberlerin efendisi (Hz. Muhammed) hürmetine kıyamet gününe kadar onun Ģevketini 

daim kılsın, devletini güçlendirsin ve zaferini desteklesin. Bu kitap, her Ģeyi bahĢeden Allâh Teâlâ‟nın 

yardımıyla 1310 yılında haram aylardan muharrem ayının ilk günlerinde tamamlandı. Mim 
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manzumede selefleri olan Osmânlı padiĢahları yâd edilmiĢtir. Son manzumede daha 

çok hatime ve teĢekkür içeriği öne çıkarken Ģair fahriyesini yapıp tekrar II. 

Abdülhamid‟e övgü ve dua ile eseri nihahete erdirmiĢtir. Yani özetle mezkûr eserin 

ana gövdesini II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası oluĢturmaktadır. 

Eser genel itibariyle Sultan II. Abdülhamid için yazılmıĢ olan methiyelerden 

oluĢmaktadır. Her manzumenin baĢında kısa bir mensur açıklama yapılmıĢ, ondan sonra 

manzum metne yer verilmiĢtir. Eserde geçen baĢlıklarla ve manzumelerin temalarıyla ilgili 

kapsayıcı tablo aĢağıda verilmiĢtir: 
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Tablo 2. 11: Manzumelerin Temaları 

Sıra Manzumenin BaĢlığı Manzumenin Teması 

1 MünÀcÀt Allâh, peygamber, ashab ve II. Abdülhamid sevgisi 

2 TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i PÀdiĢÀhí II. Abdülhamid'in doğum sevinci. 

3 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

4 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi Osmânlı pâdiĢâhlarının övgüsü ve dua 

5 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

6 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

7 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

8 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

9 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

10 Cülÿs Ġçin TÀrìò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

11 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

12 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

13 Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

14 Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

15 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

16 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

17 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

18 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

19 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

20 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

21 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

22 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

23 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

24 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

25 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

26 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

27 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

28 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

29 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

30 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

31 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

32 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

33 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

34 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

35 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

36 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

37 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

38 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

39 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 



 
 

76 
 

40 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

41 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

42 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

43 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

44 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

45 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

46 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

47 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

48 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

49 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

50 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

51 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

52 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

53 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

54 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

55 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

56 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

57 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

58 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

59 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

60 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

61 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

62 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

63 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

64 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

65 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

66 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

67 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

68 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

69 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

70 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

71 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

72 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

73 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

74 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

75 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

76 Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi II. Abdülhamid sevgisi, övgüsü ve duası 

77 ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür Fahriye, padiĢah övgüsü, dua 
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2.4.2. Ali Emîrî Efendi‟nin Nazarında II. Abdülhamid 

2.4.2.1. Allâh‟ın Gölgesi 

Ali Emîrî, Sultan II. Abdülhamid‟i tarif edip övmeye çalıĢırken onu Allâh‟ın 

yeryüzündeki gölgesi olarak tanımlar. Bu tanımlamada dinsel bir bakıĢ açısının öne 

çıktığı fark edilir. Genelde tüm Ġslâm ülkelerinde özelde de Osmânlı 

Ġmparatorluğunda “Sultan, Allâh‟ın yeryüzündeki gölgesidir, bütün mazlumlar ona 

sığınırlar.” mealindeki hadîs134 (Elbânî, 1996) bütün düĢüncenin temel dayanak 

noktalarından biridir. Bu anlayıĢ halk arasında da kabul görmüĢtür. Burada gölge 

kelimesinin mecazi olarak himaye etmek, korumak, muhafaza etmek, sahip çıkmak 

gibi anlamlarda kullanıldığını gözden kaçırmamak gerekir. Ali Emîrî de bu yaygın 

kanaatin ifadesi olan “Allâh‟ın gölgesi” kalıbını derin bir muhabbet beslediği devrin 

hükümdarı Sultan II. Abdülhamid için kullanır. Gölge anlamına gelen Arapça bir 

kelime olan “zıll” genellikle Allâh‟ın isim ve sıfatlarıyla terkip oluĢturacak bir 

biçimde kullanılmıĢtır. AĢağıdaki beyitte Sultan II. Abdülhamid, benzersiz olan 

Allâh‟ın gölgesi ve hilafet tahtının sahibidir.  

ġehenĢÀh-ı muèaôôam Óaøret-i (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn kim 

  Odur taòt-ı òilÀfet üzre ôıllu‟llÀh-ı bì-åÀnì (M2 28) 

Abdülhamid Han, Hakk‟ın gölgesidir.  

Óamdu li‟llÀh verdi revnÀk taòt u baòt-ı Ģevkete 

  Feyø-i devrÀn Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn ôıll-ı Óaúú (M2 46) 

II. Abdülhamid, Bârî (yaratıcı) olan Allâh‟ın gölgesidir. 

Eger taòt üstüne eyyÀm-ı ÀsÀyiĢde gelseydi 

  Bu sulùÀn-ı òıred-pìrÀ bu ôıll-ı Óaøret-i BÀrì (M2 52) 

II. Abdülhamid, Allâh‟ın eĢsiz gölgesi olan bir sultandır. 

Óamiyyet-perverÀn-ı ümmet eyler èarø-ı taómídÀt 

  CenÀb-ı KibriyÀ‟nıñ ôıll-ı yektÀsı bu sulùÀna (M2 58) 

                                                           
134 Râvîsi Ebû Bekr es-Sıddîk 
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II. Abdülhamid, Rahman olan Allâh‟ın gölgesidir. 

äadÀúatle èubÿdiyyetle dÀéim eyliyor ìfÀ 

  Emìrì èabd-i memlÿki duèÀ-yı ôıll-ı RaómÀní (M2 77) 

 

Sultan II. Abdülhamid, kullarının günahlarını affeden yaratıcının gölgesidir.  

Vekílidir Resÿl‟üñ ôıllıdır ÕallÀú-ı àaffÀrıñ 

 Verir elbetde revnÀú óubb-ı èÀlü‟l-èÀli ìmÀna (M2 69) 

 

Burada Arapça olan “zıll” kelimesinin yanında Farsça yine gölge anlamına gelen 

“sâye” kelimesi de kullanılmıĢtır. O Allâh‟ın gölgesi olan II. Abdülhamid azamet ve 

Ģevketin dayanağının/sığınağının gölgesinde herkese yüce adaletinin kapısını 

açmıĢtır. 

SÀye-i Ģevket-penÀhında o ôıll-ı aéôamıñ 

 Herkese bÀb-ı hümÀyÿn-ı èadÀlet ÀĢikÀr (M2 86) 

 

II. Abdülhamid, âlemin övüncü olan peygamber efendimizin vekilidir ve büyük 

yaratıcının gölgesidir. 

Vekìl-i faòr-ı èÀlem sÀye-i ÒallÀú-ı aèôamdır 

äadÀúat etmeyen ol ĢÀha uàrar úahr-ı YezdÀn‟a (M2 121) 

II. Abdülhamid, Hüdâ‟nın gölgesi ve Allâh‟ın sevgilisi olan Hz. Muhammed‟in 

halîfesidir. 

Ôıll-ı ÕudÀ òalìfe-i maóbÿb-ı KibriyÀ 

 ġÀhÀn-ı dehre dergehidir úıble-i niyÀz (M2 108) 

 

Sultan II. Abdülhamid, eĢsiz yaratıcının gölgesidir, hem de peygamberin vekilidir. 

Vekílidir Resÿl‟üñ ôıllıdır ÕallÀú-ı yektÀnıñ 

Odur óaúúÀ ki mümtÀz ü ferìd ü münèim ü faèèÀl (M2 181) 
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II. Abdülhamid, Kâdir ve Vehhâb olan Allâh‟ın gölgesidir. 

Óulÿl-i sÀl[i] n‟ola vaãf-ı ĢÀhenĢÀh-ı õí-ĢÀnıñ 

Dedim tÀrìòini (ôıll-ı CenÀb-ı ÖÀdir ü VehhÀb) (M2 128) 

 

II. Abdülhamid, adaletiyle Ģöhret olmuĢ Faruk lakaplı Hz. Ömer‟e benzeyen Allâh‟ın 

gölgesidir.  

KÀm-yÀb olsun o ôıllu‟llÀh-ı FÀrÿú-iĢtihÀr 

Óaøret-i äıddíú ü Õi‟n-nÿreyn ü Óaydar èaĢúına (M2 156) 

 

II. Abdülhamid, âlemin övüncü peygamber efendimizin vekilidir. Adil gönüllü 

Allâh‟ın gölgesidir ki, onun niteliği yedi minber hatibinin konuĢmasının süsüdür. 

Vekìl-i faòr-ı èÀlemdir o ôıllu‟llÀh-ı èÀdil dil 

Ki vaãfı zíver-i nuùú-ı òaùíb-i heft minberdir (M2 166) 

 

Aydınlık yüzlü o Ģahlar Ģahı II. Abdülhamid, yüce Mevla‟nın gölgesidir. Adalet 

evinin ziyareti melekler için en büyük hacdır. 

HümÀyÿn-ôıll-ı MevlÀ‟dır o ĢÀhenĢÀh-ı ferruò-ruò 

ÙavÀf-ı beyt-i èadli kudsiyÀna óacc-ı ekberdir (M2 166) 

 

Kendisinden yardım istenen Allâh‟ın gölgesi olan II. Abdülhamid‟in buyruklarına 

uymayanlar, Âdemoğlunun Ģeref sahibi zümresinden sayılamazlar. 

O ôıll-ı müsteèÀnıñ olmayan fermÀnına münúÀd 

Gürÿh-ı eĢref-i evlÀd-ı Ádem‟den degil maèdÿd (M2 114) 
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2.4.2.2. Hz. Muhammed‟in Vekili 

O en büyük Ģah olan II. Abdülhamid, Resul‟ün (Hz. Muhammed) vekilidir. 

Ol Ģeh-i ekber o vekìl-i Resÿl 

  Ol meh-i enver o ãadÿú u óabìb (M2 99) 

O, âlemin övüncü peygamber efendimizin vekilidir. Adil gönüllü Allâh‟ın gölgesidir 

ki onun niteliği yedi minber hatibinin konuĢmasının süsüdür. 

Vekìl-i faòr-ı èÀlemdir o ôıllu‟llÀh-ı èÀdil dil 

Ki vaãfı zíver-i nuùú-ı òaùíb-i heft minberdir (M2 166) 

 

II. Abdülhamid, âlemin övüncü olan peygamber efendimizin vekilidir. 

Vekìl-i faòr-ı èÀlem sÀye-i ÒallÀú-ı aèôamdır 

äadÀúat etmeyen ol ĢÀha uàrar úahr-ı YezdÀn‟a (M2 121) 

 

Âlemin övüncü peygamber efendimizin vekili olan II. Abdülhamid‟in bedeni Osmân 

Gâzî hanedanlığının tahtının parlaklığını artırmıĢtır. 

Vekìl-i faòr-ı èÀlem Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

  Vücÿdı revnaú-efzÀdır serír-i Ál-i èOåmÀn‟a (M2 57) 

 

O, gönderilmiĢ olan Ahmet‟in (Hz. Muhammed‟in) vekilidir. 

CihÀn-bÀn-ı úader-yÀver ĢehenĢÀh-ı cihÀn-perver 

Vekìl-i Aómed-i mürsel veliyy-i vÀhibü‟l-ÀmÀl (M2 180) 

Sultan II. Abdülhamid, eĢsiz yaratıcının gölgesidir ve peygamberin vekilidir. 

Vekìlidir Resÿl‟üñ ôıllıdır ÕallÀú-ı yektÀnıñ 

Odur óaúúÀ ki mümtÀz ü ferìd ü münèim ü faèèÀl (M2 181) 

 

Sultan II. Abdülhamid, kullarının günahlarını affeden yaratıcının gölgesidir ve 

peygamberin vekilidir 
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Vekìlidir Resÿl‟üñ ôıllıdır ÕallÀú-ı àaffÀrıñ 

 Verir elbetde revnÀú óubb-ı èÀlü‟l-èÀli ìmÀna (M2 69) 

 

II. Abdülhamid, hilafet tahtında levlâk Ģahı Hz. Muhammed‟in vekilidir. 

ġeh-i levlÀke budur taòt-ı òilÀfetde vekíl 

 Oldı her ferdimize òidmet-i ĢÀhÀnesi farø (M2 61) 

 

Benzersiz hükümdar olan Sultan II. Abdülhamid fahr-ı âlem olan Hz. Muhammed‟in 

vekilidir. 

Ey vekìl-i faòr-ı èÀlem ĢehriyÀr-ı bí-naôìr 

Cümle evãÀfa sezÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa (M2 123) 

 

II. Abdülhamid, Allâh‟ın gölgesi ve Allâh‟ın sevgilisi Hz. Muhammed‟in halîfesidir. 

Ôıll-ı ÕudÀ òalìfe-i maóbÿb-ı KibriyÀ 

ġÀhÀn-ı dehre dergehidir úıble-i niyÀz (M2 108) 

 

2.4.2.3. Müslümânların Halîfesi 

  II. Abdülhamid, hem padiĢahtır hem de Müslümânların halîfesidir. Osmânlı 

hâkimiyetinde olan Ġslâm beldelerinde halîfe adına hutbe okutulur. Hutbeyi minberde 

hatipler okuduğu için hutbe, hatip ve minber kelimeleriyle II. Abdülhamid‟in 

halîfeliği hatırlatılır. Ali Emîrî de bu durumu hatırlatan beyitler kaleme alır. Allâh, 

adaletle, cömertlikle, sağlıkla, heybetle, ferahlık ile II. Abdülhamid‟i hilafet tahtında 

eĢsiz/tek kılsın 

èAdl ü kerem ü ãıóóat u dÀrÀt u feraóla 

 Evreng-i òilÀfetde ferìd eyleye AllÀh (M2 82) 

 

Ali Emîrî, II. Abdülhamid‟in niteliklerini her hatip minberde ta kıyamet gününe 

kadar hatırlasın diye niyazda bulunur. 
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Vaãfını minberde o ĢÀhenĢehiñ 

ÓaĢre úadar yÀd ede her bir òaùìb (M2 99) 

 

Yine Ali Emîrî, hatiplerin minberde hutbe sevabı kazanabilmeleri için en mukaddes 

padiĢahın (II. Abdülhamid) temiz vasıflarını dile getirmeleri gerektiğini ifade eder. 

Bulmaz åevÀb-ı òuùbeyi tÀ kim o ĢÀh-ı aúdesiñ 

Minberde vaãf-ı pÀkini yÀd etmeyince bir òaùíb (M2 102) 

 

2.4.2.4. Peygamberlerin Hasletlerine Haiz 

II. Abdülhamid, Halîlu'llâh lakaplı Hz. Ġbrâhîm‟e cömertliği yönüyle benzetilir. 

SimÀù-ı cÿdını òÀn-ı Õalílu‟llÀh‟a beñzetmiĢ 

SeòÀvetle ÒudÀ‟ya çünkü ĠbrÀhím Õalíl oldı (M2 93) 

 

DüĢman için II. Abdülhamid‟in elindeki kalemi, Ġbni Ġmrân‟ın (Hz. Mûsâ) asasıdır. 

Onun dünyaya sunulan cömert sofrası Ġbni Âzer‟in (Hz. Ġbrâhîm) sofrasıdır.  

èAdÿya òÀme-i destiñ èaãÀ-yı Ġbni èĠmrÀn‟dır  

CihÀna sofra-i cÿduñ simÀù-ı Ġbni Ázer‟dir (M2 168) 

 

Hz. Süleymân‟ın özellikle yüzük/mühür ile sembolize edilen hükümdarlık, kudret ve 

adaletine göndermeler yapılmıĢtır. Hz. Süleymân‟a ait olan birçok özellik, II. 

Abdülhamid için de kullanılmıĢtır. 

ġimdi faãã-ı gevherín buldı nigín-i maèdelet 

Bir SüleymÀn-ı èadÀlet nÀéil oldı òÀteme (M2 42) 

 

Mülk-i iclÀliñ cihÀn-bÀn-ı ferídin-pÀyesi 

Taòt-ı iúbÀliñ ĢehenĢÀh-ı SüleymÀn-òÀtemi (M2 92) 
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Óükmüne cümle cihÀn olsun Ġlâhî münúÀd 

Verdigiñ dest-i SüleymÀn‟a nigín óürmetine (M2 101) 

 

SezÀdır òÀtem-i óükmi cihÀnı etse fermÀn-ber 

Filisùìn-i èadÀlet taòt-gÀhında SüleymÀn‟dır (M2 151) 

 

ZamÀn-ı Ģevket-i ĢÀhenĢeh-i FÀrÿú-fıùratdır 

   N‟ola èaãr-ı SüleymÀn gibi revnaú gelse dünyÀya (M2 35) 

 

II. Abdülhamid de Hz. Îsâ gibi kâinata hayat verir. Ülkeleri ihya eder. Ruh bahĢeden 

diriltici nefese sahiptir. Yani kısacası Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid zamanın 

Mesîh‟i sayılır. 

ÒvÀn-ı luùfı gösterir nièmÀ-yı Ġbni Ázer‟i 

Feyø-i nuùúı añdırur enfÀs-ı Ġbni Meryem‟i (M2 91) 

 

Bünye-i mülküñ MesìóÀ-yı óayÀt-efzÀsıdır 

Rÿó-baòĢÀ-yı cihÀndır ol Ģeh-i ferruò-úudÿm (M2 50) 

 

ÓayÀt-ı tÀze verdi kÀéinÀta èadl-i feyyÀøıñ 

MesìóÀ-yı zamÀnsıñ feyø-i luùfuñ rÿó-baòĢÀdır (M2 80) 

 

Vücÿdı mürdeveĢ òÀlí idi rÿó-ı èadÀletden 

MesìóÀ gibi etdiñ tÀzeden kiĢverleri ióyÀ (M2 132) 

 

Feyø-i enfÀs-ı MesìóÀ olur insÀna èıyÀn 

Eyleseñ nuùú-ı belíàÀneyi ÀrÀyiĢ-i leb (M2 161) 

 

èÁlemiñ el-óaú MesìóÀ-yı óayÀt-efzÀsıdır 

Buldı èadlinden vücÿd-ı mÀsivÀ rÿó-ı cedíd (M2 163) 
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2.4.2.5. Çehâr-Yâr Güzîn‟in Hasletlerine Haiz 

Ali Emîrî, Çehâr-yâr-ı Güzîn'in belirgin özelliklerini II. Abdülhamid‟e 

yüklemiĢtir. O aĢağıdaki beyitlerde genel hatlarıyla doğruluk, sadakat, vefa yönüyle 

Sıddık lakaplı Hz. Ebûbekir‟e, adalet cihetiyle hakkı batıldan ayıran Fârûk lakablı 

Hz. Ömer‟e, hayâ yönüyle Zinnûreyn lakaplı Hz. Osmân‟a ve cesaret/yiğitlik 

yönüyle Haydar-ı KerrÀr/Murtaza/Zülfikâr lakablı Hz. Ali‟ye göndermeler yapmıĢtır. 

Bu dört halîfenin öne çıkan mezkûr sıfatları II. Abdülhamid için de kullanılır. 

O sulùÀn-ı kerem-fermÀya bende öyle memlÿküm 

Naãılsa Óaydar-ı KerrÀr‟a memlÿkiyyet-i Úanber (M2 104) 

 

  VefÀ-yı Óaøret-i äıddíú ü èadli Óaøret-i FÀrÿú  

   ÓayÀ-yı Óaøret-i èOåmÀn seòÀ-yı Óaøret-i Óaydar (M2 103) 

 

Maôhar-ı tevfíú ola her èazm-i äıddíúÀnesi 

áÀrda peyàamber-i õì-ĢÀna hem-dem èaĢúına (M2 84) 

 

SadÀúatde vefÀda tÀbiè-i äıddíú-i Ekber‟dir 

 èAdÀletde nihÀda pey-rev-i FÀrÿú-ı aèôamdır (M2 89) 

 

VefÀda tÀbiè-i ùabè-ı èAlí Ġbni Ebí ÙÀlíb 

ÓayÀda peyrev-i aòlÀú-ı èOåmÀn Ġbni èAffÀn‟dır (M2 150) 

 

KÀm-yÀb olsun o ôıllu‟llÀh-ı FÀrÿú-iĢtihÀr 

Óaøret-i äıddíú ü Õi‟n-nÿreyn ü Óaydar èaĢúına (M2 156) 

 

Himmetiñ eylese aèdÀyı n‟ola maóv ü èadím 

Õü‟l-fiúÀr-ı kef-i KerrÀr‟a ùayanmaz meróab (M2 161) 

 

Faòr-ı kevneyn ü èAliyyü‟l-MurtaøÀ'nıñ èaĢúına 

Berú-i òıĢmı gerden-i aèdÀya olsun Õü‟l-fiúÀr (M2 86) 
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2.4.2.6. Osmânlı Hanedanının Mümtaz Bir Temsilcisi 

Ali Emîrî, Osmânlı hanedanına can ü gönülden bağlıdır. Her fırsatta Osmânlı 

sultanlarına duyduğu hayranlığı dile getirmiĢtir. Ali Emîrî, Sultan II. Abdülhamid 

sayesinde millet öyle bir rahata ulaĢsın ki, kimse Yavuz Sultân Selîm Han dönemini 

bile hatırlamasın diye Allâh‟tan istekte bulunur. 

Ġlâhî sÀyesinde öyle rÀóat eylesin millet 

 Daòı yÀd etmesin èaãr-ı Yavuz SulùÀn Selìm ÒÀn‟ı (M2 29) 

II. Abdülhamid, devletin itibarını yenileme ve geliĢtirme konusundaki baĢarısıyla 

Yavuz Sultân Selîm ve Fâtih Sultân Mehmed‟in ruhlarını Ģad etmiĢtir. 

Yavuz SulùÀn Selìm ü FÀtió‟in ĢÀd etdi ervÀóın 

  Muvaffaú oldı ĢÀn-ı devleti tecdíd ü ióyÀya (M2 34) 

 

Ali Emîrî‟ye göre Sultan II. Abdülhamid de Kânûnî Sultan Süleymân, Fâtih Sultân 

Mehmed ve Orhan Gazi gibi düĢüncesi ve idaresi güçlü; buyrukları yerinde ve 

isabetlidir. 

SulùÀn SüleymÀn ÒÀn gibi FÀtió gibi OròÀn gibi 

  Her fikr ü tedbíri úaví her emr ü fermÀnı mucíb (M2 102) 

 

Yine Ali Emîrî‟ye göre Sultan II. Abdülhamid, Orhân Gâzî, Yavuz Sultân Selîm ve 

Fâtih Sultân Mehmed‟in gözbebekleri ve Osmân Gâzî‟nin soyunun medarı iftiharıdır. 

Úurre-i aèyun-i OròÀn u Selìm ü Fâtih 

  Mefòar-i silsile-i Óaøret-i SulùÀn èOåmÀn (M2 97) 

 

Âlemin övüncü peygamber efendimizin vekili olan II. Abdülhamid‟in bedeni Osmân 

Gâzî hanedanlığının tahtının parlaklığını artırmıĢtır. 

Vekìl-i faòr-ı èÀlem Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

  Vücÿdı revnaú-efzÀdır serír-i Ál-i èOåmÀn‟a (M2 57) 
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2.4.2.7. Âdil Bir Hükümdar 

Ali Emîrî her fırsatta II. Abdülhamid‟in adaletini öne çıkarır. Osmânlı 

coğrafyasında II. Abdülhamid‟in basiretli yönetimi sayesinde halk huzurlu bir hayat 

yaĢar. Onun adalet nuru memleketi kaplamıĢtır. Adaleti ile ülkeyi ihya etmiĢtir. 

Manzumelerde en çok kullanılan kavram adalettir. Adalet kavramı türevleri ile 

birlikte eserde en az 200 defa tekrar edilmiĢtir. Adalet kavramının geçtiği bazı 

beyitler aĢağıda incelenmiĢtir. Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid‟in merhameti tüm 

dünyayı kaplar, adaleti insanlığın bolluk ve bereketine kefildir. 

èÁlemi meróameti ĢÀmildir 

èAdlì feyø-i beĢere kÀfildir (M2 7) 

 

Milletin kalbi II. Abdülhamid‟in mutlu bir Ģekilde tahta geçiĢiyle ĢenlenmiĢtir. Ve 

onun adalet ve iyiliği tüm kâinata yeni bir hayat vermiĢtir. 

Úulÿb-ı millet-i yümn-i cülÿsı eyledi òurrem 

ÓayÀt-ı tÀze verdi kÀéinÀta èadl ü iósÀnı (M2 29) 

 

Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid‟in adaleti, iyiliği ve bağıĢı sayısızdır; meziyeti, 

anlayıĢı ve olgunluğu sayılamayacak kadar çoktur. 

èAdl ü iósÀn ü èaùÀsı bí-ĢümÀr 

Faøl u èirfÀn ü kemÀli lÀ-yuèadd (M2 40) 

 

Ali Emîrî, II. Abdülhamid için "en adil" sıfatını kullanır.  

ġÀhenĢeh-i deryÀ-kerem SulùÀn Óamìd-i aèdeliñ 

VicdÀn-ı èÀlü‟l-èÀlidir Àyìne-i feyø-i úadìr (M2 64) 

 

Yine Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid, dünyanın en adil padiĢahıdır. 

PÀdiĢeh-i aèdelidir èÀlemiñ 

Taòt-ı òilÀfetde feríd ü necíb (M2 98) 
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Tahttaki (iktidardaki) padiĢah, adalet ve cömertliğin sultanıdır, onun vesilesiyle 

milletin sinesinde hüzün ve keder kalmaz. 

Bu gelen taòt üstüne èadl ü kerem sulùÀnıdır 

 Öalmaz artıú síne-i milletde aózÀn u hümÿm (M2 50) 

 

Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid bereket, bolluk ile aydınlatan ve yüce adaletli bir 

sultandır ki, hükümdarlığının esası adaletinin kuvvetlenmesi ile sağlamlaĢmıĢtır. 

Sen ol sulùÀn-ı feyø-efrÿz u èÀlì-maèdeletsin kim 

EsÀs-ı salùanat teéyíd-i èadliñle muúarrerdir (M2 167) 

 

Ali Emîrî‟ye göre o Ģahlar Ģahı ki yüce adaleti, Allâh‟ın yeryüzüne gönderdiği parıltı 

artıran lütuflardır. 

O ĢÀhenĢeh ki hengÀm-ı celíl-i èadl ü dÀdında 

 èAceb elùÀf-ı MevlÀ kÀéinÀta lemèa-efzÀdır (M2 78) 

 

Ali Emîrî‟ye göre, güneĢ, ıĢığını II. Abdülhamid‟in adaletinden alarak dünyanın 

farklı bölge ve çevrelerini aydınlatır. 

O ĢÀhenĢeh ki nÿr-ı ÀfitÀb-ı èadl ü dÀdından 

 CihÀnıñ iútibÀs-ı feyø eder ÀfÀú u aúùÀrı (M2 51)  

 

Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid‟in adaletinin ıĢığı tüm dünya ülkelerinin enini 

boyunu kaplar. 

O Óamìdü‟s-siyeriñ úapladı mÀ-ĢÀéa‟llÀh 

 Pertev-i èadli cihÀn-kiĢverini ùÿl ile èarø (M2 61) 

 

II. Abdülhamid, ülkesini adalet ve cömertlikle öyle âbâd etti ki himayesinde virane 

ev kalmadı. 
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Mülküni èadl ü keremle öyle ÀbÀd etdi kim 

 SÀye-i ĢÀhÀnesinde úalmadı vírÀne ev (M2 87) 

 

Adalet güneĢinin ıĢığı da o büyük padiĢah gibi fitnenin karanlıklarını âlemlerin 

ufkundan yok edip gider. 

O ĢÀhenĢÀh-ı aèôam gibi fürÿà-ı Ģems-i èadlinden 

 ÔalÀm-ı fitne ÀfÀú-ı èavÀlimden olur nÀ-bÿd (M2 114) 

 

II. Abdülhamid‟in bedeni merhamet, adalet ve Ģefkatle mayalanmıĢtır. 

Vücÿdı meróametle èadl ü Ģefúatle muòammerdir 

Verir ĢÀn-ı bülendi farù-ı óayret èaúl-ı insÀna (M2 122) 

 

II. Abdülhamid‟in adaletinden baĢtan ayağa kadar tüm dünya yararlanmıĢtır. 

Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı hümÀyÿn-Ģevketiñ  

èAdl ü dÀdından ser-À-pÀ oldı èÀlem müstefíd (M2 162) 

 

Allâh öyle bir sultan gönderdi ki yeryüzüne adalette benzeri gelmemiĢtir. 

ÒudÀ bir öyle sulùÀn-ı celíli eyledi iósÀn 

 èAdÀletle naôíri gelmemiĢ pehnÀ-yı àabrÀya (M2 34) 

 

Ülkeler adaletsizlikten ölü gibidir. II. Abdülhamid, ölü bedenleri Mesîh gibi yeniden 

diriltmiĢtir. 

Vücÿdı mürdeveĢ òÀlí idi rÿó-ı èadÀletden 

MesìóÀ gibi etdiñ tÀzeden kiĢverleri ióyÀ (M2 132) 

 

II. Abdülhamid, adaletin ufuklarında zulüm bulutunu yok eder. 

SeóÀb-ı ôulmi nÀ-bÿd etdiñ afÀú-ı èadÀletden 

Zemìne eylediñ pìrÀye, nÿr-ı Ģems-i tÀbÀnı (M2 139) 
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2.4.2.8. ġâhlar ġâhı 

Ali Emîrî, II. Abdülhamid için en çok ĢehenĢâh/ ĢâhenĢâh sıfatını kullanır. 

ġâhlar Ģâhı, padiĢahlar padiĢahı anlamına gelen bu terkip eserde en az 150 defa tekrar 

edilmiĢtir. Bu sıfatın kullanılma sıklığı, Ali Emîrî‟in sultanı değerlendirirken 

pozisyonunu da yansıtmaktadır. Sultan II. Abdülhamid‟e derin muhabbet besleyen 

Ali Emîrî‟nin gönlünde sultan, Ģâhlar Ģâhıdır. ġehenĢâh terkibinin kullanıldığı bazı 

beyitler aĢağıda gösterilmiĢtir. 

Ola taòt-ı èaôametde cÀvíd 

O ĢehenĢÀh-ı hümÀyÿn vaóíd (M2 9) 

 

ġehenĢÀh-ı muèaôôam Óaøret-i (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn kim 

Odur taòt-ı òilÀfet üzre ôıllu‟llÀh-ı bí-åÀnì (M2 28) 

 

ġehenĢÀh-ı muèaôôam Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn kim 

Odur òÀúÀn-ı Ġskender-tüvÀn-ı maèdelet-vÀye (M2 34) 

 

ZamÀn-ı Ģevketinde ol ĢehenĢÀh-ı kerem-baòĢıñ 

MüĢÀbih olmada her rÿzumuz bir èıyd-ı bÀlÀya (M2 34) 

 

ġehenĢÀh-ı muèaôôam ser-firÀz-ı cümle-i ĢÀhÀn 

 CihÀn-bÀn-ı müfaòòam ĢehriyÀr-ı ÀsumÀn-sÀye (M2 34) 

 

Eyledi iclÀl ile taòta cülÿs 

Ol ĢehenĢÀh-ı emín ü muètemed (M2 40) 

 

Ol ĢehenĢÀh-zÀde-i mümtÀz u yektÀ kim anıñ 

èAúl-ı feyyÀøÀnesi óayret verdi èÀleme (M2 42) 

 

Ol ĢehenĢÀh-ı muèaôôam kim sezÀdır faòr ile 

PíĢgÀh-ı Ģevketinde olsa dünyÀ òÀk-bÿs (M2 44) 
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Ol ĢehenĢÀh-ı hümÀyÿn-píĢe kim ĢÀyestedir 

Aòõ-ı pertev eylese ùabè-ı münírinden Ģümÿs (M2 44) 

 

ġehenĢÀh-ı cihÀn èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı kerem-fermÀ 

Ki òalú-ı èÀlemiñ meràÿbudur mecmÿè-ı eùvÀrı (M2 51) 

 

Emìrì çÀkeri tebrík içün yazdı bu tÀríòi 

ġehenĢÀh-ı cihÀnıñ sÀlini saèd eyleye BÀrí (M2 53) 

 

Fürÿà-ı çeĢm-i Ģevket, ÀfitÀb-ı burc-ı èulviyyet 

ġehenĢÀh-ı hümÀyÿn-maèdelet sulùÀn-ı muèciz-dem (M2 55) 

 

O ĢehenĢÀha iki dünyÀda èavn-ı Óaú ile 

Hem Ģefíè u hem muèín olsun Muóammed MuãùafÀ (M2 60) 

 

Ol ĢehenĢÀh-ı èÖmer-èadl ü hümÀyÿn-ı maúdeme 

èAbd-i memlÿki Emìrì rÿz u Ģeb eyler duèÀ (M2 60) 

 

Ol ĢehenĢÀh-ı muèaôôamdır cemíè-i èÀleme 

MüĢfiú ü memdÿó ü eróam kÀm-baòĢ u mihribÀn (M2 65) 

 

ġehenĢÀh-ı muèaôôam Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

áubÀr-ı ÀsitÀnı tÿtiyÀdır ceĢm-i giryÀna (M2 68) 

 

ġehenĢÀh-ı mümecced Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

CihÀna cÿ-yı èadli selsebíl-i feyø eder cÀrì (M2 71) 

 

ÒudÀvend-i muèaôôam pÀdiĢÀh-ı salùanat-pìrÀ 

ġehenĢÀh-ı müfaòòam ĢehriyÀr-ı mülk-i èOåmÀnì (M2 76) 
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ġehenĢÀh-ı mübeccel Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

ZamÀn-ı Ģevketiñde ãanki dünyÀ baĢúa dünyÀdır (M2 78) 

 

Rehber edüp imdÀdını dÀéim bu óaúíre 

VaããÀf-ı ĢehenĢÀh-ı vaóíd eyleye AllÀh (M2 82) 

 

Ol ĢehenĢehdir niôÀm-ı kÀéinÀtıñ melceéi 

Bir elinde ãuló-ı èÀlem, bir elinde kÀr-zÀr (M2 84) 

 

Taòt-ı istièdÀd ü taúvÀda ĢehenĢÀh-ı güzín 

Mülk-i èirfÀn ü õekÀda pÀdiĢÀh-ı nÀmdÀr (M2 85) 

 

Ol ĢehenĢÀh-ı muèallÀ-pÀye kim olmaúdadır 

PÀy-ı baòtı èÀlem-i bÀlÀ-yı feyøe rÀh-rev (M2 88) 

 

Görmeye õerrece yÀ Rab elem ü renc ü keder 

O ĢehenĢÀh-ı muvaóóid o cihÀn-bÀn-ı zamÀn (M2 98) 

 

Ey ĢehenĢÀh-ı cihÀn sulùÀn-ı òÿrĢíd-iĢtihÀr 

PÀdiĢÀh-ı úadr-dÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa (M2 106) 

 

ġehenĢÀh-ı zamÀn SulùÀn Óamíd ÕÀn-ı cihÀn-perver 

èAdÀletle úulÿb-ı òÀã u èÀmmı eyledi òoĢnÿd (M2 114) 

 

Cümle èÀlem o ĢehenĢÀh-ı melÀéik-siyeriñ 

Óüsn-i aòlÀú-ı cihÀn-perverine oldı esír (M2 118) 

 

ġehenĢÀh-ı müéebbed Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

ZamÀn-ı Ģevketinde baĢúa óÀlet geldi devrÀna (M2 121) 
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ġehenĢÀh-ı felek-úadrÀ cihÀndÀr-ı semÀ-cÀhÀ 

Ey ol sulùÀn ki miåliñ görmemiĢdir díde-i dünyÀ (M2 131) 

 

Ne sulùÀn pÀdiĢÀh-ı taòt-ı eyvÀn-ı èadÀletdir 

ġehenĢÀh-ı cihÀndır ãaffder-i ãıddíú-èunvÀndır (M2 149) 

 

Óamdu li‟llÀh eyledi ebãÀr-ı baòt-ı milleti 

áarú-ı nÿr-ı mefòaret, èadl-i ĢehenĢÀh-ı reĢíd (M2 163) 

 

Ol ĢehenĢÀh-ı muèaôôam dÀèimÀ mesèÿd ola 

áarú-ı nÿru‟llÀh olan KerrÿbiyÀnıñ èaĢúına (M2 177) 

 

CihÀn-bÀn-ı úader-yÀver ĢehenĢÀh-ı cihÀn-perver 

Vekìl-i Aómed-i mürsel veliyy-i vÀhibü‟l-ÀmÀl (M2 180) 

 

èAbd-i memlÿk-i ĢehenĢÀh-ı Ģehír 

Bende-i ãÀdıú Emírí-i óaúìr (M2 185) 

 

2.4.2.9. Ġran ġâhlarından Üstün 

 Fars mitolojisinin ana omurgasını oluĢturan Firdevsî‟nin ġeh-nâme adlı 

ölümsüz eserinde yer alan meĢhur hükümdarlar, yani mitolojik Ģahsiyetler, klâsik 

Türk edebiyatında genellikle Ģairlerin medhiyelerinde bir karĢılaĢtırma aracı olarak 

kullanılır. Çoğunlukla Ģairler tarafından övgüsü yapılan kiĢiler güç/kudret, iktidar, 

otorite, adalet, ihtiĢam, bilgi gibi konularda Acem hükümdarlarından (Ferîdûn, Cem, 

Keykubâd, Keykâvûs, Dârâ, Hüsrev (Pervîz), Behrâm, NûĢîrevân, Rüstem vs. ) üstün 

tutulur. Ali Emîrî de II. Abdülhamid‟i birçok açıdan mezkûr Acem 

hükümdarlarından üstün göstererek bu geleneği devam ettirmiĢtir. AĢağıdaki 

beyitlerde konuyla ilgili örnekler incelenmiĢtir. 
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 II. Abdülhamid‟in talihi/bahtı Ġran hükümdarlarından Pervîz (Hüsrev) ve 

Keyhüsrev‟in bahtı gibi açıktır. Onun adaleti herkes içindir. Yine II. Abdülhamid 

Behrâm ve Ġskender gibi sağlam bir fikre, doğru ve makul bir görüĢe sahiptir. 

Pervìz ü Keyòüsrev gibi baòtı úaví, èadli èamím 

 BehrÀm u Ġskender gibi fikri metìn, reéyì sedìd (M2 70) 

 

Kıssa anlatıcıları bundan sonra Keyhüsrev ile Ġskender‟in hikâyelerini okumayı terk 

etsinler. Çünkü artık II. Abdülhamid‟in nitelikleri destan haline gelmiĢtir. 

Öıããa-i Keyòüsrev ü Ġskender‟i terk eylesin 

Öıããa-òvÀnÀn eylesin evãÀfın artıú dÀsitÀn (M2 66) 

Ali Emîrî‟ye göre dünyanın en ünlü hükümdarlarından olan Ġskender ve Cem, 

yeryüzüne yeniden gelseler bile bu Ģanlı tahta layık olan sultan, II. Abdülhamid‟den 

baĢkası değildir. 

Gelse Ġskender ü Cem Ģimdi dünyÀya yine 

  ÕÀt-ı ĢÀhÀnesidir lÀyıú-ı taòt-ı õí-ĢÀn (M2 97) 

 

Ali Emîrî açısından dünya saltanatının parlak güneĢi olan doğunun yüce hükümdarı 

Dârâ bile II. Abdülhamid‟in hizmetçisidir. 

Bedr-i himmet maĢrıú-ı Ģevket cihÀn-ı salùanat 

 Nÿr-ı tÀbÀn Ģems-i raòĢÀn Òüsrev-i DÀrÀ-àulÀm (M2 75) 

 

II. Abdülhamid, irfan ve hikmet tahtının Ģahlar Ģahıdır. Felâtûn (Eflâtûn-Platon) ve 

Ferîdûn ancak ona irfan öğrencisi olabilirler. 

O ĢÀhenĢÀh-ı taòt-ı óikmet ü èirfÀn ki lÀyıúdır. 

 FelÀùÿn u Ferìdÿn olsalar ĢÀkird-i èirfÀnı (M2 28) 
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II. Abdülhamid‟in yüce adaletinin sonuçları uygulansa NûĢîrevân‟ın Ģöhreti boĢ bir 

efsaneden ibaret kalır.  

Edilse èadl-i feyø-ÀåÀrına icrÀ-yı taùbíúÀt 

Öalır NÿĢírevÀn‟ıñ Ģöhreti beyhÿde efsÀne (M2 134) 

 

II. Abdülhamid, tahta yükseldikçe Hüsrev, Cem, Keykâvûs ve Kayser gibi ünlü 

hükümdarlar ancak onun perdecisi/kapıcısı olmaya adaydırlar. 

èUrÿc etdikçe taòta perde-dÀrı olmaàa ùÀlib 

RevÀn-ı Òüsrev ü Cem rÿó-ı KeykÀvus u Úayãer‟dir (M2 167) 

 

Keyhüsrev ile Ġskender, II. Abdülhamid‟in hüküm sürdüğü zaman diliminde dünyaya 

gelmiĢ olsalardı kesinlikle onun adaletini arzu ederlerdi.  

ZamÀn-ı Ģevketinde gelselerdi dehre bí-Ģübhe 

Olurdı èadliniñ müĢtÀúı KeykÀvus u Ġskender (M2 104) 

 

Yine Ġran‟ın meĢhur hükümdarlarından Keykâvûs ve Cem, dünyaya yeniden 

gelselerdi II. Abdülhamid‟in tahta çıkıĢında ancak koluna girerlerdi. 

èUrÿc etdikçe taòt üzre olurlardı baàal-gìri 

Eger Ģimdi cihÀna gelselerdi KeyúubÀd u Cem (M2 55) 

 

Rüstem, klâsik Türk edebiyatında kahramanlığın ve yenilmezliğin sembolüdür. Ali 

Emîrî de II. Abdülhamid‟in askerlerinin Rüstem gibi galip olmasını ister. 

Her ùarafda leĢkeri àÀlib gele Rüstem gibi 

 DüĢmeni maàlÿb ola dÀéim miåÀl-i eĢk-bÿs (M2 45) 
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2.4.2.10. Sözle Anlatılmaz Bir ġahsiyet 

Allâh, II. Abdülhamid gibi benzersiz bir padiĢah nasip etmiĢtir. Böyle bir nimetin 

Ģükrünü ifa etmek mümkün değildir. 

Degildir Ģükrün ífÀ eylemek bu nièmetiñ mümkin 

 Naãìb etdi ÒudÀ bir böyle bì-mÀnend sulùÀnı (M2 28) 

 

Yüce vasıflarını dile getirmek gücün/takatin üzerindedir. ParçalanmıĢ gönlün kalemi 

yüce vasıflarının binde birini sayamaz. 

Fevúindedir evãÀf-ı hümÀyÿnı mecÀliñ 

 TaèdÀd edemez biñde birin òÀme-i dil-çÀk (M2 54) 

 

Kalemin cızırtısından anladım, (kalem ) feryat ederek Ģöyle der: Yüceler yücesi 

sultanın vasfını yazmak benim haddim değildir. 

äarìr-i òÀmeden fehm eyledim feryÀd edüp söyler 

 Benim óaddim degildir vaãf-ı èÀlü‟l-Àl-i ĢÀhÀna (M2 58) 

 

Vasıflarının hakkıyla süslenmesi/yazılması ta kıyamet gününe kadar kalemim 

cevher/inci yüklü olsa da yine mümkün değil. 

Yine mümkün degil evãÀfınıñ óaúúıyla tezyíni 

 Ederse tÀ zamÀn-ı óaĢre dek òÀmem güher-bÀrı (M2 72) 

 

Yüce vasıflarını yazmak Ģairin haddi değildir, onun niyeti sadece görünen / beliren 

yeni yıl için tebrik yazmaktır. 

Benim óaddim degil tezyìn-i evãÀf-ı hümÀyÿnuñ 

 MerÀmım sÀl-i nev-peydÀ içün tebríki ífÀdır (M2 81) 
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Ali Emîrî, “II. Abdülhamid‟in yüce vasıflarını hakkıyla anlatacak ifadeler bulamam. 

Bu yüzden kalemim utanç ve hayretle yazmasa buna ĢaĢırmamalı.” diyerek aczini 

ifade eder.  

ġerm ü óayretle èaceb mi úalemim lÀl olsa 

Bulamam vaãf-ı hümÀyÿnına lÀyıú taèbír (M2 118) 

 

Vasfını hakkıyla dile getirmek benim haddim değil, bu alanda niyetim âcizane 

teĢekkürleri sunmaktır. 

Benim óaddim degil óaú üzre ífÀ etmek evãÀfıñ 

Bu vÀdíde merÀmım èÀcizÀne èarø-ı ĢükrÀndır (M2 153) 

 

"Allâh‟ım sultanın vasfını hakkıyla dile getirmem için saf yaradılıĢımı peygamber 

Ģairi Hassân bin Sâbit ve Lebîd bin Rebî'a‟daki yeteneğe benzet." ifadeleri Ģairin 

niyetini göstermektedir.  

Ġlâhî eyleyim óaúúıyla tÀ kim vaãf-ı sulùÀnı 

ZekÀ-yı ùabèımı mÀnend-i ÓassÀn u Lebìd eyle (M2 155) 

 

Sultanın vasfını dile getirmede o kadar aciz kaldım ki, utanma ateĢi Ģairin gönlünü 

aleve vermiĢtir. 

èÁciz oldum o úadar vaãfıñı ífÀda ki ben 

Eyledi nÀr-ı òacÀlet dile ilúÀ-yı Leheb (M2 161) 

 

2.4.2.11. Tüm ĠĢleri Kur'ân‟a Uygun 

  Sultanın kutsal bedeni adaletin sağlam bir binasıdır. Onun tüm iĢleri yüce 

Kur'ân‟ın hükümlerine uygundur. 
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Vücÿd-ı aúdesi bünyÀn-ı merãÿã135-ı èadÀletdir 

MuvÀfıúdır umÿrı naãã-ı èÀlü‟l-èÀl-i ÚuréÀn‟a (M2 126) 

 

O müminlerin yüce emiri olan padiĢahın Kur'ân hükümlerine itaat etmesi farz 

olmuĢtur. 

O ĢehenĢÀh-ı ulü‟l-emr-i hümÀyÿn kim anıñ 

Naãã-ı ÖuréÀn‟la muùíè-i emri olmaú oldı farø (M2 148) 

 

2.4.2.12. Ġmar Hamlesinin Öncüsü 

 II. Abdülhamid döneminde imar konusunda ciddi geliĢmeler olmuĢtur. 

Günümüze kadar ulaĢan binlerce eser bunun canlı kanıtıdır. II. Abdülhamid'in 

çağdaĢı olan Ali Emîrî, o dönemde yapılan imar çalıĢmalarına tanık olmuĢtur. Bu 

imar çalıĢmalarına/hamlelerine atıf yapan birkaç beyit aĢağıda incelenmiĢtir. O Ģanlı 

padiĢah, ülkesinde yazılı emirleriyle binlerce köprü, cami ve okul inĢa ettirmiĢtir. 

Úalem-fermÀ-yı iúlíminde ol ĢÀhenĢeh-i õì-ĢÀn 

BinÀ etdirdi yüz biñlerle cisr ü cÀmiè ü mekteb (M2 62) 

  (II. Abdülhamid‟in gücüyle) bazen bayındır yer, NîĢâbûr gibi virane olur; 

bazen de virane yerler, imar çalıĢmasıyla gülistana döner. 

O maèmÿre òarÀb-ÀbÀd olur mÀnend-i NíĢÀbÿr 

O vìrÀne döner kesb-i èimÀretle gülistÀna (M2 126) 

 (II. Abdülhamid) ülkesinin imarına, geliĢmesine/büyümesine yardım/gayret 

ederek ülkenin her tarafında sağlam geçitler ve ana yollar açtırdı. 

Himmet edüp ièmÀrına ióyÀsına mülküñ 

Her cÀnibe açdırdı úaví maèber ü ĢehrÀh (M2 182) 

                                                           
135 Kur‟ân-ı Kerîm, Saff Sûresi: 4. 
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 (Önceleri) çok yüksek noktalar/zirvelerden dolayı insan buraları kullanamazdı. 

ġimdi yüksek noktaların/zirvelerin ortasından yol geçiyor. 

Çoú ĢÀhiúalar var idi insÀn çıúamazdı 

ġimdi o ĢevÀhiú-i vasaùdan geçiyor rÀh (M2 182) 

 Eskiden çok çöller vardı kuĢlar bile geçemezdi. ġimdi oradan her zaman 

kafileler geçiyor. 

Çoú bÀdíyeler var idi úuĢlar geçemezdi 

ġimdi oradan úÀfileler geçmede her gÀh (M2 182) 

2.4.3. Sultan II. Abdülhamid‟in Diğer Özellikleri 

  Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid, eğitimin önemini bilir ve eğitimi 

destekler: Ali Emîrî, II. Abdülhamid‟in medreseler inĢa ettiğini, okulları 

canlandırdığını ve ilim, irfan, kültürdeki neĢriyata büyük destek olduğunu ifade eder. 

MedÀris eyledi inĢÀ, mekÀtib eyledi ióyÀ 

MedÀr-ı aèôam oldı intiĢÀr-ı èilm ü èirfÀna (M2 134) 

 

Ali Emîrî, herkesin II. Abdülhamid‟den memnun olduğunu aĢağıdaki beyitle ifade 

eder. Diğer bir beyitte o, bütün zengin ve fakiri ihsana ve iyiliğe boğmuĢtur. O 

padiĢaha can ü gönülden bağlı olmayan kul yoktur. 

Bütün bÀy ü gedÀyı eyledi iósÀna müstaàraú  

O ĢÀhenĢÀha yoúdur cÀn ü dilden olmayan çÀker (M2 104) 

 

Ali Emîrî‟ye göre Allâh‟ın yardımı II. Abdülhamid‟e daima ulaĢır. Allâh sürekli 

onun yardımcısıdır. Her bir iĢinde Allâh‟ın yardımı kendisine ulaĢır. Allâh‟ın 

lütfunun ilhamıyla o padiĢah sırları çözer. 

Her bir iĢinde maôhar olur èavn-ı nuãrete 

ĠlhÀm-ı luùf-ı Óaú eder ol ĢÀha keĢf-i rÀz (M2 109) 
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Ali Emîrî, meleklerin II. Abdülhamid‟e yardım ettiğini iddia eder. Bu iyi niyetin 

sayesinde her iĢinde baĢarılısın, Allâh‟ın melekleri senin yardımcılarındır. 

Muvaffaúsıñ her iĢde Ģübhesiz bu óüsn-i niyyetle 

Saña KerrÿbiyÀn-ı KibriyÀ enãÀr u aèvÀndır (M2 151) 

Ali Emîrî, II. Abdülhamid‟in Allâh‟ın beldesini (Beytullahı) de imar ettiğini dile 

getirir. O adil hükümdar, Allâh‟ın beldesini imar etti, o mutlu sultan Allâh‟ın 

kullarını mesut etti. 

BilÀdu‟llÀhı maèmÿr eyledi ol òüsrev-i èÀdil 

èĠbÀdu‟llÀhı mesrÿr etdi ol ĢÀhenĢeh-i mesèÿd (M2 114) 

 

Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid fedakâr bir hükümdardır. Çünkü ahalisinin rahatı 

için kendi rahatını terk etmiĢtir. Adaletin cisimleĢmiĢ halidir. Kendisine denk hiç 

kimse yoktur. 

AhÀlì rÀóat içün terk-i rÀóatdır saña rÀóat 

Sen ol èadl-i mücessemsin ki yoúdur õÀtıña hemtÀ (M2 132) 

 

Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid‟in düĢmanları korkudan titrer. Kan döken kılıcının 

hamlesiyle boynu vurulan düĢmanın ruhu kıyamet sabahına kadar yokluk mülkünde 

titrer. 

Hücÿm-ı tíà-i òÿn-rìziñle gerden-çÀk olan òaãmıñ 

äabÀó-ı óaĢre dek rÿóı èadem mülküñde lerzÀndır (M2 152) 

 

II. Abdülhamid toplumda ayrımcılık yapmadan, fark gözetmeden herkese eĢit 

davranır. ġahlar Ģahı olan II. Abdülhamid‟in ölçüsüz yardımseverliği toplumun fakir, 

zengin, kimsesiz, yetim, çocuk gibi her kesimi için eĢit ve denktir. 
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O ĢÀhenĢeh ki farù-ı himmeti siyyÀn u yeksÀndır 

Faúìr ü aàniyÀya bì-kes ü eytÀm u ãıbyÀna (M2 68) 

 

Ali Emîrî‟nin gözüyle II. Abdülhamid, mükemmel ve olağanüstü bir hükümdardır. 

Genel hatlarıyla özetlersek Ali Emîrî‟nin gözündeki ve gönlündeki II. Abdülhamid; 

Allâh‟ın yeryüzündeki halîfesi, peygamberin vekili, tüm Müslümânların halîfesi, 

Osmânlı Hanedanının mümtaz temsilcisi, çok adil, Ġran Ģahlarından üstün Ģahlar Ģahı, 

ülkesini imar edici, büyük peygamberlerin ve dört halîfenin vasıflarına haiz, tüm 

iĢleri yüce kitaba uyumlu eĢsiz bir insan ve hükümdardır. Aslında Ali Emîrî, II. 

Abdülhamid‟in yüce vasıflarını dile getirmeye gücünün ve takatinin yetmediğini 

itiraf etmiĢtir. Birçok kere II. Abdülhamid‟in vasfını hakkıyla dile getirmenin haddi 

olmadığını belirtmiĢtir. Gerçekte ise eserde baĢarılı bir niteleme ve abartılı bir övgü 

sözkonusudur.
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2.4.4. Sultan II. Abdülhamid‟e Dualar 

 Ali Emîrî, her vesileyle II. Abdülhamid için dua eder. Bu samimi duaların bir 

kısmı aĢağıda verilmiĢtir. O Ģahlar Ģahına iki dünyada Hakk‟ın yardımı ile Hz. 

Muhammed hem Ģefaatçi hem de yardımcı olsun. 

O ĢehenĢÀha iki dünyÀda èavn-ı Óaú ile 

Hem Ģefíè u hem muèín olsun Muóammed MuãùafÀ (M2 60) 

 

Sultan, zerre kadar gam ve keder asla görmesin, Allâh iki dünyada yüzünü ak etsin. 

Bir õerre úadar görmeye aãlÀ àam u àuããa 

Rÿyın iki dünyÀda sefíd eyleye AllÀh (M2 83) 

 

O Ģahlar Ģahına Ali Emîrî‟nin sadakatle dua etmesi, onun kalbinin Allâh ile yaptığı 

akitle iliĢkilidir 

Ol ĢehenĢÀha Emírí ãıdú ile etmek duèÀ 

Úalbimiñ AllÀh ile bir èahdidir peymÀnıdır (M2 95) 

 

Uğurlu olan yüzün iki dünyada ak olsun. Kıyamet gününde peygamber Ģefaatçin 

olsun. 

Ruò-ı feròunde-fÀliñ iki dünyÀda sefìd olsun 

ġefíèiñ Óaøret-i Peyàamber olsun rÿz-ı vÀveylÀ (M2 133) 

 

Ülkesinden her bela uzak olsun… 

ġevketi müzdÀd olup ol pÀdiĢÀh-ı aèôamıñ 

YÀ Ġlâhî kiĢverinden her belÀ olsun baèíd (M2 163) 

 

Ali Emîrî, “sadakat ile Allâh‟ın gölgesine (II. Abdülhamid‟e) hizmet eden kimse 

sağlık, itibar ve Ģeref ile isteğine ulaĢsın.” diye dua eder. 
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äıdú ile ammÀ o ôıllu‟llÀha òidmet eyleyen 

äıóóat ü èizz ü Ģerefle nÀéil-i maúãÿd ola (M2 178) 

 

Ali Emîrî, “Allâh, kavimlerin ve kulların hamisi olan II. Abdülhamid‟in kılıcını fetih 

kapılarına kilit eyleye” diyerek dua eder. Kılıcın kapıya kilit olması, fethedilen 

yerlerin elden çıkmaması anlamına gelir. 

ġemĢírini ol óÀmì-i aúvÀm u èibÀdıñ 

EbvÀb-ı fütÿóÀta kilíd eyleye AllÀh (M2 82) 

 

Yine Ali Emîrî, II. Abdülhamid‟in askerlerinin her birinin düĢmanın gözünde 

demirden birer dağ olarak görünmesi için dua eder. 

PíĢ-i naôar-ı düĢmene her ferd-i cuyÿĢun 

GÿyÀ ki birer kÿh-ı óadíd eyleye AllÀh (M2 82) 

 

2.4.5. Sultan II. Abdülhamid Lehine Beddualar 

 Ali Emîrî, yeri geldiğinde II. Abdülhamid‟in düĢmanları için bedduadan 

kaçınmaz. O yüce padiĢahı Allâh kötü nazarlardan saklasın, soysuz düĢmanları ve 

kıskanç fitneciler yok olsun. 

Bed-naôardan ãaúlaya MevlÀ o ĢÀh-ı aèôamı 

Maóv ola aèdÀ-yı ebter óÀsid-i àammÀzla (M2 37) 

 

Her zaman kendisi mutlu, düĢmanları berbat olsun… 

DÀéim øamíri ĢÀd ola düĢmenleri berbÀd ola 

Faór-Àver-i ecdÀd ola, ol Òüsrev-i vÀlÀ-serìr (M2 64) 

 

O Allâh‟ın gölgesi (II. Abdülhamid) saltanat tahtında bahtiyar olsun, düĢmanının 

üzengisi her zaman Allâh‟ın kılıcına uğrasın. 
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Serìr-i salùanatda kÀm-yÀb olsun o ôıllu‟llÀh 

RiúÀb-ı òaãmı dÀéim uàrasun ĢemĢír-i YezdÀn‟a (M2 69) 

 

Kim o sultana sadakat göstermezse inĢallah Allâh‟ın kahrına uğrasın. 

Maøhar-ı úahr-ı Ġlâhî olur in-ĢÀéa‟llÀh 

Her kim etmezse o sulùÀna ãadÀúat bi‟l-farø (M2 116) 

 

DüĢmanın her vakti talihsiz bir döneme denk gelsin… 

Õaãmınıñ her vaúti bir hengÀme-i idbÀr ola 

EvliyÀ vü aãfiyÀ vü etúiyÀnıñ èaĢúına (M2 176) 

 

DüĢmanın ümit ipi, asla çözülmesin, aksine her zaman daha da sıkıca 

bağlansın/düğümlensin. 

YÀ Ġlâhî olmaya aãlÀ úarìn-i inóilÀl 

Õaãmınıñ tÀr-ı ümídi èaksine maèúÿd ola (M2 179) 

O dünyanın büyük padiĢahı galip olsun, doğru yoldan sapmıĢ olan düĢmanı hep 

yenilsin, yok olsun. 

Manãÿr ola ol pÀdiĢeh-i aèôam-ı èÀlem 

Maúhÿr ola nÀ-bÿd ola hep düĢmen-i gümrÀh (M2 183) 

 

Ali Emîrî, dünyadaki herkesin Ģahlar Ģahı olan II. Abdülhamid‟e kul olduğunu söyler 

ve varsa düĢmanın kahrolması için dua eder. 

 

O ĢehenĢÀha úul olmuĢdur Emírí dünyÀ 

Úahr ede õÀt-ı ÕudÀ varsa èadÿsı bi‟l-farø (M2 61) 
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2.4.6. Sultan Abdülhamid‟e Övgüler 

  Ali Emîrî, Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserinde baĢtan sona II. Abdülhamid‟i 

övmektedir. Övgü parıltılarıyla bezenmiĢ bu eserde ana aktör olan II. Abdülhamid, 

olağanüstü/mükemmel bir hükümdar olarak tarif edilir. Ali Emîrî‟nin övgü 

parıltılarından bazı örnekler aĢağıdaki beyitlerde gösterilmeye çalıĢılmıĢtır. II. 

Abdülhamid‟in yüce zatıyla dünya ĢenlenmiĢtir. 

BaàıĢla devlet ü díne o ĢÀhenĢÀhı yÀ AllÀh 

Anıñ õÀt-ı hümÀyÿnıyla olmuĢdur cihÀn òurrem (M2 56) 

 

Her sözünde ilahi sırlar görülür ve yine her sözünde çok kutsal feyizler doğup ortaya 

çıkar. 

Her kelÀmında ledünniyyÀt-ı óikmet ÀĢikÀr 

Her sözünde sÀnióÀt-ı feyz-i aúdes rÿ-nümÀ (M2 60) 

 

Tarihte ve dünyada kendisinin benzeri yoktur… 

ĠĢte tÀríò iĢte dünyÀ õÀtıña yoúdur naôír 

Dest-gìr-i bì-kesÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa (M2 107) 

 

Her parlak hükmü sonsuz bir güneĢtir. Öyle bir sonsuz güneĢ ki dönüp yok olmaz. 

Her óükm-i celí pertevi bir Ģems-i beúÀdır 

Bir Ģems-i beúÀ kim yoú anıñ devr ü zevÀli (M2 112) 

 

 Adalet güneĢinin ıĢığı da o büyük padiĢah gibi fitnenin karanlıklarını âlemlerin 

ufkundan yok edip gider 

O ĢÀhenĢÀh-ı aèôam gibi fürÿà-ı Ģems-i èadlinden 

ÔalÀm-ı fitne ÀfÀú-ı èavÀlimden olur nÀ-bÿd (M2 114) 

 



 
 

105 
 

Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid‟in bedeni merhamet, adalet ve Ģefkatle 

mayalanmıĢtır 

Vücÿdı meróametle èadl ü Ģefúatle muòammerdir 

Verir ĢÀn-ı bülendi farù-ı óayret èaúl-ı insÀna (M2 122) 

 

Yiğitlik ve merhametin bundan fazlası mümkün değildir, doğrusu o, dünyayı 

yardımının isteklisi ve hayranı yapmıĢtır.  

Mürüvvet meróamet bundan ziyÀde àayr-ı mümkündür 

CihÀnı etdiñ el-óaú himmetiñ müĢtÀú u óayrÀnı (M2 138) 

Adalet ve merhamette Ģahsına denk bir hükümdar daha bu dünyaya gelmemiĢtir… 

ġeh-i èÀlì-keremdir òüsrev-i feròunde-maúdemdir 

Ki èadl ü meróametde gelmemiĢdir õÀtına hemtÀ (M2 146) 

 

Ali Emîrî‟ye göre II. Abdülhamid, dünyanın en çok rağbet ettiği hükümdarıdır ve 

tüm insanların en seçkini, en çok talep edilenidir. 

èÁlemiñ pÀdiĢeh-i meràÿbı 

Herkesiñ münteòab u maùlÿbı (M2 6) 

 

O Ģanlı padiĢahın bütün sözleri ve fiilleri ile “PadiĢahlar ilhama mazhardırlar.” 

sözünün her vakit sırrı ortaya çıkar. 

Bütün aúvÀl ü efèÀlinde ol sulùÀn-ı õí-ĢÀnıñ 

Dem-À-dem el-mülÿku mülhemÿn136 sırrı olur peydÀ (M2 147) 

 

O, devletin ve büyüklüğün süsüdür, o eĢsiz padiĢah, Allâh‟tan halka büyük bir 

nimettir. 

 

                                                           
136 PadiĢahlar ilhama mazhardırlar. 
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ÁrÀyiĢ-i devletdir pìrÀye-i Ģevketdir 

Óaúú‟dan bize nièmetdir ol pÀdiĢeh-i yektÀ (M2 164) 

 

Bir zerrede bin güneĢ, bir damlada bin deniz; onun yüce vasıfları dillerde 

dolaĢmaktadır. 

EvãÀf-ı hümÀyÿnı cevlÀn ediyor dilde 

Bir õerrede biñ òÿrĢíd bir úaùrede biñ deryÀ (M2 164) 

 

Ali Emîrî, II. Abdülhamid‟in tahta oturmasıyla ülkeye taze can geldiğini vurgular. 

TÀze cÀn geldi vücÿd-ı kiĢvere 

VÀúiè olduúda cülÿs-ı pÀdiĢÀh (M2 38) 

 

II. Abdülhamid‟in engin adaleti ve lütfuyla yeryüzüne taze bir hayat bahĢettiği ve 

zamanının Mesîh‟i olduğu söylenir. 

ÓayÀt-ı tÀze verdi kÀéinÀta èadl-i feyyÀøıñ 

MesìóÀ-yı zamÀnsıñ feyø-i luùfuñ rÿó-baòĢÀdır (M2 80) 

Ali Emîrî, tüm toplumun II. Abdülhamid‟in icraatlarına hayran olduğunu söyler. 

Úadìm etsin CenÀb-ı KibriyÀ taòt-ı celílinde 

Ki icrÀèÀt-ı èÀlü‟l-Àline óayrañ olur Àdem (M2 55) 

Eğer II. Abdülhamid birkaç yıl önce tahta oturmuĢ olsa idi yani ülkeyi yönetmeye o 

yıllarda baĢlasaydı Osmânlı vatandaĢlarının gönlü gam pasına bulaĢmamıĢ olacaktı. 

Eger birúaç sene evvel geleydi taòt-ı iclÀle 

Dil-i èOåmÀniyÀn olmazdı aãlÀ jeng-dÀr-ı àam (M2 56) 

Bütün dünya insafa gelip yüceliğini onaylar, her edibin her nefeste zorunlu vasfı olsa 

buna ĢaĢılır mı? 

DünyÀ bütün inãÀf edüp èulviyyetin taãdìú eder 

Olsa èaceb mi her nefes mecbÿr-ı vaãfı her edíb (M2 102) 
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Kerametle, adaletle, yiğitlikle, sadakatle; iyiler zümresinin kalplerini sevindirdi. 

KerÀmetle èadÀletle mürüvvetle ãadÀúatle 

Sevindirdi úulÿb-ı zümre-i ebrÀr u aòyÀrı (M2 72) 

Ali Emîrî, “binlerce defa kendi tecrübemle sabit olmuĢtur ki o padiĢaha sadakat 

göstermeyen yenilip aĢağılanmıĢtır.” diyerek tecrübesini paylaĢmıĢtır. 

HezÀrÀn defèa kendi tecrübemle åÀbit olmuĢdur 

äadÀúat etmeyen ol ĢÀha maúhÿr u õelíl oldı (M2 93) 

  

2.5. Metnin OluĢturulmasında Dikkat Edilen Hususlar 

 Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eser XIX. yy.‟da kaleme alınan bir eserdir. Eser 

transkribe edilirken XIX. yy.'ın imlâ hususiyetleri dikkate alınmıĢtır. Metinde aksi 

bir durum söz konusu değilse bugünkü Türkçe düzlük-yuvarlaklık uyumu göz 

önünde bulundurulmuĢtur. 

Levâmi'u'l-Hamîdiyye'nin Millet Kütüphanesi, Ali Emîrî, Manzum No: 

1080‟deki el yazması nüshası M1 olarak kodlanmıĢtır. Eserin Millet Kütüphanesi, 

Ali Emîrî, Manzum No: 1081‟deki matbu baskısı da M2 olarak kodlanmıĢtır. 

Transkripsiyonlu metin oluĢturulurken M2 esas alınmıĢtır. Ġnceleme yapılırken 

metnin sayfa numaraları parantez içinde (M2 45) Ģeklinde gösterilmiĢtir. Ayrıca 

metin içinde M1 nüshasına ait sayfa numaraları da gösterilmiĢtir.  

Metin kısmında köĢeli parantez [ ] içinde yazılmıĢ olan sayı, harf, kelime, 

rakam ve baĢlıklar, M1 ve M2 eserlerinde yer almamaktadır. Dolayısıyla bu tür 

unsurlar, okuyucuya faydalı olması hasebiyle tarafımızdan eklenmiĢtir. Ayrıca her 

manzumenin sonundaki Hicri takvime göre verilen tarihin Miladi takvimdeki 

karĢılığı olan tarih de köĢeli parantez [ ] içinde gösterilmiĢtir. Öte yandan aruz 

kalıpları da yine manzumelerin hemen üstünde köĢeli parantez [ ] içinde 

gösterilmiĢtir. Metinde nadir de olsa okunamayan kelimeler orijinal Ģekliyle dipnotta 
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gösterilmiĢtir. Eserde birkaç mısranın vezninin, manzumenin aruz kalıbına uymadığı 

tespit edilmiĢtir. Bu tür mısraların baĢına yıldız (*) iĢareti yazılmıĢtır. 

Bu metin transkribe edilirken Ġsmail Ünver‟in Çeviriyazıda Yazım Birliği 

Üzerine Öneriler adlı çalıĢması esas alınmıĢtır (Ünver, 2008). 

Eserdeki her manzumenin giriĢindeki mensur kısımlarda yer alan Arapça 

dualar, transkribe edilmiĢ ve dipnotta da hem orijinal hali olan Arap alfabesiyle 

gösterilmiĢ hem de Türkçe anlamları verilmiĢtir. Metin içinde geçen kısa iktibâslar 

transkribe edilmiĢ, dipnotta da Türkçe çevirisine yer verilmiĢtir. 
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3. METĠN 

 

 

 

[M2 I] 

LevÀmièu'l-Óamìdiyye 

Eåer, Öır-Ģehrí Sancaàı MuóÀsebecisi DiyÀr-bekirli èAlì Emìrì Efendi‟niñdir. 

TekrÀr ùabèı ãÀóib-i eåere èÀéiddir. 

MaèÀrif NeôÀret-i celílesiniñ ruòãatını óÀéizdir. 

 Ġstanbÿl 

èÁlem Maùbaèası - Aómed ĠósÀn ve ġürekÀsı 

1312  

[M2 II] 

èÁlem Maùbaèası137  

[M1 I - M2 III] 

  

                                                           
137 LevÀmièu'l-Óamìdiyye: Eåer, Öır-Ģehrí Sancaàı … èÁlem Maùbaèası: - M1 

Bu ifade logo Ģeklinde süslü olarak yazılmıĢtır. Ayrıca burada eserin Millet Kütüphanesi katalog 

kaydı yer almaktadır. 



 
 

110 
 

[3.1.] Fihrist-i KitÀb-ı LevÀmièu'l-Óamìdiyye  

äaóìfe 1: ÕÀlıú-ı kÀffe-i mevcÿdÀt ve rÀzıú-ı cümle-i maòlÿúÀt olan CenÀb-ı ÖÀdir ü 

Úayyÿm-ı bí-zevÀl, KibriyÀ-yı aèôam-ı bì-Ģerík ü bí-miåÀl, (celle celÀluhu 

ve èamme nevÀluhu ve lÀ-ilÀhe àayruhu)138, óaøretleriniñ dergÀh-ı 

vaódÀniyyet-i ãamedÀniye ve bÀrgÀh-ı ferdÀniyyet-i RabbÀnìlerine 

münÀcÀt-ı êarÀèat iótivÀ. 

äaóìfe 4: Maórem-i serÀ-perde-i òÀãü'l-òÀã-ı ulÿhiyyet, maôhar-ı tecellÀ-yı feyøü‟l-

feyø-i rübÿbiyyet, nÿr-ı evvel-i ôuhÿr-ı tekvín, refref-ÀrÀ-yı feøÀ-yı aèlÀ-yı 

èilliyyìn, mebèÿå-ı ekber-i kÀffe-i ins ü cÀn, peyàamber-i bì-naôìr-i aòiru'z-

zamÀn, nÀĢirü‟r-raómet ve'n-necÀt, mefòaru'l-kÀéinÀt, Muóammedü‟l-

MuãùafÀ (èaleyhi efêalu'ã-ãalÀti ve ekmelü't-taóiyyÀti)139 efendimiz 

óaøretleriniñ naèt-ı risÀlet-penÀhìleri. 

äaóìfe 5: Her biri bir seyf-i meslÿl-i Ģeríèat ve rükn-i aèôam-ı bünyÀn-ı ĠslÀmiyet olan 

mücÀhidìn-i fì-sebíli‟llÀh, pervÀne-i Ģemè-didÀr-ı cenÀb-ı [M1 II] 

Resÿlu‟llÀh, òÀdim-i ièlÀ-yı kelimetu‟llÀh, müvessiè-i dìn-i mübìn-i aãóÀb-ı 

güzìn (RıêvÀnu'llÀhi teèÀlÀ èaleyhim ecmaèìn)140 efendilerimiz óaøerÀtına 

èarø-ı gül-deste-i èubÿdiyyet. [M2 IV] 

äaóìfe 6: Ôıll-ı celíl-i Óaøret-i KibriyÀ-yı kevn ü mekÀn, vekil-i bì-èadìl-i cenÀb-ı 

peyàamber-i Àòiru'z-zamÀn, èÀzim-i ùarìú-i hidÀyet, refìú-i asóÀb-ı güzín, 

òalìfe-i aèôam-ı èulviyyet-i úarìn, óÀmì-i aúdes-i dìn-i mübín, úıbletü‟l-

mülÿk-ı rÿ-yı zemín, velí-nièmet-i èÀlì-yi èinÀyet, bì-mesdÀn-ı Óaøret-i 

(SulùÀn èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn-ı æÀní efendimiz óaøretleriniñ sitÀyiĢ-i èÀlü'l-

èÀl-i ôılliyyet-penÀhìleri. 

                                                           
 Allâh‟ın Ģanı yüce olsun ve onun hayrı herkesin üzerine olsun, ondan) : جً جلاٌٗ ٚ عُ ٔٛاٌٗ ٚلا آٌٗ غيزٖ 138

baĢka ilah yoktur.) 
 (.Onun üzerine salatın en iyisi ve iyiliklerin en güzeli olsun) : عٍيٗ افعً اٌصٍٛج ٚ اوًّ اٌرذياج 139
 (.Allâh Teâlâ‟nın rahmeti hepsinin üzerine olsun) : رظٛاْ الله ذعاٌٝ عٍيُٙ اجّعيٓ 140
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äaóìfe 9: Vücÿd-ı hümÀyÿn-ı feyø-meĢóÿn-ı ĢÀhÀneleri, nüsòa-i nefìse-i yümn ü 

raómet olan pÀdiĢÀh-ı kerrÿbí-síret, ĢehenĢÀh-ı melÀéik-òaãlet, velì-nièmet-i 

bì-minnetimiz Óaøret-i SulùÀn (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn-ı æÀní efendimiz 

óaøretleriniñ deryÀ-yı aèôam-ı mehÀmid-i celìle-i òilÀfet-penÀhìlerinden 

neåren bir úaùre miúdÀrınıñ èarø u beyÀnı. 

äaóìfe 11: Bi‟l-èumÿm, ecdÀd-ı maèÀlí-nijÀd-ı mülÿkÀneleriniñ maèÀlí-i aòlÀú ve 

tevÀlì-i èadÀlet ü taúvÀ vü eĢfÀú ile mecbÿl ü mübeccel [M1 III] 

buyurulduúlarınıñ bir nebõe-i beyÀnı ve bu óaúíúate bir numÿne-i èÀlì 

olmaú üzre èaãr-ı evvel ve mebdeé-i evÀsıù ve èaãr-ı óÀøıra teãÀdüf eden üç 

pÀdiĢÀh-ı õí-ĢÀnıñ baèøı èÀdÀt-ı úudsiyyeleri. 

äaóìfe 13: Müéessis-i Devlet-i èOåmÀniyye SulùÀn èOåmÀn ÒÀn-ı áÀzì [M2 V] 

óaøretleriniñ ÚuréÀn-ı èaôímu'Ģ-ĢÀnı taèôímen bir gice ãabÀóa úadar ayaú 

üzeri ùurması. 

äaóìfe 13: Egri melóame-i kübrÀsınıñ fÀtiói SulùÀn Muóammed ÕÀn-ı æÀliå 

óaøretleriniñ evúÀt-ı òamsede cemÀèatle edÀ-yı ãalÀta müdÀvemet sünnet-i 

seniyyesini ve óabìb-i kibriyÀ efendimiz óaøretleriniñ nÀm-ı celíl-i 

peyàamberíleri yÀd olunduúça úıyÀm eylemek èÀdet-i nÀcìyesini 

meveddetü'l-èömr terk buyurmaması. 

äaóìfe 14: VÀlid-i mÀcid-i keåírü‟l-mehÀmid-i óaøret-i ĢehriyÀrí SulùÀn èAbdü‟l-

mecìd ÒÀn efendimiz óaøretleriniñ ravøa-i muùahhara-i risÀlet-penÀhìye 

Ģeref-i vÀúiè olan òıdemÀt-ı keåíresi ve ravøa-i muèaùùaranıñ ãÿret-i taèmìr ü 

tezyìnini taèrìf buyurduúça taèôimen yedeyn-i hümÀyÿn-ı mülÿkÀnelerini 

ser-i saèÀdetlerinden yuúaru úaldırup öylece taèrif buyurmaları ve der-

saèÀdetde mevkiè-i muóteremde maófÿô bulunan emÀnÀt-ı mübÀrekeniñ 

úubbe-i saèÀdeti úarìb ü baèìd herhangi mevkiè ve noúùadan manôÿr-ı 

ĢÀhÀneleri buyurılursa bir vaøè-ı taèôímkÀrÀnede [M1 IV] bulunduúdan 
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baĢúa bu emÀnÀt úubbe-i saèÀdetiniñ görinecegi mevúièlerde ãu ve yemek 

bile yeyüp içmemeleri. 

äaóìfe 16: ÕÀt-ı cÀmièü‟l-kemÀlÀt-ı tÀc-dÀrìleri netìce-i ÀmÀl-i èÀlemiyÀn ve óÀlÀ 

serìr-ÀrÀ-yı taòt-ı èÀlí-baòt-ı èOåmÀniyÀn olan ĢehriyÀr-ı óamídü‟l-òıãÀl ve 

velì-nièmet-i bì-minnet-i memdÿóü‟l-aóvÀl efendimiz [M2 VI] óaøretleriniñ 

èulüvv-fıùrat-ı hümÀyÿnlarında tecellí-nümÀ-yı ôuhÿr olan òÀriúa-i èirfÀn ve 

èinÀyet-i bì-naôìr ve bÀriúa-i merÀóim ü eĢfÀú-ı dil-peõìr-i ĢÀhÀneleriniñ 

mümkün olduàı úadarınıñ åebt ü taãvíri øımnında iĢbu kitÀbıñ (LevÀmièu‟l-

Óamìdiyye) ismiyle tevsìm edildiginiñ ve tafãìlÀt-ı sÀéireniñ beyÀnı. 

äaóìfe 25: Yevm-i velÀdet-i bÀhirü's-saèÀdet-i pÀdiĢÀhÀneleri èıyd-i ekber-i 

èOåmÀniyÀn olan velì-nièmet-i bì-minnet-i èadÀlet-òaãÀéil (SulùÀn Óamìd 

ÒÀn-ı æÀní) efendimiz óaøretleriniñ velÀdet-i hümÀyÿn-ı meymenet-maúrÿn 

óaøret-i ôıllu‟llÀhílerinde òÀriciyye nÀôır-ı esbaúı meróÿm èÁkif PaĢa 

ùarafından tanôìm ve èatebe-i èulyÀ-yı SulùÀn Mecíd-i ÒÀnì'ye taúdìm 

olunan tÀrìò-i àarrÀ. 

äaóìfe 26: [M1 V] ĠĢbu tÀríò-i yümn-efzÀ üzerine müĢÀrün ileyh èÁkif PaĢa'nıñ 

Edirne'de iúÀmetden èafv u ıùlÀú buyurulması. 

äaóìfe 27: PÀdiĢÀh-ı mülhemiyyet-girdÀr, tÀc-dÀr-ı èulüvvü‟l-iútidÀr, veliyyü‟n-

nièmet-i bì-minnet-i èadÀlet-ĢièÀr, (SulùÀn Óamíd ÕÀn)-ı æÀní efendimiz 

óaøretleriniñ bÀèiå-i sürÿr-ı aèôam-ı cihÀniyÀn ve mebdeé-i feyø ü teraúúì-i 

èOåmÀniyÀn olan cülÿs-ı hümÀyÿn-ı Ģevket-nümÿn-ı ĢÀhÀneleri óaúúında 

tebrìk-i cülÿs tÀrìòleri. 

äaóìfe 51: ġehriyÀr-ı èamímü‟l-enÀr, òalìfe-i celílü‟l-iĢtihÀr, velí-nièmet-i bì-minnet-i 

kerÀmet-medÀr (SulùÀn Óamìd ÒÀn)-ı æÀní efendimiz [M2 VII] 

óaøretleriniñ biñ iki yüz ùoúsan dört senesi sÀl-i tebrìkleri. 
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äaóìfe 56: Fürÿà-efzÀ-yı evreng-i salùanat, ôıll-ı aèôam-ı cenÀb-ı Rabb-i èizzet, velì-

nièmet-i bì-minnet-i èÀlì-meróamet (SulùÀn Óamìd ÒÀn)-ı æÀní efendimiz 

óaøretleriniñ biñ iki yüz ùoúsan beĢ senesi sÀl-i tebrìkleri. 

äaóìfe 62: SulùÀn-ı selÀùín-i cihÀn, òÀúÀn-ı òavÀúín-i zamÀn, velì-nièmet-i bì-imtinÀn, 

(SulùÀn Óamìd ÒÀn)-ı æÀní efendimiz óaøretleriniñ biñ iki yüz ùoúsan altı 

senesi sÀl-i tebrìkleri. 

äaóìfe 68: PìrÀye-baòĢÀ-yı serír-i òilÀfet-maãìr-i èOåmÀnì, ÀrÀyiĢ-efzÀ-yı salùanat-ı 

èuômÀ-yı [M1 VI] cihÀn-bÀnì, velì-nièmet-i èÀlì, èinÀyet-i bì-åÀnì, (SulùÀn 

Óamìd ÒÀn)-ı æÀní efendimiz óaøretleriniñ biñ iki yüz ùoúsan yedi senesi 

sÀl-i tebrìkleri. 

äaóìfe 73: Gevher-i yek-tÀ-yı òazíne-i Ģevket, ÀfitÀb-ı bí-hem-tÀ-yı ÀsumÀn-ı salùanat, 

velì-nièmet-i bì-minnet-i èÀlì-mürüvvet, SulùÀn Óamìd ÒÀn-ı æÀní 

efendimiz óaøretleriniñ biñ iki yüz ùoúsan sekiz senesi sÀl-i tebrìkleri. 

äaóìfe 82: Nÿr-ı díde-i èOåmÀniyÀn ve úurretü‟l-èayn-ı cihÀniyÀn, velí-nièmet-i bì-

minnet-i devrÀn (SulùÀn Óamìd ÒÀn-ı æÀní) efendimiz óaøretleriniñ biñ iki 

yüz ùoúsan ùoúuz senesi sÀl-i tebrìkleri. [M2 VIII] 

äaóìfe 87: Müceddid-i bünyÀn-ı dín ü devlet, muóyí-i ebdÀn-ı Ģevket ü salùanat, velí-

nièmet-i bì-minnet-i hümÀyÿn-òaãlet, (SulùÀn Óamìd) ÒÀn-ı æÀní efendimiz 

óaøretleriniñ biñ üç yüz senesi sÀl-i tebrìkleri. 

äaóìfe 92: ĠntiôÀm-pìrÀ-yı maèmÿre-i dünyÀ, emniyet-ÀrÀ-yı reèÀyÀ vü berÀyÀ, velí-

nièmet-i bì-minnet-i kübrÀ, (SulùÀn Óamìd) ÒÀn-ı æÀní efendimiz 

óaøretleriniñ biñ üç yüz bir senesi tebrìk-i sÀl-i tÀrìòleri. 

äaóìfe 98: Nÿr-ı tÀbÀn-ı miórÀb-ı òilÀfet, bedr-i raòĢÀn-ı ÀfÀú-ı èadÀlet, [M1 VII] 

velì-nièmet-i bì-minnet-i kerrÿbì-fıùrat (SulùÀn Óamíd) ÕÀn-ı æÀní 

efendimiz óaøretleriniñ biñ üç yüz iki senesi tebrìk-i sÀl-i tÀrìòleri. 
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äaóìfe 114: ÒülÀãa-i Ģevket ü maèdelet-i èOåmÀnì ve mefÀòir-i netìce-i nesl-i nesìl-i 

selÀùìn-i cihÀn-bÀnì, velì-nièmet-i èÀlì-èinÀyet-i bì-müdÀnì, (SulùÀn Óamìd) 

ÒÀn-ı æÀní efendimiz óaøretleriniñ biñ üç yüz üç senesi tebrìk-i sÀl-i 

tÀrìòleri. 

äaóìfe 119: Rÿó-ı aèôam-ı terkíb-i salùanat, feyø-i ekber-i úuvÀ-yı ĢÀn ü celÀlet, velí-

nièmet-i murtaøÀ-sìret, (SulùÀn Óamìd ÒÀn-ı æÀní) efendimiz óaøretleriniñ 

biñ üç yüz dört senesi tebrìk-i sÀl-i tÀrìòleri. 

äaóìfe 126: ġehriyÀr-ı münèim-i fì-sebíli‟llÀh, pÀdiĢÀh-ı müéeyyid-i min-èindi‟llÀh, 

velì[M2 IX]-nièmet-i bì-minnet-i èÀlem-penÀh, (SulùÀn Óamìd) ÒÀn-ı æÀní 

efendimiz óaøretleriniñ biñ üç yüz beĢ senesi tebrík-i sÀl-i tÀrìòleri. 

äaóìfe 134: Òalìfe-i èadímü‟l-èadíl, ĢehenĢÀh-ı mefrÿøü‟t-tebcìl, velì-nièmet-i bì-

minnet-i èulviyyet-delìl (SulùÀn Óamìd) ÒÀn-ı æÀní efendimiz óaøretleriniñ 

biñ üç yüz altı senesi tebrík-i sÀl-i tÀrìòleri. 

äaóìfe 146: Maùlaè-ı tÀbÀn-ı fecr-i Ģevket ü iclÀl ve maĢrıú-ı dıraòĢÀn-ı [M1 VIII] 

subó-ı salùanat ü iúbÀl, velí-nièmet-i bÀhirü‟l-kerÀmÀt-ı bí-miåÀl, (SulùÀn 

Óamìd) ÒÀn-ı æÀní efendimiz óaøretleriniñ biñ üç yüz yedi senesi tebrìk-i 

sÀl-i tÀrìòleri. 

äaóìfe 154: TÀc-dÀr-ı äıddíú-sìret, sulùÀn-ı FÀrÿú-himmet, velì-nièmet-i bì-minnet-i 

èÀlì-Ģefúat (SulùÀn Óamíd) ÕÀn-ı æÀní efendimiz óaøretleriniñ biñ üç yüz 

sekiz senesi tebrìk-i sÀl-i tÀrìòleri. 

äaóìfe 162: Sebeb-i beúÀ-yı Ģevket ü devlet, miåÀl-i mücessem-i óayÀt-ı mülk ü 

millet, velì-nièmet-i bì-minnet-i èÀlì-úudret, (SulùÀn Óamìd) ÒÀn-ı æÀní 

efendimiz óaøretleriniñ biñ üç yüz ùoúuz senesi tebrìk-i sÀl-i tÀrìòleri. 

äaóìfe 174: PÀdiĢÀh-ı memdÿó ü meràÿb, ĢehriyÀr-ı maóbÿbü‟l-úulÿb, velì-nièmet-i 

bì-minnet-i èulviyyet-maãóÿb (SulùÀn Óamìd) ÒÀn-ı [M2 X] æÀní efendimiz 

óaøretleriniñ bu kerre biñ üç yüz on senesiniñ Ģeref-óulÿli münÀsebetiyle 
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óaúú-ı eóaúú-ı cenÀb-ı mülÿkÀnelerinde sÀl-i cedìd-i maèrÿøuñ mesèÿd ü 

müteyemmin olması daèavÀtını mutaøammın keĢíde-i suùÿr-ı èubÿdiyyet 

edilen tebrìk-i sÀl-i tÀrìóleri. 

äaóìfe 184: [M1 IX] ÒÀtime ve èarø-ı teĢekkür ve tÀríò-i itmÀm-ı kitÀb. 

 [M1 X]141 

                                                           
141 Bu sayfa boĢtur. 
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[M2 1-Kapak] 

LevÀmièu'l-Óamìdiyye: 

Eåer Öır-Ģehrí Sancaàı MuóÀsebecisi DiyÀr-bekirli èAlì Emìrì Efendi‟niñdir. 

TekrÀr ùabèı ãÀóib-i eåere èÀéiddir. 

MaèÀrif NeôÀret-i celílesiniñ ruòãatını óÀéizdir. 

 Ġstanbÿl 

èÁlem Maùbaèası - Aómed ĠósÀn ve ġürekÀsı 

1312  

èÁlem Maùbaèası 

[M1 XI - M2 2] 
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[3.2. ] LevÀmièu‟l-Óamìdiyye 

[3.2.1. MünÀcÀt] 

 [FeèilÀtün feèilÀtün feèilün] 

1 Óaøret-i Óaúú‟a ola óamd-i keåìr 

  Bulamam ĢÀnına lÀyıú taèbír 

 

2  Ki odur lem-yezel-i bì-hem-tÀ 

  Eyledi èÀlemi yoúdan peydÀ 

 

3 Öıdem Àyínesine çeĢm-i beĢer 

  Ne úadar eylese taèlìú-i naôar 

 

4  Olamaz vÀúıf-ı esrÀr-ı òafÀ 

   Nerede künh-i kemÀl-i MevlÀ 

 

5  Óayrete vÀãıl olur èumú-ı èukÿl 

  èAcz eder àÀyet-i idrÀk-ı fuóÿl 

 

6  Ne úadar eylese úaùè-ı Ģah-rÀh 

  MÀ-èarefnÀ142‟ya çıúar àÀyet-i rÀh 

 

7  Var mı bir õerre-i nÀçìz-i cihÀn 

  Olmaya úudret-i Óaúú anda èıyÀn [M2 3]  

 

8  SayúÀl ur Àyìne-i idrÀke 

  Eyle bir kerre naôar eflÀke 

 

                                                           
142 “Mâ arafnâke hakka marifetike ya marûf” (Seni hakkıyla bilemedik ey bilinmeye layık olan 

Allah‟ım.) Hadis 
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9  Fikriñ etsin o feøÀda cevelÀn 

  Parlasın cevher-i nÿr-ı ímÀn 

 

10 Felege Ģemse hilÀle naôar et 

  Çemene berge nihÀle naôar et 

 

11  Bu èavÀlim bu nücÿm-ı tÀbÀn 

  Ya bu pehnÀ-yı èaôím-i imkÀn 

 

12  Kimiñ ÀsÀrı kimiñ ãanèatıdır 

   Kimiñ iósÀnı kimiñ úudretidir. [M1 XII]  

 

13  ÕÀlıúı kimdir o mevcÿdÀtıñ 

  Cüzé ü külli cümle maòlÿúÀtıñ 

 

14  Var eden cümlesini YezdÀn‟dır 

  Óayy u Úayyÿm-ı èaôímu‟Ģ-ĢÀndır 

 

15  Aramaz ehl-i èuúÿl-ı èÀlem 

  Óaúú içün baĢúa delíl-i muókem 

 

16  Olur elbetde olan ehl-i nehÀ 

  Ser-fürÿ bürde-i taãdìú-i ÒudÀ [M2 4]  

 

17  Maôhar-ı feyø-i ÒudÀ-yı aèôam 

   Faòr-ı eflÀk ü zemín, Ģems-i ümem 

 

18  ġÀfiè-i aèôam-ı yevm-i ekber 

  RÀfiè-i rÀyet-i rÿz-ı maóĢer 
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19  Menzil-i aúdes-i ÚuréÀn-ı Kerím 

  äÀóib-i mevhibe-i òalú-ı èaôím 

 

20  Zübde-i maènì-i tefsìr-i hüdÀ 

  Òilúat-ı èÀleme maúãÿd-ı ÕudÀ 

 

21  ÒvÀce-i tercüme-i èilm-i ebed  

  Aèlem-i medrese-i feyø-i äamed 

 

22  Evvel-i óarf-i kitÀb-ı tevóíd 

Noúùa-i ferd-i rumÿz-ı temcíd 

 

23  Maôhar-ı ĢÀn-ı òiùÀb-ı levlÀk 

  Gevher-i kenz-i ve mÀ-ersalnÀk143 

 

24  Evvelìn nÿr-ı tecellÀ-yı ÕudÀ 

  Maórem-i bezmgeh-i ev ednÀ144 

 

25  PÀdiĢÀh-ı dü-cihÀn mefòar-ı küll  

  Maôhar-ı feyø-i ezel ĢÀh-ı rusul 

 

26  Refref-ÀrÀ-yı reh-i ferdiyyet 

  CÀlis-i ãandalì-i òÀtemiyyet [M2 5]  

 

27  SÀye-endÀz-ı per-i CebrÀéìl 

  Raómet-efĢÀn-ı ser-i MìkÀéìl [M1 XIII]  

 

 

                                                           
143 Kur‟ân-ı Kerîm, Enbiyâ Sûresi: 107.  
144 Kur‟ân-ı Kerîm, Necm Sûresi: 9.  
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28  ÁfitÀb-ı felek-i mevcÿdÀt 

  Reh-ber-i úÀfile-i maòlÿúÀt 

 

29  VÀúıf-ı sırr-ı nihÀn-ı ceberrÿt 

  VÀãıl-ı perde-serÀyı melekÿt 

 

30  Sened-i muókem-i ehl-i tevóìd 

  Meded-i aèôam-ı aãóÀb-ı ümíd 

 

31  Raómet-i Óaú'dır o bürhÀn-ı celíl 

  Olamaz kimse o sulùÀna èadìl 

 

32  Ravøa-i pÀk-i Resÿlu‟llÀh‟a 

  Rÿó-ı maèãÿm-ı Óabíbu‟llÀh‟a 

 

33  BÀúì olduúça bu dünyÀda enÀm 

   Ola bì-àÀye ãalÀt ile selÀm  

 

34  Cümle aãóÀb-ı Resÿl-i èÀlì 

  Oldılar èadl ü veraèla mÀlí 

 

35  Pertev-i ãoóbet-i maóbÿb-ı ÕudÀ 

  Eyledi her birini necm-i hüdÀ [M2 6]  

 

36  Nÿr-ı cevvÀl idi aãóÀb-ı güzín 

  Ġstediler rÿ-yı zemín-i tezyìn 

 

37  Bedr idi óaøret-i sulùÀn-ı cihÀn 

  Oldı anlar da nücÿm-ı tÀbÀn 
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38  ĠútidÀ eylesin ol aãóÀba 

  O kerìmÀn-ı muèallÀ-bÀba 

 

39  Kesb-i ÀåÀr-ı hidÀyet eyler 

  Böyle emr eyledi sulùÀn-ı beĢer 

 

40  Eylerim ben daòı bÀ-sıdú-ı èaôím 

   èArø u taúdìm-i kemÀl-i taèôìm 

 

41  èÁlemiñ pÀdiĢeh-i meràÿbı 

   Herkesiñ münteòab u maùlÿbı [M1 XIV]  

 

42  Pertev-i gevher-i tÀc-ı èaôímet 

  ġems-i raòĢÀn-ı sipihr-i Ģevket 

 

43  Úurre-i aèyün-i Ál-i èOåmÀn 

  Faòr-ı ĢÀhÀn-ı celílü‟l-èünvÀn 

 

44  NaúĢ-ı Àyíne-i èirfÀn u õekÀ 

  Dürr-i gencìne-i iósÀn u èaùÀ [M2 7]  

 

45  Güher-i mÀ-óaãal-ı mülk ü milel 

  ÓÀãıl-ı mÀmelek-i dìn ü düvel 

 

46  Ekmel-i òalú-ı cihÀn faòr-ı mülÿk 

  MurtaøÀ kevkebe feròunde sülÿk 

 

47  Zübde-i feyø-i celìl-i taómìd 

  Ôıll-ı Óaú Óaøret-i SulùÀn (Óamìd) 
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48  Ùabèıdır mehbiù-i ilhÀm-ı celí 

   Fikridir levó-i rumÿz-ı ezelí 

 

49  Öalbidir kÀĢif-i óaúú u bÀùıl 

  Óall olur anda hezÀrÀn müĢkil 

 

50  èAdli nÿr-ı kerem-i SübóÀnì 

   Õulúı feyø-i güher-i RaómÀnì 

 

51  èÁlemi meróameti ĢÀmildir 

   èAdlì feyø-i beĢere kÀfildir 

 

52  Reéfet ü meróamet ü iósÀnı 

  ġefúat ü èÀùıfet ü èirfÀnı 

 

53  Eyledi óaøret-i maèbÿd-ı vedÿd 

  ÕÀt-ı pÀkinde ser-À-pÀ mevcÿd [M2 8]  

 

54  Mülkini èadl ile ióyÀ etdi 

  Devletiñ ĢÀnını ièlÀ etdi 

 

55  ġems-i himmetdir o sulùÀn-ı feríd 

  Birdir envÀrına nezdík ü baèíd 

 

56  Oluyor her naôarıñ manôÿrı 

  Úurbì de buèdì de ĢÀmil nÿrı [M1 XV]  

 

57  èAdli bir sırr-ı kerÀmetdir anıñ 

   Luùfı bir feyø-i èadÀletdir anıñ 
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58  Cÿd u iósÀnı o rütbe çoúdur 

  Luùfını görmeyen Àdem yoúdur 

 

59  Bir ufaú úaryeye gitse insÀn 

  Anda da muùlaú olur çeĢme èıyÀn 

 

60  Eåer-i bì-bedel-i õì-ĢÀnı 

  Kerem ü meróamet ü iósÀnı 

 

61  Luùfı çoú himmeti çoú Ģefúati çoú 

  Baór-ı èulviyyetine àÀyet yoú 

 

62  Var ise her ne úadar bÀy ü gedÀ 

  Cümlesi eyler o sulùÀna duèÀ 

 

63  Óaøret-i òatm-i rusul óürmetine 

  Ravøa-i mefòar-i küll óürmetine [M2 9]  

 

64  Sırr-ı èirfÀn-ı ezel óürmetine 

  Feyø-i bürhÀn-ı ezel óürmetine 

 

65  Ola taòt-ı èaôametde cÀvíd 

  O ĢehenĢÀh-ı hümÀyÿn vaóíd 

 

66  DÀéimÀ eyleye dil-ĢÀd ü besím 

  Anı èavn u meded-i Rabb-i kerìm 

 

67  Ede her müĢkilin AllÀh ÀsÀn 

  Ola her iĢde muèíni YezdÀn 
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68  Görmeye õerre úadar óüzn ü elem 

  Sıóóat u èÀfiyet olsun hem-dem 

 

69  Ede her vaúti meserretle mesrÿr 

  Mülki maèmÿr ola úalbi mesrÿr 

 

IãlÀóÀt-ı mühimme-i mülkiyye tensìúÀt-ı celíle-i èaskeriyye ve taókìm-i úuvÀ-yı 

berriyye ve baóriyye [M1 XVI] ve terfiye-i aóvÀl-i ãÀdıúa-i ĢÀhÀnelerine bi‟õ-õÀt 

óaãr-ı nefs-i hümÀyÿn ederek Ģeref ü Ģevket-i devlet-i ebed-müddeti noúùa-i ièlÀ-yı 

iètilÀya ìãÀl içün maãrÿfì-i kemÀl-i úudret ü kifÀyet buyuran ve nÀm-ı nÀmí-i 

mülÿkÀne ve ism-i hümÀyÿn-ı ĢÀhÀneleri (òayru‟l-esmÀéi mÀ-èubbide ev óummide)145 

maènÀ-yı èÀlísini Ģeref-i taôammun eden [M2 10] taòt-ı muèallÀ-yı hilÀfetiñ pÀdiĢÀh-ı 

muúaddes-i Ģeref-medÀrı selÀùín-i muèaôôama-i èOåmÀniye‟niñ nÿrü‟l-èayn-ı iftiòÀr 

ve òayrü‟l-òalef-i èadÀlet-ĢièÀrı pÀdiĢÀh-ı kerÀmet-niĢÀn, ĢehriyÀr-ı mülhemiyyet-

iútirÀn, rÿó-ı aèôam-ı terkíb-i salùanat, nÿr-ı mücessem-i èÀlem-i insÀniyet, Ģems-i 

raòĢÀn-ı cihÀn-ı medeniyet, maôhar-ı feyø-i aèlÀ-yı ãamedÀní, velí-nièmet-i èÀlì-

èinÀyet-i bì-müdÀnì, es-SulùÀnu ibnü‟s-sulùÀnü‟s-sulùÀnü‟l-áÀzí (èAbdü‟l-óamìd) 

ÒÀn-ı æÀní (edÀma‟llÀhu teèÀlÀ òilÀfetehu ve ebbede bi‟l-èadli salùanatahu bi-

óurmeti‟s-sebèi‟l-meåÀnì)146 efendimiz óaøretleriniñ her günde bir baĢúa ãÿret-i 

münevvere-i èulviyye ile tecellì-nümÀ-yı ôuhÿr olaraú èuyÿn-ı kÀéinÀtı müstaàraú-ı 

envÀr-ı mefòaret eyleyen müéeååir-i iúdÀmat-ı dÀéime-i ôıllu‟llÀhí ve tevÀlí-i èinÀyÀt-

ı bí-pÀyÀn-ı Ģevket-penÀhíleri, óakkÀ ki, eñ èÀlí ve eñ õekí münĢíleri bile taãvír-i Óaú 

derecÀtından èÀciz bıraúıyor.  

                                                           
 :Hadîs (.Ġsimlerin en güzeli abd ile baĢlayan ve içinde hamd olan isimlerdir) : خيز الاطّاء ِا عثذ اٚ دّذ145

Ġsmâîl b. Muhammed el-Cerrâhî el-Aclûnî. (H. 1351). KeĢfü‟l-hafâ. Kahire: Matbaa: Mektebetü‟l-

kudsî. Cilt: 1. s. 87. 
-Allâh onun hilafetini daim etsin ve seb‟ü‟l) : اداَ الله ذعاٌٝ خلافرٗ ٚ اتذّ تاٌعذي طٍطٕرٗ تذزِح اٌظثع اٌّثا146ٝٔ

mesânî (Fâtiha, Bakara, Âl-i Ġmrân, Nîsâ… ) hürmetiyle onun saltanatını adalet ile ebedi kılsın.) 
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Bu kemÀlÀt-ı kevneyn-úıymete muúÀbil artıú naãıl elfÀz-ı mübeccele ile ífÀ-yı õerre-i 

ĢükrÀniyyet edilmek òuãÿãında her ferdimiz içün ĢaĢırup úalmamaú bir vecihle 

mümkün olamıyor. [M1 XVII] Cevher-i fıùrat-ı ĢÀhÀnelerine mevhibe-i kübrÀ olan 

òaãÀéil-i èÀliyÀt-ı beĢeriyye, celÀéil-i füyÿøat-ı melekiyye, ĢemÀéil-i teèyìdÀt-ı 

ezeliyye, feøÀéil-i tevfìúÀt-ı ãamediyye ol úadar èÀlí ve vÀsièdir ki, kÀffesini basù u 

temhìd ile tezyìn-i evrÀú eylemek Ģöyle ùursun yalñız bu èabd-i óaúìriñ mesmÿè u 

maøbÿùı bulunan icrÀéÀt-ı èÀdile-i cihÀn-pendÀne ve tedÀbìr-i óakìmÀne-i òilÀfet-

penÀhíleriniñ yüzde biri yazılmaú lÀzım gelse [M2 11] her biri bir pÀdiĢÀh-ı õí-ĢÀna 

düstÿrü‟l-èamel-i necÀt ü iftiòÀr olacaú biñlerce cildler teĢkíl eder. 

Naãıl cildler teĢkíl etmesin ki, òaãíãa-i nefes-i nefìs-i Ģevket-penÀhìleri olan bunca 

òÀriúa-i kemÀlÀt-ı ĢÀhÀnelerinden baĢúa ecdÀd-ı muèaôôama-i pÀdiĢÀhÀneleriniñ 

mefùÿr ve müteòalliú buyurulduúları èulviyyet-i mümtÀze-i ãÀdıkÀne ve òaãÀéil-i 

celìle-i fÀrÿúÀneyi daòı nüsòa-i celìle-i yümn ü raómet olan vücÿd-ı ĢehriyÀrílerinde 

tamÀmiyle cemè eylemiĢdir. 

EcdÀd-ı muèaôôama-i hümÀyÿn ki, fÀtióa-i Ģeref-ôuhÿrı altı èaãrı tecÀvüz eyledigi ve 

Ģimdiye úadar otuz dört ĢehriyÀr-ı celílü‟l-iĢtihÀr-ı pírÀye-baòĢ-ı evreng-i òilÀfet 

olduàı óalde kÀffesi èadÀlet ü mürüvvet ü taúvÀ ile mecbÿl ü mübecceldir. 

[M1 XVIII] Düvel-i sÀéire-i hükümdÀrÀnınıñ híçbirisinde bu meziyyÀt-ı müteselsile 

görilemez. Bu óaúìúate bir nümÿne-i èÀlì bulmaú ve úulÿb-ı ümmetde bir úat daha 

tecellì-efzÀ-yı úudsiyyet olmaú üzre fihrist-i esÀmì-i celìle-i selÀùìn-i èOåmÀniye‟ye 

bi‟l-mürÀcaèa bidÀyet-i teĢkíl-i salùanat-ı hümÀyÿnları iètibÀriyle evÀéil ü evÀsıù u 

èaãr-ı óÀøıra teãÀdüf edecek üç pÀdiĢÀh-ı õí-ĢÀn-ı èOåmÀní‟niñ baèøı èÀdÀt-ı 

mütteòiõe-i müstaósenelerini àÀyet muòtaãar olaraú derc-i ãaóìfe-i mefòaret eyledim. 

Ġlk pÀdiĢÀh-ı õí-ĢÀn-ı èOåmÀní SulùÀn èOåmÀn ÒÀn-ı áÀzí olduàı cihetle üç pÀdiĢÀh-ı 

õì-ĢÀndan biri müĢÀrün-ileyh óaøretleriniñ olması ùabíèídir. [M2 12] 
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Mebdeé-i èaãr-ı evÀsıù içün biñ üç [1003 / 1595] senesinde taòt-ı salùanata cülÿå eden 

Egri melóame-i kübrÀsınıñ fÀtiói SulùÀn Muóammed ÕÀn-ı æÀliå óaøretleri ve èaãr-ı 

óÀøır içün vÀlid-i mÀcid-i keåírü‟l-mehÀmid-i óaøret-i òilÀfet-penÀhì, cennet-mekÀn, 

òuld-ÀĢiyÀn SulùÀn èAbdü‟l-mecìd ÒÀn Efendimiz óaøretleri teãÀdüf eyledi. 

VÀúıèÀ-i evÀsıù içün Ebü‟l-fetó SulùÀn Muóammed ÒÀn-ı áÀzí veyÀ SulùÀn Selìm-i 

Evvel veyÀòÿd SulùÀn SüleymÀn ÒÀn ÓaøerÀtı gibi kÀéinÀtıñ meĢhÿrlarından olan 

biri intiòÀb olunabilirdi. 

Faúaù bi‟l-èumÿm selÀùin-i mübeccele-i èOåmÀniye‟niñ vücÿd-ı hümÀyÿnlarınıñ 

óaúìúaten bir óazìne-i [M1 XIX] lÀ-yefnÀ147-yı èulviyyet olduàını ve hangi birisiniñ 

evãÀf u aòlÀú-ı hÿmÀyÿnı tedúíú edilse bilÀ-istiånÀ cümlesinde kÀéinÀtı óayretlere 

bıraúacaú müéeååir-i èulviyyeniñ mevcÿd idügini bildigim cihetle intiòÀb cihetini 

iltizÀm etmege lüzÿm görmedim. 

Ber-vech-i maèrÿø-ı aèãÀr-ı åelÀåeye teãÀdüf eylemeleri óasebiyle èalÀ-ùaríúi‟t-

teãÀdüf, iĢbu üç pÀdiĢÀh-ı õí-ĢÀn óaúlarında tezyín-i suùÿr edecegim fıúarÀt-ı Àtiyeyi 

muùÀlaèa ve meslek-i meràÿb-ı ĢÀhÀneleriniñ èulviyyet-i derecÀtını taãvír ü muvÀzene 

eden aãóÀb-ı vicdÀn ve inãÀf èindinde kÀffe-i selÀùìn-i èOåmÀniyeniñ daha ne úadar 

èulüvv-i òaãÀéil-i òÀriúayı cÀmiè olduúları ve müĢÀrün-ileyhimiñ òülÀãa-i sülÀle-i 

ùayyibe-i necÀbeti olan ĢehriyÀr-ı Óamídü‟l-ism ve‟l-òıãÀl efendimiz óaøretleriniñ 

neslen ve fıùraten bi‟l-cümle mülÿk-i meĢhÿre-i cihÀniyÀna fÀéiú bulunduúları 

tamÀmiyle [M2 13] añlaĢılacaàından artıú bu òuãÿãda bundan büyük delíl aramazlar. 

Müéessis-i bünyÀn-ı devlet olan SulùÀn èOåmÀn ÒÀn-ı áÀzí Óaøretleriniñ ãalÀbet-i 

dìniyye-i ĢÀhÀneleri iútiøÀ-yı celílinden olaraú ÖuréÀn-ı èaôímü‟Ģ-ĢÀna óürmet ve 

rièÀyetleri bir derecede idi ki taèrìfi mümkün degildir. 

ÓattÀ gençlikleri hengÀmında ve peder-i èÀlì-güherleri Erùuàrul áÀzì Óaøretleriniñ 

zamÀn-ı óayÀtlarında bir adamıñ òÀnesine misÀfir olurlar; divÀrda aãılı [M1 XX] bir 

                                                           
147 Bitmeyen, fena/fani olmayan. 
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kitÀb görmeleriyle bu kitÀb nedir diye suéÀl buyurırlar. äÀóib-i òÀne “KelÀm-ı 

Úadìm‟dir.” deyince der-óÀl úıyÀm ederek KelÀm-ı Öadím-i ġeríf‟i taèôímen ãabÀóa 

úadar ayaú üzre ùurırlar. Salùanat-ı èOåmÀniye gibi bir devlet-i muèaôôamanıñ teésís 

ve teĢkíline muvaffaú olan õÀt-ı èÀlí iĢte bu õÀt-ı bí-naôìr-i taúvÀ-ĢièÀrdır. 

Egri melóame-i kübrÀsının fÀtiói olup zamÀn-ı salùanat-ı hümÀyÿnı evÀsıù-ı devlet-i 

èOåmÀniye‟ye tesÀdüf eden SulùÀn Muóammed ÕÀn-ı æÀliå Óaøretlerine tevÀrüå 

eyleyen necÀbet-i úudsiyye ve ãalÀbet-i [M2 14] díniyye muúteøÀsı olaraú faòr-ı 

kÀ‟inÀt, èaleyhi efêÀlu‟t-taóiyyÀt efendimiz óaøretlerine kemÀl-i taèôìm ve 

óürmetleri, èaúılları óayrÀn edecek bir mertebe-i èÀlü‟l-èÀlde idi. 

Bu pÀdiĢÀh-ı füyÿøÀt-pìrÀ evúÀt-ı òamsede cemÀèatle edÀ-yı ãalÀta müdÀvemet 

sünnet-i seniyyesini híçbir vaútde terk etmemiĢ ve Óabíb-i KibriyÀ efendimiz 

óaøretleriniñ nÀm-ı ĢefÀèat-ittisÀm-ı peyàamberíleri õikr olunduúça úıyÀm eylemek 

èÀdet-i nÀcíyesini müddetü‟l-èömr terk eylememiĢdir.  

VÀlìd-i mÀcid, keåírü‟l-meóÀmid, Óaøret-i ġehriyÀr-ı SulùÀn èAbdü‟l-mecìd ÒÀn 

efendimiz óaøretleriniñ mütevÀriå buyurulduúları òaãÀéil-i mübeccele ve ãalÀbet-i 

dìniyye-i ÀåÀr-ı bÀhiresi olaraú óaøret-i seyyidü‟l-mürselìn efendimize kemÀl-i 

èubÿdiyyet ve farù-ı óürmetleri taèríf olunamayacaú bir mertebe-i fevúa‟l-àÀyede idi. 

ġefíèü‟l-müõnibìn efendimiz óaøretleriniñ dür-dÀne-i vücÿd-ı maàfiret-penÀhìleriniñ 

gencìne-i hvÀbgÀh-ı raómeti [M1 XXI] olan Ravøa-i Muèaùùara-i hümÀyÿna etmiĢ 

olduúları òidemÀt u tezyínÀt ve taúdím ve ihdÀ eyledikleri nevÀdir-i mücevherÀt 

èÀlem-i ĠslÀmiyet‟i eléÀn mecbÿr-ı ĢükrÀn eylemekdedir. 

ÓattÀ, o maúÀm-ı muúaddesiñ ãÿret-i taèmìr-i èÀlìsini taèrìf [M2 15] buyurduúça iki 

yed-i mübÀreklerini ser-i ĢÀhÀnelerinden yuúaru úaldırup öylece taèríf buyurırlar ve 

bu taèrìf-i hümÀyÿnları òitÀm bulmaduúça yed-i mesèÿd-ı mülÿkÀnelerini aĢaàıya 

indirmezler idi. 
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Bir de Resÿl-i KibriyÀ efendimiz óaøretleriniñ der-saèÀdetdeki mevkiè-i maòãÿã-ı 

muóteremde maófÿô bulunan emÀnÀt-ı mübÀrekeleriniñ úubbe-i saèÀdeti úarìb ve 

baèìd herhangi mevúiè ve noúùadan her ne vaút müãÀdif-i naôar-ı ĢÀhÀneleri olursa 

iĢte (Úubbe-i EmÀnÀt-ı SaèÀdet) göriniyor diye (taèôìmen li-ĢÀni ãÀóibihi)148 

ziyÀdesiyle bir vaøè-ı taèôìm-kÀrÀnede bulunduúdan baĢúa Öubbe-i EmÀnÀt-ı SaèÀdet 

görinecegi mevkièlerde daòı ãu ve yemek bile yiyüp içmemiĢdir. 

ĠĢte SulùÀn èOåmÀn ÕÀn-ı áÀzí Óaøretleriniñ ãalÀbet-i dìniyye ve èulviyyet-i necÀbet-

i fıùriyye òuãÿãunda büyüklügüñ fevúinde göstermiĢ olduúları bir büyüklük, evÀãıù-ı 

èaãr-ı óÀøıra teãÀdüf eden aòlÀf-ı ĢÀhÀneleri óaúúındaki díger iki fıúra ile muvÀzene 

olununca bu feyøü‟l-feyø-i necÀbetiñ tÀ ibtidÀ-yı ôuhÿr-ı salùanat-ı èOåmÀniye‟den bu 

ana gelinceye úadar altı yüz senelik teúÀlíb-i aèãÀr ve ezmÀn arasında aófÀd-ı 

diyÀnet-i iètiyÀd-ı mülÿkÀneleri ùarafından (èan-selefin ilÀ-òalefin müteselsilen) 149 

kemÀl-i iètinÀ ile muóÀfaôa olunduàı [M2 16] ve iĢbu ãalÀbet-i dìniyye ve èulviyyet-i 

fıùriyye-i [M1 XXII] Ál-i èOåmÀn‟ıñ bundan böyle de ilÀ-mÀ-ĢÀéa‟llÀh muóÀfaôa 

olunacaàı taóaúúuú eder. (enÀra‟llÀhu teèÀlÀ berÀhínehum ilÀ-yevmi‟d-dìn) 150EcdÀd-ı 

hümÀyÿn-ı ĢehenĢÀhíleriniñ úıyÀmete úadar baèå-i iftiòÀr-ı sermedí-i èumÿm olan bu 

miåilli èulviyyet-i KibriyÀ-pesendÀne ve müéeååir-i melÀéik-ĢièÀrÀneleriniñ teéåírÀt-ı 

münevvere-i maèneviyesi dÀéimen fikr-i çÀkerÀnemde cevlÀn eylemekde olduàı 

óalde bir de serìr-ÀrÀ-yı salùanat u òílÀfet, muóyí-i mülk ve millet, velì-nièmet-i bì-

minnet-i èÀlì-èinÀyet pÀdiĢÀhımız SulùÀn (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn-ı æÀní efendimiz 

óaøretleriniñ buña inøimÀm eden ve èaúılları óayrÀn ve ervÀh-ı ecdÀd-ı èiôÀmını 

minnetdÀr ve taósìn-òvÀn edecek mertebe-i èÀlü‟l-èÀlde olaraú her gün eĢièèa-nümÀ-

yı ôuhÿr olmaúda bulunan biñer gÿne ÀåÀr-ı èirfÀn ve èinÀyet-i bì-naôìr, merÀóìm ü 

eĢfÀú-ı dil-peõìr-i ĢÀhÀnelerini gördükçe çÀkerleri içün kemÀl-i iftiòÀr ve ãadÀúat ve 

                                                           
 (Sahibinin konumunu yücelterek) : ذعظيّاً ٌشاْ صادثٗ 148
 (.Seleften halefe zincirleme olarak nakleden) : عٓ طٍفٍ اٌٝ خٍف ِرظٍظلا 149
 (.Allâh, onların delillerini kıyamet gününe kadar nurlandırsın) : أارالله ذعاٌٝ تزا٘يُٕٙ اٌٝ يَٛ اٌذيٓ 150
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memlÿkiyyetle memzÿc bir ãÿretde edèiye-i mefrÿøe-i óaøret-i ôıllu‟l-llÀhìlerine 

devÀm eylemek úadar dünyÀda muúaddes bir vaôìfe görilemiyor. 

NetÀyìc-i fikr-i münìr-i ilhÀm-semìr-i ĢÀhÀneleri ve maóãÿl-i himemÀt-ı èaôíme-i 

cihÀn-pesendÀneleri olmaú üzere az zamÀn içinde o úadar çoú müéeååir-i bedìèa-i 

òÀriúü‟l-èÀde sÀóa-ÀrÀ-yı imkÀn olmuĢdur ki, taèdÀdı úÀbil degildir. [M2 17] 

CelÀéil-i ÀsÀr-ı mülÿkÀneleriniñ hangi biri taèdÀd olunsun; úalem-fermÀ-yı eúÀlím-i 

ĢÀhÀlenelerinde [M1 XXIII] bir noúùa görünmez ki, mücerred anda ÀåÀr-ı òayriyye ve 

inĢÀéat-ı celíle-i tÀc-dÀrìleri zìnet-pìrÀ-yı èuyÿn-ı èÀbirín olmasın. 

MemÀlik-i maórÿsa-i cihÀn-bÀníleriniñ uzaú ve yaúın mahallerinde bir maôlÿm 

bulunmaz ki, èinÀyet-i pÀdiĢÀhíleri der-óÀl yetiĢüp ífÀ-yı vaôífe-i celìle-i dest-gìrì 

etmesin. 

ġehíd olmuĢ bir èasker iĢidilmez ki, evlÀdına muùlaúÀ pederlik Ģefúati ve meziyyetini 

iôhÀr ve maéíĢetlerini ve iúbÀl ve istiúbÀllerini teémín ederek meccÀnen mekÀtib-i 

èÀliyeye úabÿl etdirüp nÿr-ı èirfÀn ve ehliyyetle tezeyyün eylemelerine kÀfil 

bulunmasın. 

VefÀt etmiĢ bir nefer bilinmez ki, eytÀm ve erÀmilini sefÀletden úurtarup elùÀf ve 

iósÀn-ı mÀlÀ-nióÀye-i hümÀyÿnlarıyla óiããe-mend-i sürÿr-ı èaôím-i saèÀdet 

etdirmesin. 

Hìç bir aãhÀb-ı iótiyÀc veyÀ bir pìr-i bì-nÀb taãavvur olunmaz ki, luùf-ı cihÀn-Ģümÿl-i 

ĢÀhÀneleri müøÀyaúa-i iótiyÀc ve bì-tÀbìden vÀreste eylemesin. 

El-óÀãıl, teèÀlí-i èadÀlet-i hümÀyÿnı hücÿm-ı sefÀletle ditreyen her bir úalbiñ 

LoúmÀn-ı óayÀt-baòĢÀsı ve tevÀlí-i meróamet-i feyô-meĢóÿnı àumÿm-ı felÀketle 

aàlayan her bir èaynıñ tÿtiyÀ-yı rÿĢenÀ-efzÀsı olduàı kemÀl-i menn ü ĢükrÀnla 

èumÿmuñ taót-ı iètirÀf ve taãdíúinde bulunan bir óaúíúatdir. [M2 18] 

Böyle èÀlì bir ãÿretde idÀre-i umÿr-ı èÀdile ile åervet ve meèmÿriyyet-i eúÀlìm-i 

maórÿsa-i [M1 XXIV] ĢÀhÀnelerini tezyíd ve ièlÀ ve úudret ve kifÀyet-i òÀriúa-i 
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müceddidÀne ile tebèa-i ãadıúÀnelerini derece-i ièlÀ-yı refÀh ve baótiyÀríye íãÀl ve 

ióyÀ buyuran luùf-ı mücessem-i KibriyÀ, velì-nièmet-i bì-minnetimiz pÀdiĢÀhımız 

efendimiz óaøretleriniñ dìnen ve èaúlen ve siyÀseten farø-ı èayn olan iùÀèat ve ãadÀúat 

ve èubÿdiyyet-i kÀmile ile berÀber edèiye-i celìle-i pÀdiĢÀhÀneleriniñ úalben ve 

lisÀnen yÀd ve tekrÀrına óaãr-ı evúÀt eylemekde oldıàım gibi buña fièlen daòı bir 

ĢÀhid-i èÀdil olmaú üzere meóÀmid-i hümÀyÿn-ı Ģevket-penÀhíleri óaúúında bir 

èubÿdiyyet-nÀme tertíb ve tanôímini taãavvur eylemege baĢladım. 

Cevher-i òilúat-i ĢehenĢÀhílerinde lÀmièa-pìrÀ-yı úudsiyyet olup dünyÀ ve mÀ-fìhÀ151-

yı óayretde bıraúan èirfÀn ve õekÀvet ve merÀóim ve èinÀyÀtıñ derecÀt-ı fevúü‟l-

èalÀsı eèÀôim-i eèimme-i lüàÀtiñ bile òÀùır u òayÀlinden geçmemiĢ oldıàından artıú 

taórírini taãavvur eylemekde oldıàım kitÀbe-i elsine-i mevcÿde-i kÀéinÀtıñ melfÿôı 

bulunan kelimÀt-ı taèôím-kÀrÀneniñ cümlesini derc ve tasùír eylemege bi‟l-farø 

muvaffaú olsam yine velì-nièmet-i bì-minnetimiz pÀdiĢÀh-ı müstemièü‟l-kemÀlÀt 

efendimiz óaøretleriniñ òÀriúa-i èulviyyetini cÀmiè olamayacaàını bildigim cihetle 

bir müddet tereddüd ve óayretler içinde úaldım.  

Naãıl tereddüd ve óayretler içinde úalmayayım ki, temÀmí-i evãÀf-ı hümÀyÿn-ı 

mülÿkÀnelerini taórír ve beyÀn eylemek lÀzım gelse sÀóa-i tekellümde [M2 19] 

devrÀn eden bi‟l-èumÿm taèbìrÀt-ı [M1 XXV] taèôímÀt-ı àÀyÀtıñ bÀlÀ-yı 

müntehÀsında olaraú yeñiden biñlerce defìne-i elfÀø-ı èÀlü‟l-aèlÀ bulmaàa muótÀcım. 

Faúat geçen sene èatebe-i èulyÀ-yı òilÀfet-penÀhìlerine min-àayri óaddin taúdìm 

eyledigim bir eåer-i nÀçìz-i kemterìye luùfen ve tenzìlen imÀle-i naôar-ı mürüvvet 

buyurılaraú her saùrından níce sehv ve úuãÿr u nisyÀn, her ãaóífesinde biñ óaĢv ve 

òaùÀ ve noúãÀn mevcÿd idügi der-kÀr iken deryÀ-yı aèôam-ı elùÀf-ı hümÀyÿnları 

mevc-engìz-i ôuhÿr ve irÀde-i maòãÿãa-i cihÀndÀrìleri sÀnióa-pìrÀ-yı ãudÿr olaraú bu 

èabd-i kemíneleri rütbe ve niĢÀn-ı õí-ĢÀn-ı èÀùıfet-efĢÀn ile talùíf ve ióyÀ ve yerden 

göge úadar minnetdÀr luùf-ı evfÀ buyurulmuĢ idim. 

                                                           
151 Ġçindekiler (Dünya ve dünyanın içinde olan her Ģey.) 
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Yuúaruda èarø olunan tereddüd üzerine epeyce müddet tefekkür ve teéemmül ve bu 

eåer-i çÀkerÀnemiñ tertíb ve tanôími óaúúında tefeééül eylemekde oldıàım óalde 

óaúú-ı çÀkerÀnemdeki èinÀyet-i mesbÿúa-i ferruò-fÀl-i ĢÀhÀneleriniñ sÀéiúa-i 

mülÀóaôa-i ĢükrÀn-ı iótivÀsı bÀèiå-i izÀle-i tereddüdÀt-ı çÀkerí ve takviyet-baòĢ-ı 

vicdÀn-ı kemterí oldu. 

BinÀé-ber-ìn, meóÀmid-i keåírü‟l-fevÀéid-i óaøret-i ôıllu‟llÀhíleriniñ biñde biri olmaú 

üzre iĢbu kitÀb-ı èubÿdiyyet-niãÀbıñ taórírine mübÀĢeret ve ser-À-pÀ lÀmièa-i 

maómidet-i ĢehriyÀríleriyle müzeyyen bulunduàı cihetle (LevÀmièu‟l-Óamìdiyye) 

ismiyle tevsìm eyledim. [M1 XXVI] 

HengÀm-ı velÀdet-i hümÀyÿn-ı óaøret-i ĢehenĢÀhíde òÀriciyye nÀôır-ı [M2 20] esbaúı 

meróÿm èÁkif PaĢa‟nıñ keĢíde-i suùÿr-ı belÀàat eyledigi tÀríò-i àarrÀ-yı ser-levóa-i 

maómidet-i ittiòÀõ ve taòt-ı èÀlí-baòt-ı èOåmÀniye eånÀ-yı cülÿs-ı hümÀyÿn-ı òilÀfet-

penÀhìlerinde sürÿr-ı èumÿmí sÀéiúa-i müfteòiresiyle åebt-i cerìde-i memlÿkiyyet 

eyledigim on bir úıùèa cülÿs-ı hümÀyÿn tÀríòleri zírine taórír ve andan Ģimdiye úadar 

güõerÀn eden on yedi seneniñ beher senesi içün maèa-úaãÀéid müteèaddid tebrìk-i 

sÀl-i tÀríòleri inĢÀd ve tezbír ve cümlesi ãırasıyla derc ve tasùír olunmuĢdur. 

CenÀb-ı KibriyÀ èalìmdir ki, bu eåer-i nÀçìz-i kemteri mücerred-i ãıdú-ı òulÿã u 

èubÿdiyyetimiñ maóãÿli ve kÀéinÀtıñ taót-ı iètirÀf ve taãdíúinde bulunan èulviyyet ve 

himmet ve úudsiyyet-i mülÿkÀneleriniñ vicdÀn-ı kemterÀneme her an ilúÀé 

eylemekde olduàı óissiyÀt-ı èaôíme-i Ģevú-efzÀnıñ netíce-i müéeyyidesidir. 

Vücÿd-ı cihÀn-sÿd-ı mülkdÀríleri beúÀ ve selÀmet-i dìn ve devlet ve óayÀt ve saèÀdet-

i mülk ve millet içün fevúa‟l-èÀde ehemm ve pek ziyÀde elzem bulunan pÀdiĢÀh-ı 

Ģevket-meéÀb ve ĢehriyÀr-ı merÀóim-niãÀb efendimiz óaøretleriniñ òÀk-pÀ-yı kímyÀ-

sÀ-yı òüsrevÀnelerine naãıl bir ãadÀúat ve farù-ı èubÿdiyyet-i ãamìmeniñ sevúiyle 

yazıldıàı her beytiniñ müùÀlaèasından müstebÀn olur. [M1 XXVII] 



 
 

132 
 

ġurası da çÀkerlerince ĢÀyÀn-ı iètirÀf bir óaúíúatdir ki, mÿcid-i aèôam-ı teraúúiyÀt-ı 

meóÀsin-i beyÀnÀt olan velì-nièmet-i bÀhirü‟l-kerÀmÀt [M2 21] efendimiz 

óaøretleriniñ envÀè-ı feøÀéil-i mümtÀze-i hümÀyÿnları dÀéimen fikr-i çÀkerÀneme 

imdÀd etmemiĢ olsaydı bu kitÀbıñ ikmÀline muvaffaú olunamazdı. 

KÀffe-i muèÀmelÀtıñ bir esÀsı bir sermÀyesi olduàı gibi bir nÀôımıñ esÀs sermÀyesi de 

mevãÿfunuñ feøÀéilidir.  

SÀye-i feøÀéil-pìrÀye-i óaøret-i ôıllu‟llÀhíde o sermÀyeye (bÀliàan-mÀ-belaàa)152 dest-

res oldıàım içün kendimi baòtiyÀr add eylerim. 

Hangi bir maømÿnuñ írÀdında ãuèÿbet çeksem der-óÀl himmet-i bÀhire-i 

mülhemiyyet-penÀhìleri suhÿlet-baòĢ-ı vicdÀn olur. 

Ve hangi bir beytiñ inĢÀdında ãaúlamıĢ olsam mücerred bir faøìlet-i celìle-i 

mülÿkÀneleri imdÀda yetiĢerek píĢ-efkÀr-ı çÀkerÀnemde tecellí-nümÀ olmaàa baĢlar. 

Bu mertebe maôhar-ı muèÀvenÀt-ı maèneviyye oldıàım óalde yine õÀt-ı úudsiyyet-i 

ÀyÀt-ı ĢÀhÀneleri gibi bir pÀdiĢÀh-ı èaôímü‟l-ÀåÀr-ı èadÀlet-iĢtihÀrıñ óaúú-ı eóaúú-ı 

ôılliyet-penÀhílerinde óaúkıyla úalem-rÀn-ı maómidet olmaú bu èabd-i memlÿkleri 

gibi bir èÀciz-i bÀhirü‟t-taúãíriñ iútidÀrınıñ úat úat fevúinde olduàını iètirÀf eylerim. 

Bu òuãÿãdaki èaczim müsellemdir, lÀkin bu èacz-i müsellemle berÀber vicdÀnuma 

hücÿm eden [M1 XXVIII] Ģevú ve àaleyÀna muúÀbele eylemek de elden gelmiyor. 

BinÀéen-èaleyh, bir sevú-i ùabíèí ve Ģevú-i óaúìúì ile bu eåer-i çÀkeri, sÀóa-res-i ôuhÿr 

olmuĢdur.  

ÕÀten èacz ve úuãÿrını her zamÀn muèterif olan bir èÀciziñ [M2 22] elfÀô ve 

èibÀrÀtında teãÀdüf olunacaú òaùÀ ve nevÀúıãıñ maúrÿn-ı èafv-ı cemíl olması 

müstedèÀdır.  

                                                           
 (UlaĢılan yere ulaĢtıran) : تاٌغاً ِا تٍغ152
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(Va‟llÀhu‟l-muvaffiúu ve‟l-müsteèÀnu ve èaleyhi‟l-iètimÀdu ve‟t-tuklÀn.)153 [M2 

23]154 [M2 24] 155  

                                                           
يٗ الاعرّاد ٚ اٌرىلاْٚالله اٌّٛفك ٚاٌّظرعاْ ٚ عٍ 153  : (Muvaffak eden ve yardım eden Allâh‟tır; ona dayandım ve 

tevekkül ettim.) 
154 Bu sayfa boĢtur. 
155 Bu sayfa boĢtur. 
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 [M1 1 - M2 25]  

 

 Hüve‟l-muèìn 

Óaú sübóÀnehu teèÀlÀ ve taúaddes óaøretleri sebeb-i beúÀ ve selÀmet-i devlet ve 

bÀèiå-i necÀt ve refÀh-ı mülk ve millet olan pÀdiĢÀh-ı èÀlí-cenÀb-ı èÀlí-penÀh ve 

òalìfe-i Ģevket-meéÀb-ı müèebbed-i min-èindi‟llÀh, velí-nièmet-i bì-minnetimiz 

Ģevketlü, kerÀmetlü, úudretlü kemÀl-meróametlü el-áÀzí SulùÀn (èAbdü‟l-óamìd) 

ÒÀn-ı æÀní (dÀme maófÿôen bi‟l-feyêi‟ã-äamedÀniyyi)156 efendimiz óaøretlerini mÀ-

dÀmü‟l-ekvÀn-ı taòt-ı èÀlí-baòt-ı òilÀfet-penÀhìlerinde kÀm-bìn ve kÀm-rÀn buyursun; 

Àmìn! 

EĢref-i eyyÀm ve ezmÀn ve esèad-ı evúÀt ve ÀvÀn olan velÀdet-i hümÀyÿn-ı füyÿøÀt-

meĢóÿn óaøret-i ôıllu‟llÀhíleri, eånÀ-yı meserret-iótivÀsında vÀlid, mÀcid, keåírü‟l-

mehÀmid-i cenÀb-ı cióÀn-bÀnìleri cennet-mekÀn áÀzí SulùÀn èAbdü‟l-mecîd Hân ve 

cedd-i emced-i óaøret-i ĢehriyÀr-ı bí-müdÀnìleri òuld-ÀĢiyÀn-ı áÀzí SulùÀn Maómÿd 

ÒÀn (eskenehuma‟llÀhu teèÀlÀ fí-aèlÀ-ùabaúÀti‟l-cinÀn)157 efendilerimiz óaøerÀtınıñ 

vüzerÀ-yı be-nÀmından òÀriciyye nÀôır-ı esbaú[ı]158 meróÿm el-ÓÀc Muóammed 

èÁkif PaĢa ùarafından tanôím ve píĢgÀh-ı celíl-i Óaøret-i Mecìd ÒÀní‟ye taúdím 

olunan tÀrìò-i àarrÀdır ki, teberrüken ve teyemmünen ser-levóa-i maómidet 

úılınmıĢdır. [M2 26] 

 

 

 

 

                                                           
 (.Hiçbir Ģeye muhtaç olmayan Allâh‟ın feyzi ile korunarak devam etti) : داَ ِذفٛظاً تاٌفيط اٌصّذأٝ 156
 Allâh Teâlâ, o ikisini cennetin en yüksek tabakalarına) : اطىّٕٙا الله ذعاٌٝ فٝ اعٍٝ غثماخ اٌجٕاْ 157

yerleĢtirsin.) 
158 nÀôır-ı esbaú[ı]: nÀôırı esbaú M1, M2.  
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[3.2.2. TÀrìò-i VelÀdet-i HümÀyÿn-ı Óaøret-i PÀdiĢÀhí] 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  ġehenĢÀh-ı cihÀn èAbdü‟l-mecìd ÒÀn-ı kerem-güster  

  Ki tesòìr eyledi yekser úulÿb-ı óüsn-i aòlÀúı  

 

2  èAdÀletle èinÀyetle edüp dünyÀyı ÀbÀdÀn  

   Fürÿà-ı Ģevket-i èÀlem-Ģümÿli aĢdı nüh ùÀúı 

 

 3  Olup èömri mezìd iúbÀl ü iclÀli medìd olsun 

  èAdÿsı varsa sÿzÀn eylesin ĢemĢír-i berrÀúı 

 

4  *Ùoàunca ãulb-i pÀkinden yine Ģeh-zÀde peder-ÀsÀ 

   èUyÿn-ı òalúı rÿĢen eyledi ser-tÀ-ser iĢrÀúı [M1 2]  

 

5  Edüp ióyÀ-yı nÀm-ı cedd-i èÀlì-ĢÀnına himmet 

   O ĢÀhıñ vaãf-ı pÀki bir daòı ùoldurdu evrÀúı 

 

6  Serìr-i salùanatda tÀ úıyÀmet ber-úarÀr olsun 

  Olup õÀt-ı hümÀyÿnın hemíĢe óıfø-ı óaú vÀfì159 

 

7  Be-cÀ olmaz mı bu eyyÀm-ı ferruò-fÀl-i ĢÀdíde 

  NiyÀz etsem duèÀ-gÿyÀya ben de èafv ü ıùlÀúı160 [M2 27]  

 

                                                           
159 Beyit: -M2 
160 Matbu Nüshada (M2) burada bir dipnot verilmiĢtir:  

Bu tÀrìò-i àarrÀ-yı Edirne‟de iúÀmete me‟mÿr iken inĢÀd ü taúdím ederek anıñ üzerine èafv ü ıùlÀk 

olunduàı müĢÀrün-ileyh èÁkif PÀĢÀ‟nıñ biñ iki yüz elli ùoúuz senesinde ùabè olunan MünĢeéÀt‟ınıñ 

ikinci úısmınıñ otuzıncı ãaóífesinde muóarrerdir ki, veli-nièmet-i bì-minnet ve ĢehriyÀr-ı èÀlí-

mürüvvet efendimiz óaøretleriniñ óayret-baòĢ-ı kÀéinÀt olan farù-ı Ģefúat ve kemÀl-i èinÀyet-i 

pÀdiĢÀhÀne ve mecbÿl ü müteòalliú buyrulduúları yümn ü òayr u èulüvv-i insÀniyyet-i mülÿkÀneleri tÀ 

ãabÀóü‟l-òayr-ı velÀdet-i hümÀyÿnları tÀríòi feyønÀkinden iètibÀren Ģeref-pìrÀ-yı sÀóa-i ôuhÿr olmaàa 

baĢladıàı bunuñla da müåbetdir. (ٍّٗذالله ٍِىٗ ٚ أتذّ طٍطٕر  Õalleda‟llÀhu mulkehu ve ebbede salùanatehu (خ

[Allah onun saltanatını ve mülkünü ebedi kılsın.] 
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8  MübÀrek günde geldi mÀh-ı iósÀn ü èaùÀdır bu 

  Sevindirsin beni ĢÀh-ı güzíniñ raóm ü eĢfÀúı 

 

9  Çıúar bÀlÀ-yı çaròa èÁkifÀ tÀrìò-i milÀdì 

  Gelüp SulùÀn (Óamìd) etdi münevver cümle ÀfÀúı  

 

Sene1258 [1842]  

 

[3.2.3. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehriyÀr-ı FÀrÿú-fıùrat, úurretü‟l-èayn-ı ümmet, iftiòÀr-ı mülk ve millet, velí-nièmet-i 

bì-minnet-i èÀlì-èinÀyet, òalìfe-i kübrÀ-yı Resÿl-i Rabbü‟l-muèìn (òalleda‟llÀhu teèÀlÀ 

ôılÀle sulùatihi [M1 3] èale‟l-èÀlemìn)161 efendimiz óaøretleriniñ cülÿs-ı meyÀmín-i 

meénÿs-ı mülÿkÀneleri ÀvÀn-ı mesèÿdesinde kemÀl-i menn ve iftiòÀr ile birinci defèa 

olaraú tanôìm olunan tÀrìòdir:  

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  ØiyÀ-endÀz-ı farú-ı èÀlem oldı feyø-i reyyÀnı 

   CihÀnıñ buldı revnaú tÀzeden aúùÀr u erkÀnı 

 

2  CenÀb-ı ÕÀlıú‟a óamd-i firÀvÀn eylesin millet 

   Ki dehriñ maóv ü nÀ-bÿd oldı Ģimdi miónet ÀvÀnı 

 

3  èĠnÀyet eyledi MevlÀ serìr-i Ál-i èOåmÀn‟a 

   Muèaôôam muóterem meràÿb èÀlim bir cihÀn-bÀnı [M2 28]  

 

4  Cülÿs-ı taòt-ı Ģevket eyledi iúbÀl ü devletle 

  CihÀnıñ cÀnı èadliñ kÀnı devrÀnıñ SüleymÀn‟ı 

                                                           
 Allâh Teâlâ, onun saltanat gölgesini âlemlerin üzerinde daim) : خٍذالله ذعاٌٝ ظلاي طٍطرٗ عٍٝ اٌعاٌّيٓ 161

etsin.) 
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5  ġehenĢÀh-ı muèaôôam Óaøret-i (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn kim 

  Odur taòt-ı òilÀfet üzre ôıllu‟llÀh-ı bí-åÀnì 

 

6  O ĢÀhenĢÀh-ı taòt-ı óikmet ü èirfÀn ki lÀyıúdır. 

  FelÀùÿn u Ferìdÿn olsalar ĢÀkird-i èirfÀnı 

 

7  NihÀl-i devletiñ pür-nÿr bir verd-i muùarrÀsı 

  Sipihr-i Ģevketiñ òoĢ-bÿy bir òÿrĢíd-i raòĢÀnı 

 

8  LedünniyyÀt-ı rÿó-ı óikmetiñ èÌsÀ-yı feyyÀøı 

  TecelliyÀt-ı Ùÿr-ı úudretiñ MÿsÀ-yı èümrÀnı 

 

9  Degildir Ģükrün ífÀ eylemek bu nièmetiñ mümkin 

  Naãìb etdi ÒudÀ bir böyle bì-mÀnend sulùÀnı 

 

10  Henüz Ģeh-zÀde-i èÀlì iken ol òüsrev-i aèôam 

  èUlüvv-i faølı gösterdi niçe ÀåÀr ü bürhÀnı 

 

11  èIyÀn eylerdi bir Ģems-i õekÀ her fikri cevvÀli 

  CihÀn olmuĢdı èaúl ü reèyiniñ müĢtÀú u óayrÀnı 

 

12  ĠĢitmiĢdim hezÀrÀn defèa üstÀd-ı òabírimden 

  O üstÀd-ı güzín kim yoú idi èirfÀnda aúrÀnı  

 

13  Dem-À-dem der idi rÿy-ı zemín Àsÿde óÀl olmaz 

  ÒudÀ ĢÀh-ı cihÀn etmezse Ģeh-zÀde (Óamìd) ÒÀn‟ı [M1 4 - M2 29] 

 

14  Ki zírÀ èaúl ü tedbír ü faøílet anda cemè olmuĢ 

  Anıñ aòlÀú u èulvíyetde var dünyÀya rücóÀnı  
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15  Bi-óamdi‟llÀh óulÿl etdi o hengÀm-ı feraó-efzÀ 

   ġeref-baòĢÀ-yı èÀlem oldı ol mümtÀz-ı èOåmÀní 

 

16  Úulÿb-ı millet-i yümn-i cülÿsı eyledi òurrem 

ÓayÀt-ı tÀze verdi kÀéinÀta èadl ü iósÀnı 

 

17  Budur sulùÀn-ı aèôam ser-firÀz-ı maĢrıú u maàrib 

  Budur feyø-i ÒudÀ Àyìne-i esrÀr-ı SübóÀní 

 

18  NihÀndır kÀn-ı aòlÀúında gevher pÀre-i èirfÀn 

  èIyÀndır naúĢ-ı dídÀrında feyø-i nÿr-ı YezdÀní 

 

19  èĠnÀyet etmiĢ idi Óaú bu ĢÀhenĢÀh-ı Mesèÿdí 

   N‟olurdı óÀlimiz Ģükr ile bir kerre düĢün anı 

 

20  Ġlâhî taòtı mesèÿd u mübÀrek úıl o sulùÀna 

  Muvaffaú eyle her bir iĢde ol òaúÀn-ı õí-ĢÀnı 

 

21  Ġlâhî sÀyesinde öyle rÀóat eylesin millet 

  Daòı yÀd etmesin èaãr-ı Yavuz SulùÀn Selím ÕÀn‟ı 

 

22  Bi-óaúú-ı seyyidü‟l-kevneyn olsun õÀtınıñ dÀéim 

   ZamÀn maókÿm-ı aókÀmı, úader meèmÿr-ı fermÀnı 

 

23  Meserretle Emìrì çÀkeri ièlÀn eder tÀrìò 

  EnÀmıñ èadl ile (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn oldı sulùÀnı 

 

 Sene 1293 [1876] 

 [M2 30] 
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[3.2.4. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Nÿr-ı díde-i èOåmÀniyÀn, sürÿr-ı síne-i èÀlemíyÀn, pÀdiĢÀh-ı õí-ĢÀn-ı hümÀyÿn-

èunvÀn, velì-nièmet-i bì-imtinÀn, (ebbeda‟llÀhu teèÀlÀ devletehu ilÀ-Àòiri‟z-zamÀn)162 

efendimiz óaøretleriniñ cülÿs-ı mesèadet-i maósÿs-ı ĢÀhÀneleri óaúúında ikinci defèa 

olaraú inĢÀd olunan tÀríòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 Feyø-i díger oldı ÀfÀú-ı èavÀlimde bedíd 

Oldı gÿyÀ èÀlemiñ her rÿzı bir èíd-i saèìd [M1 5] 

 

2 ÒÀkdÀn àarú-ı saèÀdet ÀsumÀn lebrìz-i nÿr 

Ġns ü cÀn mest-i meserret heft kiĢver reĢk-i èıyd 

 

3 Pertev-i àam-sÿz ile eĢyÀ ser-À-ser müstenìr 

Behcet-i fìrÿz ile dünyÀ ser-À-pÀ müstefìd 

 

4  ġÀdumÀn etdi cihÀnıñ cümle maólÿúÀtını 

  Taòt-ı iclÀle cülÿs-ı Óaøret-i SulùÀn Óamìd 

 

5  Milletiñ feyø-i ümìdi geçdi taòt-ı Ģevkete 

  Geçdi taòt-ı Ģevkete ol cevher-i feyø-i ümìd 

 

6  PÀdiĢÀh-ı baór u ber òÀúÀn-ı Ġskender-eåer 

  ġehriyÀr-ı èizz ü fer sulùÀn-ı mümtÀz ü feríd [M2 31] 

 

7  Ġbni sulùÀn ibni sulùÀn ibni sulùÀn-ı güzín 

  Öurretü‟l-èayn-ı celíl-i Óaøret-i SulùÀn Mecìd 

                                                           
 (.Allâh onun devletini zamanın sonuna kadar devamlı eylesin) : اتذالله ذعاٌٝ دٌٚرٗ اٌٝ آخز اٌشِاْ 162
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8  Ġbni ÕÀn Maómÿd Ġbni ÕÀn Óamíd-i muóterem 

  Ġbni SulùÀn Aómed-i æÀliå ĢehenĢÀh-ı saèíd 

 

9  Ġbni RÀbiè ÕÀn Muóammed Ġbni ĠbrÀhím ÕÀn 

  Ġbni Aómed ÕÀn-ı Evvel Òüsrev-i DÀrÀ èUbeyd 

 

10  Ġbni æÀliå ÕÀn Muóammed Ġbni æÀliå ÕÀn MurÀd 

  Ġbni æÀní ÕÀn Selím gìtìsitÀn-ı rÿ-sefìd 

 

11  Ġbni ÖÀnÿní SüleymÀn nÀm-dÀr-ı rÿzgÀr 

  äaff-dür-i feròunde kevkeb ãÀóib-i ahd-i medìd 

 

12  Ġbni sulùÀn-ı cihÀn ãÀhib-úırÀn-ı kÀm-rÀn 

  Óaøret-i SulùÀn Selìm-i Evvel-i Ġbni BÀyezíd 

 

13  Ġbni FÀtió ÕÀn Muóammed kim odur fettÀó-ı dín 

  Maôhar-ı (nième‟l-emir)163 ol èÀdil-i ferd ü vaóìd 

 

14  Ġbni æÀní ÕÀn MurÀd Ġbni Muóammed ÕÀn-ı pÀk 

  Ġbni SulùÀn BÀyezíd Ġbni MurÀd ÕÀn-ı Ģehíd 

 

15  Ġbni OròÀn ÕÀn kim oldur Rÿm-ili‟n fetó eyleyen 

  Ermedi bu nuãrete evvelce bir ĢÀh-ı reĢíd 

 

16  Ġbni èOåmÀn ÕÀn-ı yektÀ àÀzí-i Ģöhret-ĢièÀr 

   VÀøıè-ı bünyÀn-ı devlet ãaffder-i Ģevket bedíd [M1 6 - M2 32] 

 

 

                                                           
 Hadîs‟ten bir bölüm (O, ne güzel komutandır) : ٔعُ الاِيز 163
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17  Ġbni áÀzí Óaøret-i Erùuàrul-ı èÀlí-cenÀb 

  VÀãıl-ı seróadd-i Rÿm oldı o memdÿó-ı feríd 

 

18  Etdiler bunlar bu dìn u devlete ikdÀm-ı nÀm 

  Urdılar dest-i himemle bÀb-ı èudvÀna kilíd 

 

19  Bunlarıñ ùuàrÀ-yı Ģevket naúĢ olundı nÀmına 

  Verdiler bunlar vücÿd-ı kiĢvere rÿó-ı cedíd 

 

20  Bunlara erdi emÀnÀt-ı Óabíb-i KibriyÀ 

  Bunlara taòt-ı òilÀfet oldı meévÀ-yı sedíd 

 

21  Bunlar etdi ehl-i èilme iótirÀm-ı bí-óisÀb 

  Bunlar oldı etúiyÀ-yı ümmete nuãret-resìd 

 

22  Bunlar oldı revnaú-ı Ģerè-i mübìn-i MuãùafÀ  

  Bunlar etdi himmet-i imóÀ-yı aèdÀ-yı èaníd 

 

23  ÚurbgÀh-ı KibriyÀ olsun maúÀmı bunlarıñ 

  èÖmrün etsin ĢehriyÀr-ı èÀlemiñ MevlÀ mezìd 

 

24  MÀ-ĢÀéa‟llÀh bir ĢehenĢÀh ki cenÀb-ı pÀkídir 

  èĠffet ü taúvÀda mÀnend-i Cüneyd ü BÀyezìd 

 

25  BÀreka‟llÀh fıùrat-ı õÀtında olmuĢ cilveger 

   èAdl-i SulùÀn áaznevì iúbÀl-i HÀrÿnü‟r-reĢíd 

 

26 Veffeúa‟llÀhu cemíèan mÀ-yeĢÀéu mÀ-yedÿm 
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  Yessera‟llÀhu úaríben mÀ-yuóibbu mÀ-yurìd 164 [M2 33]  

 

27  Õalleda‟llÀhu ve ebúÀhu ilÀ-yevmi‟l-úıyÀm 

  èAmmara‟llÀhu ve úuvvÀhu ilÀ-yevmi‟l-vaèìd 165 

 

28 DÀéimen Ģevú ü sürÿr olsun enís ü hem-demi 

  Úalb-i pÀkìnden cihÀnda her elem olsun baèìd 

 

29  èAbd-i memlÿk-i duèÀ-gÿ-yı Emírí çÀkeri 

   BaĢladı tebrík içün teftíĢe tÀríò-i müfìd 

 

30  Yazdı òÀmem Ģevú ile tekrÀr tÀríò-i cülÿs 

  Dehre verdi yümn ile pírÀye ġÀh èAbdü‟l-óamìd 

 

Sene 1293 [1876] 

 [M1 7] 

 

[3.2.5. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehriyÀr-ı òÿrĢíd-i iúbÀl, pÀdiĢÀh-ı Óamídü‟l-òıãÀl, ĢehenĢÀh-ı èadímü‟l-miåÀl, ôıll-ı 

celìl-i ÒudÀ-yı müteèÀl (ãÀnehu‟llÀhu teèÀlÀ èani‟l-hemmi ve‟l-àammi ve‟l-melÀli)166 

efendimiz óaøretleriniñ cülÿs-ı mesèÿdiyyet-i melbÿs-ı ĢehenĢÀhíleri óaúúında üçinci 

defèa olaraú söylenen tÀrìòdir: 

                                                           
 ٚفّك الله جّيعا ِا يشاء ِا يذَٚ 164

  يظّز الله لزيثاً ِا يذةّ ِا يزيذ

(Devam ettiği müddetçe Allâh onları bütün isteklerinde muvaffak eylesin. Onlar istedikleri sürece 

Allâh onların sevdiklerine yakınlığını kolay eylesin.) 
ٍّذالله ٚ اتماٖ اٌٝ يَٛ اٌمياَ 165  خ

اٖ اٌٝ يَٛ اٌٛعيذ ّٛ ّّزالله ٚ ل  ع

(Allâh, onu kıyamet gününe kadar daim etsin. Allâh, kıyamet gününe kadar onun ömrünü uzatsın ve 

kuvvetini arttırsın.) 
ُّ ٚاٌغُ ٚ اٌّلاي 166  Allâh Teâlâ, onu her türlü kederden, sıkıntıdan ve ıstıraptan) : صأٗ الله ذعاٌٝ عٓ اٌٙ

korusun.) 
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 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  Bugün efrÀd-ı millet maôhar oldı luùf-ı MevlÀ‟ya 

  Bugün feyø-i Ġlâhî kÀéinÀta verdi pìrÀye 

 

2  Bugündür ser-te-ser èOåmÀniyÀnıñ mebdeé-i feyøi 

  Bugün mühr-i èadÀlet neĢr-i envÀr etdi dünyÀya [M2 34] 

 

3  Bugün geldi cemÀl-i devlete bir revnaú-ı díger 

  Bugün oldı meserret rÿ-nümÀ úalb-i reèÀyÀya 

 

4  Naãıl vicdÀn-ı èÀlem olmasın böyle meserret-yÀb 

  Cülÿs etdi bugün sulùÀn-ı èÀdil taòt-ı vÀlÀya 

 

5  ġehenĢÀh-ı muèaôôam Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn kim 

  Odur òÀúÀn-ı Ġskender-tüvÀn-ı maèdelet-vÀye 

 

6  ÓayÀt-ı tÀze buldı mülk ü millet bu èinÀyetden 

  EriĢdi ãít-i Ģükr ü maómidet tÀ èarĢ-ı aèlÀya 

 

7  ÒudÀ bir öyle sulùÀn-ı celíli eyledi iósÀn 

  èAdÀletle naôíri gelmemiĢ pehnÀ-yı àabrÀya 

 

8  Ne sulùÀn ol cihÀn-bÀn-ı felek-mesned ki vÀcibdir 

  Der-i iclÀliniñ çÀrÿbı olmaú zülf-i óavrÀya 

 

9  O òÀúÀn-ı müéeyyid rehber-i rÀh-ı hidÀyet kim 

  MuvÀfıúdır umÿrı Ģerè-i pÀk-i Óaú teèÀlÀya 

 

10  ZamÀn-ı Ģevketinde ol ĢehenĢÀh-ı kerem-baòĢıñ 

  MüĢÀbih olmada her rÿzumuz bir èıyd-ı bÀlÀya 
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11  Yavuz SulùÀn Selìm ü Fâtih‟in ĢÀd etdi ervÀóın 

  Muvaffaú oldı ĢÀn-ı devleti tecdíd ü ióyÀya [M2 35] 

 

12  ġehenĢÀh-ı muèaôôam ser-firÀz-ı cümle-i ĢÀhÀn 

  CihÀn-bÀn-ı müfaòòam ĢehriyÀr-ı ÀsumÀn-sÀye [M1 8] 

 

13  èAdÀlet evc-i aèlÀsında bir mihr-i cihÀn-efrÿz 

   SaòÀvet baór-ı zeòòÀrında bir dürr-i girÀn-mÀye 

 

14  ZamÀn-ı Ģevket-i ĢÀhenĢeh-i FÀrÿú-fıùratdır 

  N‟ola èaãr-ı SüleymÀn gibi revnaú gelse dünyÀya 

 

15  Muvaffaú eyle ol ĢÀhenĢehi ey ÕÀlıú-ı èÀlem 

  Refíú et nuãretiñ ol pÀdiĢÀh-ı èÀlem-ÀrÀya 

 

16  Bürÿc-ı ÀhenínveĢ leĢkeri ãarãılmasun aãlÀ 

  DüĢürsün düĢmeni Àh u enín-i bì-tesellÀya 

 

17  DevÀm eyler Emìrì çÀkeri iòlÀã ile dÀéim 

  DuèÀ-yı Ģevket-i ĢÀhenĢeh-i fermÀn-fermÀya 

 

18  Bu tÀrìòi kemÀl-i mefòaretle eyledim tanôìm 

  ÒudÀ èAbdü‟l-óamìd‟i eyledi ĢÀh-ı felek-pÀye 

 

Sene 1293 [1876] 
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[3.2.6. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehenĢÀh-ı èadÀlet-iktinÀh, ĢehriyÀr-ı iclÀl-penÀh, pÀdiĢÀhımız pÀdiĢÀh-ı èulví-cÀh 

(sellemehu‟llÀhu teèÀlÀ ve ebúÀhu)167 efendimiz óaøretleriniñ [M2 36] cülÿs-ı 

hümÀyÿn-ı füyÿôÀt-meĢóÿn ôıllu‟llÀhíleri óaúúında dördinci defèa olaraú tanôím 

olunan tarìòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün]  

1  Oldı luùf-ı Óaøret-i ÒallÀú-ı bí-enbÀzla 

  ġÀhid-i maúsÿd-ı devlet cilveger biñ nÀzla 

 

2 Eyledi taórík Ģehper ĢÀh-bÀz-ı salùanat 

  VÀãıl oldı evcgÀh-ı maúãada pervÀzla 

 

3  Milletiñ her ferdi Ģimdi pek büyük sÿr eylesin 

  CÀn u dilden farù-ı ÀåÀr-ı sürÿr ibrÀzla 

 

4  Yaènì kim SulùÀn Óamìd ÒÀn Ferìdÿn-ı kevkebe 

  PÀdiĢÀh oldı èadÀlet taòtını iórÀzla [M1 9] 

 

5  Bir büyük vicdÀna mÀlikdir o sulùÀn-ı celíl 

  ĠftiòÀr eyler cihÀn ol òüsrev-i mümtÀzla 

 

6 Medó-i pÀkinde o sulùÀn-ı hümÀyÿn-meĢrebiñ 

  Güft-gÿ etsem èaceb mi òÀme-i dem-sÀzla 

 

7 èĠffet ü taúvÀsı ehlu‟llÀhı maóôÿô eylemiĢ 

  Vaãfını kerr ü beyÀn eyler lisÀn-ı rÀzla 

 

 

                                                           
ابقاه و تعالى اه سلّمه 167  : (Allâh Teâlâ, ona selâmet versin ve onu daim etsin.) 
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8 Beñzemez ÀrÀ-i èÀlem reéy-i èÀlü‟l-èÀline 

  äaèveniñ pervÀza olmaz úudreti ĢehbÀzla 

 

9 SÀóa-i vaãfında bí-nÀb olmamaú mümkün degil 

  ĠntihÀsı naômımıñ siyyÀn olur ÀàÀzla [M2 37] 

 

10  ÓaĢre dek yÀ Rab òaùìb-i minber-i kevn ü mekÀn 

  Eylesin ìfÀ duèÀ-yı Ģevketin ÀvÀzla 

 

11  Bed-naôardan ãaúlaya MevlÀ o ĢÀh-ı aèôamı 

  Maóv ola aèdÀ-yı ebter óÀsid-i àammÀzla 

 

12  Ey Emìrì yazdılar tÀríò-i bì-óadd ü óisÀb 

  Nükte-sencÀn-ı efÀøıl òÀme-i iècÀzla 

 

13  Bende bu tÀríò ile tebríke úıldım ictisÀr 

  DÀver-i mülk oldı ÕÀn èAbdü‟l-óamìd ièzÀzla 

 

Sene 1293 [1876] 

 

[3.2.7. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehriyÀr-ı kerem-muètÀd, cihÀn-bÀn-ı èulviyyet-nijÀd, maĢrıú-ı ÀfitÀb-ı èadl ü dÀd, 

velì-nièmet-i bì-minnet-i úudsì-nihÀd (ekremehu‟llÀhu teèÀlÀ bi‟l-fevzi ve‟ô-ôaferi 

ve‟n-necÀti ilÀ-yevmi‟t-tenÀdi)168 efendimiz óaøretleriniñ cülÿs-ı hümÀyÿn-ı 

meserret-maúrÿn-ı pÀdiĢÀhÀneleri óaúúında beĢinci defèa olaraú keĢíde-i suùÿr edilen 

tÀrìòdir: 

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, kıyamet gününe kadar ona feyiz, zafer ve) : اوزِٗ اٖ ذعاٌٝ تاٌفٛس ٚاٌظفز ٚإٌجاج اٌٝ يَٛ اٌرٕاد 168

necat ikrâm etsin.) 
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 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  ġükr kim luùf eyledi dehre ĠlÀh 

  Oldı her bir gÿĢe reĢk-i èıyd-gÀh [M1 10] 

 

2  Ùoldı ÀvÀz-ı feraóla nüh úıbÀb 

  ÒvÀb-ı àamdan buldı èÀlem intibÀh [M2 38] 

 

3  Münúalib oldı fem-i maôlÿmda 

  Naàme-i Ģevú ü sürÿra medd-i Àh 

 

4  Yaèní kim ikinci ÕÀn èAbdü‟l-óamìd 

  Oldı sulùÀn-ı maèÀlí-iktinÀh 

 

5  TÀze cÀn geldi vücÿd-ı kiĢvere 

  VÀúiè olduúda cülÿs-ı pÀdiĢÀh 

 

6  Ol Ģeh-i èÀlem ki etmiĢ tÀ ezel 

  Mihr ü meh bÀb-ı Ģükÿhın secdegÀh 

 

7  Cevher-i vicdÀnına olmaz naôír 

  Pertev-i Àyìne-i òÿrĢíd ü mÀh 

 

8 ĠftiòÀr-ı devlet-i èOåmÀniyÀn 

  ġehriyÀr-ı èÀdil ü èÀlem-penÀh 

 

9  Òüsrev-i èÀlemsitÀn-ı cedd-be-cedd 

  MültecÀ-yı kiĢver ü taòt u sipÀh 

 

10  MeĢreb-i memdÿóı maúbÿl-i enÀm 

  Meslek-i meràÿbı úurb-ı Óaúú‟a rÀh 
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11  èAvn-ı pÀk-i Óaøret-i MevlÀ ile 

  Muóyì-i devlet olur bì-iĢtibÀh 

 

12  MÀ-ĢÀéa‟llÀh mÿ-be-mÿ etmektedir 

  Herkesiñ aóvÀline medd-i nigÀh [M2 39] 

 

13  Olmayan münúÀd-ı emr-i Ģevketi 

  Dergeh-i MevlÀ‟da kesb eyler günÀh 

 

14  YÀ ilÀhe‟l-èÀlemìn olsun müdÀm 

  DüĢmen-i bed-aòteriñ baòtı siyÀh 

 

15  DÀéimen maúhÿr olup òaãm-ı mühín 

  Melceé-i ĢÀhÀn ola ol bÀrgÀh 

 

16  èAbd-i memlÿki Emìrì çÀkeri 

   äıdú ile eyler duèÀ her ãubógÀh [M1 11] 

 

17  ġevú ile ièlÀn-ı tÀríò eyledim 

  Müjde kim èAbdü‟l-óamìd ÒÀn oldı ĢÀh 

 

Sene 1293 [1876] 

 

[3.2.8. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

SulùÀn-ı selÀùín-i cihÀn, òÀkÀn-ı òavÀúín-i devrÀn, òalìfe-i aèôam-ı YezdÀn, vekìl-i 

bení Àòiru‟z-zamÀn (òullidet òilÀfetuhu ilÀ-yevmi‟l-óaĢri ve‟l-mìzÀni)169 efendimiz 

                                                           
 Allâh Teâlâ, onun hilafetini haĢir ve mizan gününe kadar daim) : خٍذخ خلافرٗ اٌٝ يَٛ اٌذشز ٚاٌّيشاْ 169

etsin.) 
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óaøretleriniñ cülÿs-ı hümÀyÿn-ı mefòaret-nümÿn-ı òilÀfet-penÀhíleri óaúúında altıncı 

defèa keĢíde-i riĢte-i naôm olunan tÀrìòdir:  

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  Müjdeler ĢÀd olsun aãóÀb-ı òıred 

  KÀéinÀtı úapladı feyø-i ãamed [M2 40] 

 

2  Buldı revnaú ÀsumÀn-ı salùanat 

  Oldı Ģimdi maùlaèı Burc-ı Esed 

 

3  ġevú-i èÀlem buldı bir miúdÀrı kim 

  áayr-ı úÀbildir aña taèyín-i óadd 

 

4  Verdi MevlÀ bir mükemmel pÀdiĢÀh  

  Oldı millet maôhar-ı èavn ü meded 

 

5  Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd-i kÀm-rÀn 

  Kim odur mÀlik-riúÀb-ı cedd-be-cedd 

 

6  Eyledi iclÀl ile taòta cülÿs 

  Ol ĢehenĢÀh-ı emín ü muètemed 

 

7  Çehresinde müncelì feyø-i ezel 

  Sínesinde müstetir sırr-ı ebed 

 

8  Óaøret-i MevlÀ aña keĢf eylemiĢ 

  Her ne var ise cihÀnda nìk ü bed [M1 12] 

 

9  Her fürÿà-ı reéyi bir nÿr-ı celí 

  Her kelÀmı ehl-i óaúúa bir sened 
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10  Eyler ol òÀúÀn-ı úudsí kevkebe 

  Her iĢin Ģerè-i Ģerífe müstenid 

 

11  èAdl ü iósÀn ü èaùÀsı bí-ĢümÀr 

   Faøl u èirfÀn ü kemÀli lÀ-yuèadd 170 [M2 41] 

 

12  Mevsim-i èadlinde ol ĢÀhenĢehiñ 

  Oldı èÀlem sÀèí-i dÀd u sited 

 

13  Her iĢinde maôhar-ı tevfíú olur 

  Böyle keĢf etmekdedir ehl-i raãad 

 

14  Bu ãafÀdan òÀs u èÀm-ı rÿzgÀr 

  èÁrıø-ı ekdÀra urdı dest-i redd 

 

15  Ey Emìrì Óaúú-ı ĢÀhenĢÀhda 

  Edelim dergÀh-ı Óaúú‟a fetó-i yed 

 

16  DÀéimÀ eyle muvaffaú yÀ ĠlÀh 

   èÖmri olsun bì-óisÀb ü bì-èaded 

 

17  ĠftiòÀrımdır bu tÀríò-i tamÀm 

  Öıldı ġÀh èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ı eóad 

 

Sene 1293 [1876] 

 

                                                           
170 Adedi belli olmayan, sayılamayan, sayısız, hesapsız, pek çok. 
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[3.2.9. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

SÀye-i celìl-i cenÀb-ı feyyÀø-ı muùlaú, üsrev-i bì-naôìr-i eróam ü eĢfaú, velí-nièmet-i 

bì-minnet-i füyÿøÀt-úarìn (ebbeda‟llÀhu teèÀlÀ ôilÀle reéfetihi èalÀ-mefÀriúi‟l-

uéminìn)171 efendimiz óaøretleriniñ cülÿs-ı hümÀyÿn-ı beĢÀret-merhÿn, tebèa-

perveríleri óaúúında yedinci defèa inĢÀd olunan tÀríòdir: [M2 42] 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  ÓÀl-i èÀlem herkesi ãalmıĢdı fikr-i mübheme 

  Òurde-bìnÀn-ı cihÀn müstaàraú olmuĢdı àama [M1 13] 

 

2  Sevú-i istiàrÀú u óayretle bugün vaút-i seóer 

  Ben daòı ùalmıĢ idim bir èÀlem-i lÀ-yefheme172 

 

3  Bir ãadÀ-yı maèneví èaks eyledi gÿĢ-ı dile 

  Bu meéÀli yÀd edüp eylerdi neĢr-i Zemzem‟e 

 

4  Müjdeler olsun size ey zümre-i èOåmÀniyÀn 

  Oldıñız maôhar èaùÀ-yı KibriyÀ-yı aèleme 

 

5  Óaøret-i õü‟l-èizzeniñ luùfıyla vÀãıl oldıñız 

  Vaút-i feyøe mevsim-i Ģevúe zamÀn-ı òurreme 

 

6  Ol ĢehenĢÀh-zÀde-i mümtÀz u yektÀ kim anıñ 

  èAúl-ı feyyÀøÀnesi óayret verdi èÀleme 

 

7  ĠĢte tevfíú-i CenÀb-ı KibriyÀ oldı úarín 

  Ol kerìm ibni kerìm ol aèraf-ı muèciz-deme 

                                                           
ِٕٛٔيٓ 171  Allâh Teâlâ, merhamet gölgesini bütün müminlerin üzerinde) : اتذالله ذعاٌٝ ظلاي رأفرٗ عٍٝ ِفارق اٌّ

ebedî kılsın.) 
172 AnlayıĢsız, anlamaz. Hz. Îsâ‟ya “Ölüleri diriltmekten daha zoe olan nedir?” diye sorduklarında 

Hz.Ġsa‟nın verdiği cevaptır. (Ġfhâmü men lâ yefhem: Anlamayana anlatmak) 
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8  Yaèní kim èAbdü‟l-óamìd ÒÀn oldı sulùÀn-ı celíl 

  Eyledi dünyÀyı müstaàraú sürÿr-ı aèôama 

 

9  ġimdi buldı ÀfitÀbın ÀsumÀn-ı salùanat 

  ġimdi dünyÀ vÀãıl oldı bir Ģefíú-i eróama 

 

10  ġimdi faãã-ı gevherín buldı nigín-i maèdelet 

  Bir SüleymÀn-ı èadÀlet nÀéil oldı òÀteme [M2 43] 

 

11  Verdi MevlÀ bir ùabìb-i óÀõıú-ı merhem-ĢinÀs 

  Zaòm-ı mülküñ var idi pek iótiyÀcı merheme 

 

12  Maúdemiyle buldı evreng-i òilÀfet-zìneti  

  Óaú muèìn olsun o sulùÀn-ı hümÀyÿn-maúdeme 

 

13  Faéiú olsun emn ü ÀsÀyiĢde èahd-i Ģevketi 

  èAhd-i Efrìdÿn‟a eyyÀm-ı ferahnÀk-i Cem‟e 

 

14  Úalbine feyø-Àver olsun dÀéimÀ elùÀf-ı Óaú 

  Bu gül-i bÀà-ı vefÀ ĢÀyestedir ol Ģebneme 

 

15  Bu beĢÀret eyledi dünyÀyı lebríz-i ãafÀ 

  Bu meserret tÀze cÀn verdi ãunÿf-ı Àdeme 

 

16  BÀèiå-i inùÀk u ióyÀ oldı bu feyø-i cedìd 

  èAbd-i sÀdıú bu Emírí-i óaúìr u ebkeme [M1 14] 

 

17  ġevú-i èÀlü‟l-èÀl ile inĢÀd-ı tÀríò eyledim 

  Müjde kim èAbdü‟l-óamìd ÒÀn oldı sulùÀn èÀleme 
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Sene 1293 [1876] 

 

[3.2.10. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

PÀdiĢÀh-ı muèaôôam-ı èulviyyet-refìú, sÀlìk-i mesÀlik-i cenÀb-ı Ebÿ Bekri‟ã-ãıddíú 

(èammerahu‟llÀhu teèÀlÀ bi‟n-naãri ve‟t-tevfìúi)173 efendimiz [M2 44] óaøretleriniñ 

cülÿs-ı hümÀyÿn-ı hidÀyet-meknÿn-ı Ģevket-penÀhìleri óaúúında sekizinci defèa 

tanôìm olunan tÀrìòdir:  

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün]  

1  Geldi hengÀm-ı saèÀdet gitdi eyyÀm-ı yeéÿs 

  Eylesin bezm-i ãafÀda èÀrifÀn devr-i küéÿs 

 

2  Óamdu li‟llÀh òandenÀk oldı meserretle felek 

  Õaylí demdir ki èıyÀn eyler idi vech-i èabÿs 

 

3  Geldi burc-ı Ģevkete bir ÀfitÀb-ı bí-miåÀl 

  Öıldı nÿr-ı lÀmiè-i mesèÿdı tezyín-i rüéÿs 

 

4  Ùoàdı bedr-i kevkeb-efĢÀn ÀsumÀn-ı devlete 

  ĠútibÀs-ı pertev-i feyø eyledi baòt-ı nükÿs 

 

5  Yaèní kim èAbdü‟l-óamìd ÒÀn hümÀyÿn-ı kevkebe 

  Etdi taòt-ı Ģevket-i èOåmÀniyÀn üzre cülÿs 

 

6  Ol ĢehenĢÀh-ı muèaôôam kim sezÀdır faòr ile 

  PíĢgÀh-ı Ģevketinde olsa dünyÀ òÀk-bÿs 

 

7  Ol ĢehenĢÀh-ı hümÀyÿn-píĢe kim ĢÀyestedir 

                                                           
ّّزٖ الله ذعاٌٝ تإٌصز ٚاٌرٛفيك 173  (.Allâh Teâlâ, ona nusret ve baĢarı dolu (bir) ömür versin) : ع
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  Aòõ-ı pertev eylese ùabè-ı münírinden Ģümÿs 

 

8  èUnãur-ı terkíb-i Ģevket, Ģeb-çerÀà-ı salùanat 

  èAvn-ı millet, ãavn-ı ümmet, faòr-ı aúvÀm u nüfÿs 

 

9  Maúdeminden yalñız èOåmÀniyÀnımı ĢÀd olan 

  ġÀd-mÀn oldı bütün Hind ü sevÀd Belò u Ùÿs [M1 15 - M2 45]  

 

10  Òaãm-ı bed-endíĢi cÀn versin zemín-i yeésde 

  Eylesin úahr-ı ÕudÀ aèdÀyı muótÀc-ı fülÿs 

 

11  Her ùarafda leĢkeri àÀlib gele Rüstem gibi 

  DüĢmeni maàlÿb ola dÀéim miåÀl-i eĢk-bÿs 

 

12  Buldı bir tÀrìò-i èÀlü‟l-Àl Emìrì çÀkeri 

  äıdúla etmek içün ífÀ-yı resm-i pÀy-bÿs 

 

13  Yümn-i sulùÀna bu tÀrìò-i mükemmeldir delìl  

  Müjde kim ikinci ÕÀn èAbdü‟l-óamìd úıldı cülÿs 

 

Sene 1293 [1876] 

 

[3.2.11. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Vekìl-i celìl-i seyyidü‟l-enÀm, òalìfe-i ber-güzìde-i òÀã u èÀm, ĢehriyÀr-ı èadÀlet-

maúrÿn, pÀdiĢÀh-ı hümÀyÿn-ı (eùÀla‟llÀhu teèÀlÀ èumrehu ve êÀèafe ecrehu ilÀ-Àòiri‟l 

úurÿn)174 efendimiz óaøretleriniñ cülÿs-ı mesèÿd-ı mübeĢĢirü‟l-maúsÿd-ı mülkdÀríleri 

óaúúında ùoúuzıncı defèa keĢíde-i silk-i meserret edilen tÀrìòdir: 

                                                           
 Allâh Teâlâ, asırların sonua kadar onun ömrünü) : اغاي الله ذعاٌٝ عّزٖ ٚ ظاعف اجزٖ اٌٝ اخز اٌمزْٚ 174

uzatsın ve mükâfatını kat kat versin.) 
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 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  ÒvÀbdan bìdÀr olduúda bugün vaút-i seóer 

  Oldı meĢhÿdum hezÀrÀn úudret-i rabbü‟l-felaú 

 

2 ÖaplamıĢdı zír u bÀlÀ-yı ãafÀ-yı maèneví 

  KÀéinÀta neĢr-i feyø eylerdi envÀr-ı Ģafaú [M2 46] 

 

3  GülĢen-i èÀlem èacÀéib óÀlet etmiĢdi èıyÀn 

  ĠhtizÀz eylerdi bÀd-ı Ģevú ile her bir varaú 

 

4  Naàme-i dil-sÿz ile cÿĢ eylemiĢdi bülbülÀn 

   Her biri almıĢdı üstÀd-ı óaúíúíden sebaú 

 

5  èÁlem-i bÀlÀ o rütbe jÀle-bÀr-ı feyø idi 

   EylemiĢdi gülleriñ her biriñi lebríz ùıbaú 

 

6  Seyr edince çeĢm-i diúúatle Ģu ahvÀlí dídem 

  Bir beĢÀretden degil òÀlí bu tertíb ü nesaú [M1 16] 

 

7  Bir iki sÀèat mürÿr etmezden evvel aradan 

  Geldi nezd-i müstemende bir beĢír-i mÀ-sadaú 

 

8 Dedi olsun hem saña hem de cihÀna müjdeler 

  Geldi eyyÀm-ı ãafÀ gitdi melÀl-i mÀ-sabaú 

 

9  Óamdu li‟llÀh verdi revnÀk taòt u baòt-ı Ģevkete 

  Feyø-i devrÀn Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn ôıll-ı Óaúú 

 

10  ġimdi èÀlí pÀdiĢÀhıñ buldı taòt-ı salùanat 

   èAksine devr etmege úalmıĢdı devrÀn bir ramaú 
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11  Bu meserret tÀze cÀn verdi vücÿd-ı èÀleme 

  Bu beĢÀretden sevindi cümle aúvÀm u firaú 

 

12  DÀéimen manãÿr ola yÀ Rab bu sulùÀn-ı celíl 

  Õaãmınıñ olsun hemíĢe cÀme-i iúbÀli Ģaúú [M2 47] 

 

13  Óaú bilir dÀéim duèÀ-yı Ģevket-i ĢÀhÀnede 

  Ey Emìrì oldı vicdÀn u lisÀnım müttefiú 

 

14  Pek muãannaèdır bu tÀríò ehliniñ maèlÿmudur 

  VÀãıl-ı evreng-i Ģevket oldı sulùÀnü‟l-eóaúú 

 

Sene 1293 [1876] 

 

[3.2.12. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehriyÀr-ı õí-ĢÀn, pÀdiĢÀh-ı Ġskender-tüvÀn, velì-nièmet-i bì-imtinÀn, (òalleda‟llÀhu 

teèÀlÀ mulkehu ve ebbede bi‟l-èadli salùanatehu ilÀ-Àòiri‟d-devrÀn)175 efendimiz 

óaøretleriniñ cülÿs-ı mesèÿd, muvaffaúiyyet-i memdÿd-ı cihÀn-bÀníleri óaúúında 

onuncı defèa olaraú ùanôím olunan tÀríòdir: 

 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  Ùoàdı nÿr-ı raómet-i MevlÀ, bugün vaút-i seóer 

  Öapladı dünyÀyı ÀåÀr-ı saèÀdet ser-be-ser 

 

2  ġükrü li‟llÀh vÀãıl oldı gÿĢ-ı dünyÀya bugün 

  Eñ münevver eñ mübeccel eñ feraó-baòĢÀ òayır [M1 17] 

                                                           
ٍّذالله ذعاٌٝ ٍِىٗ ٚ اتذّ تاٌعذي طٍطٕرٗ اٌٝ اخز اٌذٚراْ 175  Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar onun mülkünü) : خ

daim ve saltanatını adalet ile kaim eylesin.) 
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3  NaúĢ olundı levóa-i ekvÀna ùuàrÀ-yı sürÿr 

  Yazdı bir menĢÿr-ı èulví òÀme-i yümn-i úader 

 

4  Eyledi mÀh èalem-i dünyÀya neĢr-i nÿr-ı Ģevú 

  Bir donanma oldı kim görmüĢ degil híçbir baãar 

 

5  ġaúúa-i rÀyÀt-ı Ģevket baĢladı mevc urmaàa 

  Geldi bÀd-ı Ģevú ile cÿĢ u òurÿĢa baór u berr [M2 48] 

 

6  Yaèní bir òÿrĢíd-i CemĢíd-efser-i èOåmÀniyÀn 

  Oldı burc-ı ÀsumÀn-salùanatında müsùakarr 

 

7 èItret ü ecdÀdı (neslen baède-neslin)176 pÀdiĢÀh 

  ÕÀt-ı pÀkí maèden-i Ģevketde yektÀ bir güher 

 

8  Feyø-i aèôam, úuùb-ı èÀlem, bedr-i dünyÀ, àavå-ı dín 

  áayå-ı úudsí leyå-i èulví pÀdiĢÀh-ı nÀmver 

 

9  Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn bì-naôìr-i kÀéinÀt 

  Verdi taòt-ı Ģevket-i èOåmÀniyÀna zìb ü fer 

 

10  Óamdu li‟llÀh Ģimdi óÀãıl oldı èavn-ı óaúú ile 

  Milletiñ ümmídi ve maúsÿdı cihÀna müjdeler 

 

11  Ol ĢehenĢÀh-ı hümÀyÿn maúdem ü feròundeniñ 

  Vech-i ferruò-fÀline müĢtÀú idi nevè-i beĢer 

 

12  Etdi yevm-i esèad-ı penc-Ģenbede taòta cülÿs 

(BÀreka‟llÀhu‟l-òamìs)177‟ iñ oldı sırrı cilveger 

                                                           
176  ًٍ   (Nesilden nesile) : ٔظلاً تعذ ٔظ
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13  Geldi çeĢm-i iftiòÀr-ı devlete nÿr-ı cedíd 

  Oldı òÀk-i maúdem-i ĢÀhÀnesi keól-i naôar 

 

14  Ol óabíbiñ èaĢúına yÀ Rab ki burhÀndır aña 

  MuècizÀt-ı Àyet-i kübrÀ-yı (ve‟n-Ģaúúa‟l-úamer) 178 

 

15  Ol úadar olsun muèammer kim ol sulùÀn-ı celíl 

  SÀyesinde görmedikden baĢúa bir òavf u òaùar [M2 49] 

 

16  ġÀd ola evlÀdımız hem añlarıñ aófÀdı da 

  Görmeye ol sÀye-i ĢÀhÀnede óüzn ü keder 

 

17  ÕoĢ tefeééüldür Emírí eyle ièlÀn-ı cihÀn [M1 18] 

  Müjde tÀrìò-i cülÿs oldı zihí sÀl-i ôafer 

 

Sene 1293 [1876] 

 

[3.2.13. Cülÿs Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Mihr-i ÀsumÀn-ı òilÀfet-i kübrÀ, bedr-i dıraòĢÀn-ı salùanat-ı èuômÀ, ĢehriyÀr-ı bí-

naôìr-i fÀrÿú-temkìn, (eyyeda‟llÀhu teèÀlÀ devletehu ve êÀèafe èalÀ-aèdÀéi‟d-dìni 

ãavletehu bi-óurmeti seyyidi‟l-mürselìn)179 efendimiz óaøretleriniñ cülÿs-ı mesèÿd-ı 

muúaddesiyyeti meĢhÿd-ı òüsrevÀneleri óaúúında on birinci defèa olaraú çekíde-i 

òÀme-i èubÿdiyyet olan tÀrìòdir: 

 

                                                                                                                                                                    
 (.Allâh, perĢembeyi mübarek eylesin) : تارن الله اٌخّيض 177
 .Kur‟ân-ı Kerîm, Kamer: 1 (.Ve ay yarıldı) : ٚأشكّ اٌمّز 178
 Allâh Teâlâ, peygamberlerin) : ايذّ الله ذعاٌٝ دٌٚرٗ ٚظاعف عٍٝ اعذاء اٌذيٓ صٌٛرٗ تذزِح طيذ اٌّزطٍيٓ 179

efendisinin hürmetine onun devletini korusun ve din düĢmanları üzerindeki kuvvetini kat kat arttırsın.) 
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 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 Bir vaúitdir fikre envÀè-ı àam etmiĢdi hücÿm 

   ÖaplamıĢdı sÀóa-i endíĢeyi ebr-i àumÿm 

 

2  Nüsòa-i vicdÀn meéÀl-i yeés ile lebrìz idi 

  Maènì-i Ģevúe ôafer bulmazdı efkÀr-ı úurÿm 

 

3  áonca-i maúsÿd-ı dil olmuĢdı berbÀd-ı òazÀn 

  BÀà-ı ÀmÀli òarÀb etmiĢ idi bÀd-ı semÿm 

 

4  èÁfitÀb-ı intiôÀm etmiĢdi tavùín-i àurÿb 

  Herc ü merc olmuĢdı aóvÀl-i åuàÿr u merôbÿm [M2 50] 

 

5  EylemiĢdi dergeh-i MevlÀ‟ya herkes ferĢ-i rÿ 

  Var idi bir òüsrev-i õì-ĢÀna zírÀ pek lüzÿm 

 

6  Müjdeler olsun ki oldı Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd 

  Òüsrev-i mülk-i èArab, ĢÀhenĢeh-i iúlìm-i Rÿm 

 

7  Óamdu li‟llÀh òalú-ı èÀlem èíd-ber-èìd eyledi 

  Óayret ü miónet ile cÀn verdi eĢòÀã-ı melÿm 

 

8  Bu muóaúúaúdır ki oldur pÀdiĢÀh-ı bí-naôìr 

  KÀĢif-i sırr-ı düvel sulùÀn-ı ÀgÀh u ketÿm 

 

9  Melceé-i erbÀb-ı èirfÀn, faòr-ı asóÀbü‟l-kemÀl 

  MÀóì-i ôulm ü cehÀlet óÀmì-i ehl-i èulÿm [M1 19] 

 

10  Bu gelen taòt üstüne èadl ü kerem sulùÀnıdır 

  Öalmaz artıú síne-i milletde aózÀn u hümÿm 
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11  Feyø-i ümmet, faòr-ı millet, rÿh-ı devletdir gelen 

  èAvn-ı Óaúla maóv olur bi‟l-cümle aèdÀ-yı ôulüm 

 

12  Bünye-i mülküñ MesìóÀ-yı óayÀt-efzÀsıdır 

  Rÿó-baòĢÀ-yı cihÀndır ol Ģeh-i ferruò-úudÿm 

 

13  Ol ĢehenĢÀhı be-kÀm et yÀ ilÀhe‟l-èÀlemìn 

  ÇÀk çÀk olsun girìbÀn, óayÀt-ı òaãm-ı Ģÿm 

 

14  Óaú bilir kim bu Emìrì çÀkeri bì-úudretiñ 

  Virdidir dÀèim duèÀ-yı òüsrev-i Ģevket-rüsÿm [M2 51] 

 

15  Etse lÀyıúdır bu tÀríòi cihÀn taèvíõ-i cÀn 

  Müjde kim èAbdü‟l-óamìd ÒÀn oldı sulùÀn-ı èumÿm 

 

Sene 1293 [1876] 

 

[3.2.14. Sene-i Hicriyyeniñ Duòÿli Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Biñ iki yüz ùoúãan dört sene-i hicriyyesiniñ [1294/1877] duòÿli münÀsebetiyle 

pÀdiĢÀh-ı maèdelet-siyer, ĢehenĢÀh-ı èulüvvü‟l-eåer, velì-nièmet-i bì-minnet-i èÀlem-

penÀh (yessera‟llÀhu lehu kulle munÀhu)180 efendimiz óaøretleriniñ daèavÀt-ı 

maòãÿãa-i óaøret-i cihÀndÀrílerini mutaøammın tanôìm olunan tÀrìòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  ġehenĢÀh-ı cihÀn èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı kerem-fermÀ 

  Ki òalú-ı èÀlemiñ meràÿbudur mecmÿè-ı eùvÀrı 

 

 

                                                           
ًّ ِٕاٖيظّ  180 ز الله ٌٗ و  : (Allâh onun bütün isteklerini kolaylaĢtırsın.) 
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2  O ĢÀhenĢeh ki nÿr-ı ÀfitÀb-ı èadl ü dÀdından 

  CihÀnıñ iútibÀs-ı feyø eder ÀfÀú u aúùÀrı 

 

3  Øamìr-i mÿ-ĢikÀfı óÀmí-i aókÀm-ı Ģerèu‟llÀh 

  Nigeh-bÀn-ı èibÀdu‟llÀhdır vicdÀn-ı bí-dÀrı 

 

4  MübÀrek, nüsòa-i ĢÀhÀne-i õÀtında cemè olmuĢ 

  Ser-À-pÀ münteòab aòlÀú u eùvÀr-ı cihÀn-dÀrı [M1 20] 

 

5  Mürüvvet hem-niĢíni èÀùıfet maóãÿl-ı vicdÀnı 

  èAdalet hem-demi; himmet úaríni; meróamet yÀrı 

 

6  Bu sulùÀndır èinÀyet mülkünüñ òÀúÀn-ı yektÀsı 

  Bu òÀúÀndır èadÀlet taòtınıñ sulùÀn-ı muòtÀrı [M2 52] 

 

7  Budur gencìne-i èulviyyetiñ elmÀs-ı raòĢÀnı 

  Budur aãdÀf-ı imkÀnıñ muúaddes dürr-i ĢehvÀrı 

 

8  Eger taòt üstüne eyyÀm-ı ÀsÀyiĢde gelseydi 

  Bu sulùÀn-ı òıred-pírÀ bu ôıll-ı Óaøret-i BÀrì 

 

9  Maúarr ü muèterifdir ser-te-ser dünyÀ ve mÀ-fìhÀ181 

  Ederdi nÿra müstaàraú bütün aúùÀr u emãÀrı 

 

10  Egerçi Ģimdi bir hengÀme-i buórÀn u ĢÿriĢdir 

  NümÀyÀndır yine tedbíriniñ gün gibi ÀåÀrı 

 

11  O sulùÀn-ı óamiyyet-perveriñ yÀ ÚÀdir ü Úayyÿm 

  MelÀéik olsun aèvÀnı, ricÀlu‟llÀh enãÀrı 

                                                           
181 Ġçindekiler (Dünya ve dünyanın içinde olan her Ģey.) 
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12  Selefden úalma bu sÿriĢ hele bir kerre defè olsun 

  Görirsin ol zamÀn bu òüsrev-i feròunde-dídÀrı 

 

13  Olur pertev-feĢÀn-ı maĢrıú-ı aèlÀ-yı èulviyyet 

  Ùutar òÿrĢíd-i icrÀéÀtınıñ dünyÀyı envÀrı 

 

14  CihÀn-ı aèôam-ı cÿd u seòÀdır ùabè-ı feyyÀøı 

  Muóìù-i ekber-i faøl u õekÀdır fikr-i zeòòÀrı 

 

15  Dili, Àyìne-i naúĢ-ı tecelliyÀt-ı lÀ-reybì182 

  Øamìri, mehbiù-i ilhÀm-ı feyø-À-feyø-i àaffÀrı 

 

16  Fürÿà-ı cevher-i reéyi eder tezyín eõhÀnı 

  ØiyÀ-yı neyyir-i èadli úılar tenvír ebãÀrı [M2 53] 

 

 

17  SitÀyiĢ-òvÀn-ı óüsn-i òulúudur òalú-ı cihÀn yekser 

  KemÀl-i luùfı memnÿn eylemiĢdir yÀr u aàyÀrı 

 

18  KemÀl-i èÀfiyetle fetó ü nuãretle bekÀm etsin 

  CenÀb-ı KibriyÀ ol pÀdiĢÀh-ı maèdelet-kÀrı 

 

19  Emìrì çÀkeri tebrík içün yazdı bu tÀríòi 

  ġehenĢÀh-ı cihÀnıñ sÀlini saèd eyleye BÀrì 

 

Sene 1294 [1877] 

 [M1 21] 

 

                                                           
182 Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara Sûresi: 2. 
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[3.2.15. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

CihÀn-ı medeniyyetiñ Ģems-i dıraòĢÀnı, miórÀb-ı òilÀfetiñ nÿr-ı tÀbÀnı, sevgili velì-

nièmet-i bì-åÀnì (dÀme memdÿden bi‟l-èavni‟r-rabbÀnì)183 efendimiz óaøretleriniñ 

óaúú-ı eóaúú-ı ôıllıyyet-penÀhìlerinde sÀl-i cedìd-i maèrÿøuñ Ģeref-óulÿli 

mülÀbesesiyle ikinci defèa inĢÀ olunan tÀríòdir:  

 [Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün] 

1  SulùÀn-ı kerem-píĢe Óamíd ÕÀn-ı güzíniñ 

  Her reèyine úurbÀn ola biñ cevher-i idrÀk 

 

2  ĠdrÀk edemez rütbe-i èulviyyet-i feyøin 

  èAúl-ı beĢer olsa ne úadar çÀpük ü çÀlÀk 

 

 

3  ÕoĢnÿd ola andan iki dünyÀda Ġlâhî 

  SulùÀn-ı serÀ-perde-i maèmÿre-i levlÀk 

 

4  ÓÀéil olamaz himmetine gerd-i èalÀéiú 

  DeryÀya muúÀbil gelebilmez òas u òÀĢÀk [M2 54] 

 

5  Fevúindedir evãÀf-ı hümÀyÿnı mecÀliñ 

  TaèdÀd edemez biñde birin òÀme-i dil-çÀk 

 

6  Ziynet veriyor èarĢa duèÀsı fuúarÀnıñ  

  èAdl ü keremi eyledi dünyÀyı feraónÀk 

 

7  Pür-nÿr ede nÿr-ı keremi èÀlemi her gün 

  Gün görmeye ammÀ baãar-ı düĢmen-i seffÀk 

 

                                                           
 (.Allâh‟ın Rabbânî yardımıyla onun ihsanı devam etsin) : داَ ِّذٚداً تاٌعْٛ اٌزتّأٝ 183
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8  Manãÿr ede, mesrÿr ede ol òüsrevi dÀéim 

  FeyyÀø-ı cihÀn, masdar-ı gül, òÀlıú-ı eflÀk 

 

9  Olsam da Emìrì ne úadar muøùaribü‟l-óÀl 

  Etmem daéavÀtında Ģeh-i aèôamıñ imsÀk 

 

10  Taúdìme ararken úalemim èacz ile tÀrìò 

  TebĢír ile hÀtif dedi sÀl-i ôafer-i pÀk 

 

Sene 1294 [1877] 

 

[3.2.16. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġeb-çerÀà-ı gencíne-i Ģevket, nÿr-ı tÀbÀn-ı cihÀn-ı èulviyyet, pÀdiĢÀh-ı bí-naôìr-i 

aúdes [M1 22] ü eróam, mefòar-ı aèlÀ-yı kÀffe-i aúvÀm u ümem, velì-nièmet-i èÀlì-

kerem (edÀmehu‟llÀhu teèÀlÀ mÀ-dÀma‟l-èÀlemu)184 efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i 

maèrÿø-ı ĢehriyÀríleri óaúúında üçinci defèa imlÀ olunan tÀríòdir: [M2 55] 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  CihÀn-bÀn-ı müfaòòam Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

  Cebíninde èıyÀndır nÿr-ı feyø-i ÕÀlıú-ı aókem 

 

2  Bunu iúrÀr eder dünyÀ ki ol sulùÀn-ı õí-ĢÀnıñ 

  Vücÿd-ı feyønÀkidir bu dín ü devlete elzem 

 

3  Úadìm etsin CenÀb-ı KibriyÀ taòt-ı celílinde 

  Ki icrÀèÀt-ı èÀlü‟l-Àline óayrañ olur Àdem 

 

 

                                                           
 (.Allâh Teâlâ, âlem var oldukça onu var etsin) : اداِٗ الله ذعاٌٝ ِاداَ اٌعاٌُ 184
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4  Øamìr-i aúdesi maènÀda bir Beyt-i Ġlâhî‟dir 

  ÙavÀf eyler anı óilm ü seòÀ ve maèdelet her dem  

 

5  Muúaddes muóterem yektÀ mübÀrek ĢÀh-ı õí-ĢÀna 

  Muvaffaú oldıàından sÿr eder her gün bütün èÀlem 

 

6  Ser-À-pÀ ehl-i èilm ü maèrifet bu vaút-i èÀdilde 

  EsÀs-ı èahd ü peymÀnı felekle etdiler muókem 

 

7  èUrÿc etdikçe taòt üzre olurlardı baàal-gìri 

  Eger Ģimdi cihÀna gelselerdi KeyúubÀd u Cem 

 

8  Kerem-fermÀ-yı aèôam ĢehriyÀr-ı aèdel ü ekmel 

  Sitem-fersÀ-yı èÀlem pÀdiĢÀh-ı eĢfaú u eróam 

 

 

9  Fürÿà-ı çeĢm-i Ģevket, ÀfitÀb-ı burc-ı èulviyyet 

  ġehenĢÀh-ı hümÀyÿn-maèdelet sulùÀn-ı muèciz-dem 

 

10  ġeh-i ferruò-èalem ser-tÀc-ı ĢÀhÀn-ı óüküm-fermÀ 

  CihÀn-pìrÀ-yı aèôam, tÀc-dÀr-ı meymenet-maúdem [M2 56] 

 

11  Cebìni mihr-i èÀlem-tÀb-ı ĢÀn u Ģevkete maùlaè 

  Øamìri nükte-i esrÀr-ı dín ü devlete maórem 

 

12  FuyÿøÀt-ı Ġlâhî, úalb-i ilhÀm celbine menzil 

  SünÿóÀt-ı óaúíúí tabè-ı feyø-À-feyøine mülhem 

 

13  Eger birúaç sene evvel geleydi taòt-ı iclÀle 

  Dil-i èOåmÀniyÀn olmazdı aãlÀ jeng-dÀr-ı àam [M1 23] 
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14  Eder imóÀ úarìben èavn-ı Óaú‟la yümn ü iúdÀmı 

  O miónetler ki olmuĢ sínesinde milletiñ müdàam 

 

15  BaàıĢla devlet ü díne o ĢÀhenĢÀhı yÀ AllÀh 

  Anıñ õÀt-ı hümÀyÿnıyla olmuĢdur cihÀn òurrem 

 

16  Emìrì çÀker-i memlÿkünüñ evrÀdı olmuĢdur 

  DevÀm üzre duèÀ-yı Ģevket-i ĢÀhenĢehe aèôam 

 

17  Ararken sÀl-i nev tebrìkine tÀrìò-i èÀlü‟l-Àl 

  èAceb tÀrìò-i àarrÀ oldı (úuùbü‟l-aèôam-ı èÀlem) 

 

Sene1294 [1877] 

 

[3.2.17. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Rÿh-ı aèôam-ı òilÀfet, bedr-i enver-i salùanat, maôhar-ı teébídÀt-ı Rabb-i èizzet, velì-

nièmet-i bì-minnetimiz velì-nièam-ı èÀlemiyÀn, ôıllu‟llÀhü‟l-müsteèÀn (dÀme fì-

óıfôi‟l-meliki‟l-MennÀn)185 efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i cedìd-i tÀcdÀríleri óaúúında 

tasùìr olunan tÀrìòdir: [M2 57] 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün]  

1  Vekìl-i faòr-ı èÀlem Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

  Vücÿdı revnaú-efzÀdır serír-i Ál-i èOåmÀn‟a 

 

2  O ĢÀhenĢÀh-ı èulví kevkeb-i burc-ı èadÀlet kim 

   äanırsın yaàdırur nÿr-ı kerÀmet fevú-i ekvÀna 

 

                                                           
 (.Mennân olan melikin (Allâh‟ın) korumasında daim olsun) : داَ فٝ دفع اٌٍّه إٌّاْ 185
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3  O sulùÀn kim cihÀn-ı himmeti tenvír ü ióyÀda 

  Döner her reéy-i èÀlem-tÀbı bir òÿrĢíd-i raòĢÀna 

 

4  HezÀrÀn bÀreka‟llÀh mÀ-ĢÀéa‟llÀh úıldı hep tesòír 

  Úulÿb-ı òÀs u èÀmı óüsn-i aòlÀú-ı mülÿkÀna 

 

5 Bu daèvÀya CenÀb-ı KibriyÀ‟dır ĢÀhid-i èÀdil 

  Odur zírÀ ki vÀúıf dildeki esrÀr-ı pinhÀna 

 

6  KemÀl ü himmet-i aòlÀú u eĢfÀú-ı hümÀyÿnun 

  DüĢündükçe ùolar nÿr-ı meserret dürc-i vicdÀna 

 

7  Bu himmetle bu àayretle bu farù-ı istiúÀmetle 

  Olur maôhar muóaúúaú èavn-ı èÀlü‟l-Àl-i YezdÀn‟a [M1 24] 

 

8  NemÀ-baòĢÀ-yı zerè-i maùlab-ı maôlÿm u bí-kesdir 

  MüĢÀbihdir miyÀh-ı Ģefúati emùÀr-ı nísÀna 

 

9  O ôıllu‟llÀh-ı õí-ĢÀna ãadÀúat eyleyen çÀker 

  Olur dünyÀda maôhar èizzete èuúbÀda àufrÀna 

 

10  Vücÿd-ı kiĢveriñ nabø-ÀĢinÀ LoúmÀn‟ıdır el-óaú 

  Müéeååir bir devÀdır iltifÀtı maóv-ı aózÀna [M2 58] 

 

11  Mücerred kendiniñ ÀåÀr-ı tedbír-i hümÀyÿnı 

  NihÀyet verdi mevc-engìz olan deryÀ-yı buórÀna 

 

12  Eger iĢler bizim tedbírimizde úalmıĢ olsaydı 

  Açardıú çoú zaòmlar síne-i erbÀb-ı ímÀna 
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13  Óamiyyet-perverÀn-ı ümmet eyler èarø-ı taómídÀt 

  CenÀb-ı KibriyÀ‟nıñ ôıll-ı yektÀsı bu sulùÀna 

 

14  äarìr-i òÀmeden fehm eyledim feryÀd edüp söyler 

  Benim óaddim degildir vaãf-ı èÀlü‟l-Àl-i ĢÀhÀna 

 

15  æenÀ-yı Ģevketinde ben daòı òÀmemle hem-óÀlim 

  Yazılmaz biñde bir evãÀfı zírÀ levó-i imkÀna 

 

16  HemíĢe eyle tevfíúÀt ü teèyídÀtıñı maôhar 

  Ġlâhî úurretü‟l-èayn-ı cihÀn ol ĢÀh-ı õí-ĢÀna 

 

17  Bu mülke maúãad-ı ĢÀhÀnesince eylesin òidmet 

  CihÀnda úalmasın bir óÀéil aãlÀ èÀlí-òÀkÀna 

 

18  Emìrì èabd-i memlÿki hemíĢe ol ĢehenĢÀhıñ 

  DuèÀ-yı Ģevketin íãÀl eder dergÀh-ı sübóÀna 

 

19  EdÀ-yı resm-i tebrìk eylerim tÀrìò-i muècemle 

  ÒudÀ sÀl-i cedídi saèd ede èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟a 

 

Sene 1295 [1878] 

 [M2 59] 

 

[3.2.18. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Öurretü‟l-èayn-ı selÀùin ü mülÿk, òalífe-i mükerrem-i murtaøÀ-i sülÿk, velì-nièmet-i 

enÀm (edÀma‟llÀhu [M1 25] Ģevketehu ve iclÀlehu ve êÀèafe bi‟t-teéyìdi iútidÀrehu 
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ve iúbÀlehu ilÀ-nihÀyeti‟l-eyyÀm)186 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i pÀdiĢÀhíleri 

óaúúında taórír edilen ikinci tÀríòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 Òüsrev-i èÀlì-neseb ĢÀhenĢeh-i ferruò-óaseb 

  PÀdiĢÀh-ı münteòab Ģevket-penÀh-ı muútedÀ 

 

2  KÀĢíf-i esrÀr-ı óikmet, müttekÀ-yı èaúd ü óall 

  Mÿ-ĢikÀf-ı maèrifet ĢÀhenĢeh-i müĢkil-güĢÀ 

 

3  Menbaè-ı selsÀl-i úudret maĢrıú-ı ãubó-ı kerem 

  Maùlaè-ı fecr-i saèÀdet maúsim-i èadl ü seòÀ 

 

4  Úuùb-ı aèôam, mihr-i efòam, feyø-i ekrem, Cem-èalem 

  MÀh-ı èÀlem, ĢÀh-ı aèlem, server-i Óaydar-livÀ 

 

5  KÀèinÀt-ÀrÀ müzekkÀ meróamet-efzÀ kerìm 

  Maèdelet-pírÀ muèallÀ pÀdiĢÀh-ı müctebÀ 

 

6  Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı müèebbed kim olur 

  Rehber-i aókÀmı ilhÀm-ı CenÀb-ı KibriyÀ 

 

7  Maèden-i taóúíúe her güftÀrı dürr-i ĢÀh-vÀr 

  Baór-ı feyøe her maúÀli àevher-i èÀlem-bahÀ 

 

8  Fikriniñ üftÀdesi óikmet-verÀn-ı ibtiãÀr 

  Faølınıñ Ģÿrídesi maènÀ-ĢinÀsÀn-ı õekÀ [M2 60] 

 

                                                           
جلاٌٗ ٚ ظاعف تاٌرأييذ الرذارٖ ٚ الثاٌٗ اٌٝ ٔٙايد الاياَاداَ الله شٛورٗ ٚ ا 186  : (Allâh Teâlâ, günlerin sonuna kadar 

onun Ģevketini ve celâlini daim etsin ve onun iktidarını ve geleceğini (kendi) desteğiyle kat kat 

arttırsın.) 
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9  Bedr-i faølından semÀvÀt-ı faøílet müstenír 

  Nÿr-ı èirfÀnından ÀfÀú-ı reviyyet rÿĢenÀ 

 

10  Her kelÀmında ledünniyyÀt-ı óikmet ÀĢikÀr 

  Her sözünde sÀnióÀt-ı feyz-i aúdes rÿ-nümÀ 

 

11  Nÿr-ı fikri ÀsumÀn-ı Ģevkete Ģems-i münìr 

  Berú-i reéyi meclisi-i èirfÀna miãbÀó-ı hüdÀ 

 

12  Cilve eyler sÀóa-i tabèında èavn-ı müsteèÀn 

  NeĢr eder müĢkÀt-ı vicdÀnı cihÀn üzre øiyÀ [M1 26] 

 

13  Óaøret-i Cibrìl‟i her bir himmeti òoĢnÿd eder 

   Öuvvetü‟ô-ôahrì olur ervÀó-ı pÀk-i enbiyÀ 

 

14  Fıùratında müstetir úudsiyyet-i feyø-i kemÀl 

  Cebhesinde müncelì èulviyyet-i nÿr-ı vefÀ 

 

15 Ġstimaè etdikçe her bir reéy-i feyyÀøÀnesin 

  ġÀd olur èukbÀda äıddíú ü èAliyyü‟l-MurtaøÀ 

 

16  O ĢehenĢÀha iki dünyÀda èavn-ı Óaú ile 

   Hem Ģefíè u hem muèín olsun Muóammed MuãùafÀ 

 

17  Olmaya jeng-i elem miréÀt-ı ùabèında èıyÀn 

  DÀéimÀ mesrÿr ola ol òüsrev-i ferruò-liúÀ 

 

18  Ol ĢehenĢÀh-ı èÖmer-èadl ü hümÀyÿn-maúdeme 

  èAbd-i memlÿki Emìrì rÿz u Ģeb eyler duèÀ [M2 61] 
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19  ÒÀme-pírÀ oldı bu tÀríò-i menúÿù u laùìf 

  SÀl-i ÕÀn èAbdü‟l-óamìd‟i emced eyle yÀ ÕudÀ 

 

 Sene 1295 [1878] 

 

[3.2.19. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

PÀdiĢÀh-ı meóÀsin-ĢièÀr, ĢehriyÀr-ı celílü‟l-iĢtihÀr, velí-nièmet-i èaôímü‟l-ÀåÀr 

(eèazza‟llÀhu teèÀlÀ ve aèlÀhu ilÀ-nihÀyeti‟l-edvÀr)187 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i 

sÀl-i ferruò-fÀl-i cihÀn-pírÀları óaúúında üçinci defèa olaraú tanôím olunan tÀríòdir: 

 [FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün] 

1  SÀye-i Óaøret-i Óaú pÀdiĢeh-i õì-ĢÀnıñ 

   Buldı revnaú kerem ü èadli ile sÀóa-i arø 

 

2  ġeh-i levlÀke budur taòt-ı òilÀfetde vekíl 

  Oldı her ferdimize òidmet-i ĢÀhÀnesi farø 

 

3  Reéy-i tÀbÀnına mÀnend olamaz cevher-i mÀh 

  ÁfitÀb-ı felegiñ eylese hep nÿrını úarø 

 

4  O Óamìdü‟s-siyeriñ úapladı mÀ-ĢÀéa‟llÀh 

  Pertev-i èadli cihÀn-kiĢverini ùÿl ile èarø [M1 27] 

 

5  Taòt-ı Ģevketde muèammer olur in-ĢÀéa‟llÀh 

  Bu duèÀyı gice gündüz ederiz ÕÀlıú‟a èarø 

 

6  O ĢehenĢÀha úul olmuĢdur Emírí dünyÀ 

  Úahr ede õÀt-ı ÕudÀ varsa èadÿsı bi‟l-farø [M2 62] 

                                                           
يد الادٚاراعش الله ذعاٌٝ ٚ اعلاٖ اٌٝ ٔٙا 187  : (Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar onu yüceltsin ve izzetli 

kılsın.) 
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7  SÀl-i nev maúdem-i ĢÀhÀneden aldı pertev 

  Olsa tÀrìòi sezÀ (kevkebu durriyyi‟l-èarê) 188 

 

Sene 1295 [1878] 

 

[3.2.20. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ÓÀris-i Ģerièat-ı celíle-i àarrÀ, óÀmì-i dìn-i mübìn-i muèallÀ, pÀdiĢÀh-ı taúvÀ-pìrÀ 

(óafaôahu‟llÀhu‟l-meliku‟l-aèlÀ)189 efendimiz óaøretleriniñ óaúú-ı eóaúú-ı 

mülÿkÀnelerinde biñ iki yüz ùoúsan altı [1296/1879] senesiniñ Ģeref-vürÿdı 

mülÀbesesiyle tanôìm olunan sÀl-i tÀrìòidir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  ġeh-i feròunde-fıùrat Óaøret-i SulùÀn Óamìd ÒÀn‟a 

  ÒudÀ faølından iósÀn eylemiĢ èulviyyet-i meĢreb 

 

2  Budur el-óaú, serìr-i bì-naôìr-i èadl ü dÀd üzre 

  ġehenĢÀh-ı melek-sìret, cihÀn-bÀn-ı úaví meõheb 

 

3  Pederlerden de eróam pÀdiĢÀh-ı èÀlem-ÀrÀdur 

  ReèÀyÀnıñ budur her ferdine óaúúÀ ki òayrü‟l-eb 

 

4  Úalem-fermÀ-yı iúlíminde ol ĢÀhenĢeh-i õì-ĢÀn 

  BinÀ etdirdi yüz biñlerle cisr ü cÀmiè ü mekteb 

 

5  Dil-i zeòòÀrıdır cÿd u seòÀnıñ ilticÀ-gÀhı 

  Olur enhÀr-ı feyø-Àver muóìù-i aèôama manãıb [M2 63] 

                                                           
 (.Yerin parlayan yıldızı) : وٛوة درّٜ الارض 188
 (.Yüce Melik olan Allâh, onu korusun) : دفظٗ الله اٌٍّه الاعٍٝ 189
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6  SeòÀvet efser-i iclÀline bir gevher-i raòĢÀn 

  èAdÀlet úÀmet-i iúbÀline bir cÀme-i enseb 

 

7  Eder èÀlem hemíĢe èarø-ı miórÀb-ı ulÿhiyyet 

  DuèÀ-yı Ģevket-i ĢÀhÀnesin her rÿz ile her Ģeb 

 

8  Ola óÀãıl bilÀ-teéòír o ĢÀhenĢÀh-ı yektÀnıñ 

  Ġlâhî, fikr-i mesèÿdındaki her maúãad u maùlab 

 

9  Emìrì dÀéimen mesèÿd ola ol òüsrev-i aèôam 

  Úulÿb-ı millet oldı sÀyesinde efraó u aùyeb [M1 28] 

 

10  Baúarken dÿr-bìn-i feyø ile raããÀd-ı endíĢem 

  BelÀàat ÀsumÀnında yine keĢf etdi bir kevkeb 

 

11  O sulùÀnı bu tÀríò-i güherle eylerim tebrìk 

  Bu sÀli Óaøret-i (èAbdü‟l-óamìd)‟iñ yümn ola yÀ Rab! 

 

 Sene 1296 [1879] 

 

[3.2.21. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi] 

Òalìfe-i diyÀnet-ÀrÀ-yı Müslimín, vekíl-i peyàÀmber-i Rabbü‟l-èÀlemìn, velì-nièmet-i 

bì-minnet-i èulviyyet-úarìn (ùavvala‟llÀhu teèÀlÀ èumrehu ilÀ-yevmi‟d-dìn)190 

efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i cedìd-i mülhemiyyet-i iktinÀhíleri óaúúında 

ikinci defèa terúìm olunan tÀrìòdir: [M2 64] 

  

                                                           
ي الله ذعاٌٝ عّزٖ اٌٝ ي 190 ّٛ َٛ اٌذيٓغ  : (Allâh Teâlâ, onun ömrünü kıyamete kadar uzatsın.) 
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[Müstefèilün müstefèilün müstefèilün müstefèilün] 

1  ġÀhenĢeh-i deryÀ-kerem SulùÀn Óamìd-i aèdeliñ 

  VicdÀn-ı èÀlü‟l-èÀlidir Àyìne-i feyø-i úadìr 

 

2  EtmiĢ ÕudÀ-yı lem-yezel ol pÀdiĢÀh-ı aèôamı 

  KeĢĢÀf-ı esrÀr-ı milel, neúúÀd-ı veúúÀd-ı baãír 

 

3  ġÀn u Ģerefle muttaãıf èadl ü keremle dÀstÀn 

  Luùf u èinÀyetle èaríf, iúdÀm u himmetle Ģehír 

 

4  Ôıll-ı ÕudÀ, dürr-i seòÀ, baór-ı vefÀ, kÀn-ı èaùÀ 

  Úuùb-ı himem, feyø-i kerem, faòr-ı ümem, ferruò-øamìr 

 

5  AòlÀú-ı feyø-ÀsÀrınıñ müĢtÀúıdır bÀy u gedÀ 

  AórÀr-ı dehri eyledi luùf-ı hümÀyÿnı esír 

 

6  Nÿr-ı cebín-i enveri, reĢk-Àver-i bedr-i felek 

  Reéy-i hümÀyÿn-pertevi, dÀà-ı dil-i Ģems-i münìr 

 

7  Memnÿn-ı èadl ü himmeti, ervÀó-ı ĢÀhÀn-ı selef 

  ÒüddÀm-ı bÀb-ı Ģevketi, faàfÿr u fevr ü ErdeĢír 

 

8  Mülk ü milel aóvÀline, dín ü düvel esrÀrına 

  Fikr-i hümÀyun-ı èalím, vicdÀn-ı mesèÿdı òabír 

 

9  DÀéim øamíri ĢÀd ola düĢmenleri berbÀd ola 

  Faór-Àver-i ecdÀd ola, ol òüsrev-i vÀlÀ-serìr [M1 29] 

 

10  Eyler Emìrì çÀkeri dÀéim duèÀ-yı Ģevketin  

  ġÀyeste-i elùÀfıdır ol èabd-i memlÿk u óaúìr [M2 65] 
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11  Tebrìk-i ĢÀhenĢÀh içün òÀmem ararken vaãf-ı pÀk 

   (ġems-i füyÿø) oldı èıyÀn tÀríò-i tÀm u bì-naôìr 

 

Sene 1296 [1879] 

[3.2.22. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehriyÀr-ı maéÀli-iktinÀh ve tÀcdÀr-ı mekÀrim-destgÀh, òalìfe-i muèaôôam-ı FÀrÿú-

cÀh, ĢehenĢÀh-ı müfòam-ı kerÀmet-penÀh (eyyeda‟llÀhu teèÀlÀ ve úavvÀhu èalÀ-

aèdÀhu)191 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i ferruò-fÀl-i mülÿkÀneleri óaúúında 

üçinci defèa tasùìr olunan tÀrìòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  ġÀh-ı aèôam Óaøret-i SulùÀn Óamìd-i efòamıñ 

  ġevket ü èömrin füzÿn etsin cenÀb-ı müsteèÀn 

 

2  Ol ĢehenĢÀh-ı muèaôôamdır cemíè-i èÀleme 

   MüĢfiú ü memdÿó ü eróam kÀm-baòĢ u mihribÀn 

 

3  Ol ĢehenĢeh kim úalem-fermÀ-yı òÀúÀnísiniñ 

  Verdi her bir kÿĢesi vaútiyle biñ sulùÀna ĢÀn 

 

4  Cüzé-i iúlíminde Mıãr u BÀbil u Rÿm u Yemen 

   Mülkiniñ bir sÀóasında kiĢver-i SelçÿúiyÀn 

 

5  Fikri bir Àyìnedir kim anda berú-efzÀ olur 

   Pertev-i esrÀr-ı óikmet-òÀne-i lÀhÿtiyÀn 

 

 

                                                           
اٖ عٍٝ اعذاٖ 191 ّٛ  (.Allâh Teâlâ, onu düĢmanları üzerinde kuvvetli kılsın) : ايذّ الله ذعاٌٝ ٚ ل
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6  Ùabèı bir gencínedir kim anda neĢr-i nÿr eder 

  Cevher-i èadl ü õekÀ elmÀs-ı feyø-i dilsitÀn [M2 66] 

 

7  Anda ezhÀr-ı èadÀlet dÀéimÀ iĢkeftedir  

  Reéyidir bir èÀlem-ÀrÀ gülsitÀn-ı bí-òazÀn 

 

8  Mümtenièdir ãÿret-i òulúında taãvìr-i miåÀl 

  Müsteóildir vüsèat-ı cÿdunda olmaú òÀme-rÀn 

 

9  ĠĢte òÿrĢíd-i cihÀn-tÀb iĢte encüm iĢte mÀh 

  Yoúdur anlarda ãafÀ-yı meĢrebinden bir niĢÀn 

 

 10  Cÿ-yı èadliyle gülistÀn-ı seòÀ revnaú-niåÀr 

  Bÿ-yı òalúıyla ĢebistÀn-ı èaùÀ nükhet-feĢÀn [M1 30] 

 

11  Dest-gír oldı reèÀyÀya o sulùÀn-ı celíl 

  BÀreka‟llÀh pÀdiĢÀh-ı bí-naôìr-i kÀm-rÀn 

 

12  Çoú faúíri ĢÀdumÀn etdi o òÀúÀn-ı güzín 

  MÀ-ĢÀéa‟llÀh oldı memdÿó-ı úulÿb-ı èÀrifÀn 

 

13  èAyn-ı òÿrĢíd-i èadÀletdir vücÿd-ı Ģevketi 

   Eyliyor bÀy ü gedÀ vaãfıyla tezyín-i dehÀn  

 

14  Öıããa-i Keyòüsrev ü Ġskender‟i terk eylesin 

  Öıããa-òvÀnÀn eylesin evãÀfın artıú dÀstÀn 

 

15  Farù-ı Ģefúatden henüz bir kimseye òıĢm etmemiĢ 

  Gerçi òıĢm etse olur òaãma belÀ-yı nÀgehÀn 
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16  èAfv eder aèdÀyı hem de luùf ile mesrÿr eder 

   Böyle Ģefúat görmemiĢ bir kimsede çeĢm-i cihÀn [M2 67] 

 

17  Áyet-i (ve‟l-kÀôimíne‟l-àayôa ve‟l-èÀfìn)192 ile 

   Õaãletin tezyín eder ol pÀdiĢÀh-ı nüktedÀn 

 

18  Gerçi kim yÀúÿt-ı èÀlü‟l-èÀl-i vaãf-ı pÀkini 

   Eyledim gencìne-i ùabèımdan iòrÀc u èıyÀn 

 

19  ġerm ile ammÀ yine mebhÿt-ı èacz olmaútayım 

  Biñde bir vaãf-ı celílin etmeden evvel beyÀn 

 

20  Böyle maóbÿbü‟l-ümem bir pÀdiĢÀh-ı ekberiñ 

  N‟eyleyim vaãf-ı hümayÿnında èÀcizdir lisÀn 

 

21  Ber-úarÀr olsun o ôıllu‟llÀh-ı meràÿbü‟l-úulÿb 

  Ber-úarÀr olduúça arø u ÀsumÀn kevn ü mekÀn 

 

22  Gülleri olsun güĢÀde gülĢen-i iclÀliniñ 

   èAzm ü èavdet eyledikçe nev-bahÀr u mihr-i cÀn 

 

23  DÀéimÀ eyler duèÀ-yı Ģevket-i ĢÀhÀnesin 

  Bu Emìrì bende-i ãÀdıú óaúír ü nÀtüvÀn 

 

24  áurre-i sÀl-i cedìd iôhÀr eder bu nükteyi 

  Oldı tÀríò-i dil-ÀrÀ faòr-ı ĢÀhÀn-ı cihÀn 

 

Sene 1296 [1879] 

 [M1 31 - M2 68] 

                                                           
 .Kur‟ân-ı Kerîm, Âl-i Ġmrân Sûresi: 134 (.Öfkesini yutanlar ve affedenler) : ٚاٌىاظّيٓ اٌغيع ٚاٌعافيٓ 192
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[3.2.23. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

EvãÀf-ı úudsiyyet-ittiãÀf-ı óaøret-i ôıllu‟llÀhíleriniñ óaúú-ı edÀsında kÀffe-i büleàÀ-yı 

zamÀn èÀciz u úÀãir bulunan ĢehriyÀr-ı enÀm, velí-nièmet-i òÀã u èÀmm (ebúÀhu‟llÀhu 

teèÀlÀ ilÀ-Àòiri‟l-úıyÀm)193 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i cedìd-i cihÀn-

pírÀlarını mutaøammın tanôím olunan tÀríòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  ġehenĢÀh-ı muèaôôam Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

  áubÀr-ı ÀsitÀnı tÿtiyÀdır ceĢm-i giryÀna 

 

2  O ĢÀhenĢeh ki feyø-i aèôam-ı ÕallÀú-ı bí-mÀnend 

  Øamírin maòzen etmiĢ gevher-i esrÀr-ı pinhÀna 

 

3  O ĢÀhenĢÀh-ı èÀlí-rütbe, sulùÀn-ı müéebbed kim 

  Verir óayret èulüvv-i himmeti efkÀr-ı insÀna 

 

4  O ĢÀhenĢeh ki farù-ı himmeti siyyÀn u yeksÀndır 

  Faúìr ü aàniyÀya bì-kes ü eytÀm u ãıbyÀna 

 

5  Münevverdir øamìr-i aúdesi, òÿrĢíd-i enverden 

  Müreccaódır zamÀnı rÿz-ı èíd-i behcet-efĢÀna 

 

6  èAùÀ-yı eróam-ı feyø-i CenÀb-ı KibriyÀ‟dır bu 

   Bu lüélüdür bugün eãdÀf-ı imkÀn içre bir dÀne 

 

7  ġehenĢÀh eylemiĢ ol pÀdiĢÀh-ı õü‟l-cenÀóını 

  ÒudÀ hem Ál-i èOåmÀn mülkine hem mülk-i èirfÀna 

                                                           
 (.Allâh Teâlâ, kıyamete kadar onu daim etsin) : اتماٖ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز اٌمياَ 193
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8  O bir òÿrĢíd-i aèôamdır ki meĢhÿr-ı èavÀlimdir 

  Ne óÀcet õÀtını taèríf içün temhíd-i bürhÀna [M2 69] 

 

9  Muóibb olmazsa ol sulùÀna cÀndan hangi bir bed-baòt 

  Olur maôhar iki dünyÀda vÀveylÀ-yı òüsrÀna 

 

10  Vekìlidir Resÿl‟üñ ôıllıdır ÕallÀú-ı àaffÀrıñ 

  Verir elbetde revnÀú óubb-ı èÀlü‟l-èÀli ìmÀna 

 

11  èAceb mi sÀóa-i vaãfında bí-tÀb olsa endíĢem 

  EriĢmez n‟eyleyim evãÀf-ı bí-àÀyÀtı pÀyÀna 

 

12  Vekìl-i óaøret-i ĢÀhenĢeh-i levlÀke vaããÀfım 

  Melekler eylesin ihdÀ selÀmım Kaèb u ÓassÀn‟a [M1 32] 

 

13  Serìr-i salùanatda kÀm-yÀb olsun o ôıllu‟llÀh 

  RiúÀb-ı òaãmı dÀéim uàrasun ĢemĢír-i YezdÀn‟a 

 

14  Emìrì èabd-i memlÿk-i ĢehenĢÀh-ı muèaôôamdır 

  SezÀdır óaĢre dek faòr eylese emåÀl ü aúrÀna 

 

15  Úalem gevher-niåÀr-ı Ģevú olup yazdı bu tÀríòi 

  Bu sÀli eyle emced yÀ ÒudÀ (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn‟a 

 

       Sene 1297 [1880] 
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[3.2.24. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

PÀdiĢÀh-ı mekÀrim-niĢÀn, ĢehriyÀr-ı celílü‟l-èünvÀn, ĢehenĢÀh-ı èamímü‟l-luùfu ve‟l-

iósÀn, velì-nièmet-i bì-minnet-i èÀlemiyÀn, (medda‟llÀhu teèÀlÀ ôıllehu ilÀ-intihÀéi‟d-

devrÀn)194 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i èÀlü‟l-èÀlleri óaúúında ikinci defèa 

olaraú tasùìr-i levóa-i memlÿkiyyet edilen tÀrìòdir: [M2 70] 

 [Müstefèilün müstefèilün müstefèilün müstefèilün] 

1  ÕÿrĢíd-i gerdÿn-himem CemĢíd-i evreng u èalem 

  ġÀhenĢeh-i deryÀ-kerem Ġskender-i DÀrÀ èUbeyd 

 

2  ġÀh-ı zemín, mÀh-ı zamÀn sulùÀn-ı kerrÿbí-niĢÀn 

  Mefùÿr-ı feyø-i cÀvidÀn, manôÿr-ı ÕallÀú-ı vaóíd 

 

3  Úuùb-ı güzín-i mÀsivÀ-ÀrÀyiĢ-i mülk-i seòÀ 

  Gencìne-i luùf-ı ÕudÀ, Àyìne-i feyø-i ümìd 

 

4  SulùÀnı taòt-ı Ģevketiñ, òÀkÀnı mülk ü milletiñ 

  BürhÀnı feyø-i úudretiñ, ĢÀh-ı cihÀn èAbdü‟l-óamìd 

 

5  Ol pÀdiĢÀh-ı mihribÀn, ol ĢehriyÀr-ı dil-sitÀn 

  Ol tÀcdÀr-ı nüktedÀn, ol òüsrev-i ferd u reĢíd 

 

6  ġÀn verdi taòt-ı Ģevkete, cÀn verdi cism-i devlete 

  ÚÀn geldi rÿy-ı millete, buldı cihÀn rÿó-ı cedíd [M1 33] 

 

7  Pervìz ü Keyòüsrev gibi baòtı úaví, èadli èamím 

  BehrÀm u Ġskender gibi fikri metìn, reéyì sedìd 

 

8  Vermekde èadli Àn-be-Àn FÀrÿú-ı aézamdan niĢÀn 

                                                           
ٗ اٌٝ أرٙاء اٌذٚراْ 194 ٍّ  (.Allâh Teâlâ, çağların bitimine kadar onun gölgesini uzatsın) : ِذّ الله ذعاٌٝ ظ
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  DünyÀya geldi tÀze cÀn, etdi cihÀnı reĢk-i èìd 

 

9  Mevdÿè-ı ùabè-ı pÀkidir pírÀye-i idrÀkidir 

  èUlviyyet-i SulùÀn Selìm iúdÀm-ı SulùÀn BÀyezìd 

 

10  Eyler Emìrì dÀéimen ol òüsreve böyle duèÀ 

  Her dem bula õevú ü ãafÀ, yÀ ÚÀdir u Óayy u Mecìd [M2 71]  

 

11  SulùÀnıma nev-sÀl içün hÀtif dedi tebĢír edüp 

  (Maófÿô-ı RabbÀní) olur tÀrìò-i meséÿd u ferìd 

 

Sene 1297 [1880] 

 

[3.2.25. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehriyÀr-ı maèÀlí-ÀåÀr, tÀc-dÀr-ı meóÀsin-girdÀr, òalìfe-i mekÀrim-ĢièÀr, velí-nièmet-i 

bì-minnet-i èaôímü‟l-iútidÀr, (òalledahu‟llÀhu teèÀlÀ ilÀ-yevmi‟l-úarÀr)195 efendimiz 

óaøretleriniñ óaúú-ı eóaúú-ı ôılliyyet-penÀhìlerinde sene-i cedìde-i füyÿøÀt-bedìd-i 

meõkÿre münÀsebetiyle üçinci defèa olaraú naúĢ-ùırÀz-ı ceríde-i èubÿdiyyet edilen 

tÀrìòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  ġehenĢÀh-ı mümecced Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

  CihÀna cÿ-yı èadli selsebíl-i feyø eder cÀrì 

 

2  O ĢÀhenĢÀh-ı taòt-ı bí-naôìr-i dìn ü devlet kim 

  Úudÿm-ı òayrınıñ her gün èıyÀndır yümn-i ÀåÀrı 

 

3  Odur gülzÀr-ı cÿduñ sÀye-perver naòl-i mevzÿnı 

                                                           
ذٖ الله ذعاٌٝ اٌٝ يَٛ اٌمزار 195 ٍّ  (.Allâh Teâlâ, karar gününe kadar onu daim etsin) : خ
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  Odur kenz-i Ģükÿhuñ lemèa-pìrÀ dürr-i ĢehvÀrı 

 

4  Serìr-i èadl ü dÀdıñ òüsrev-i zíbende aòlÀúı 

  CihÀn-ı himmetiñ ĢÀhenĢeh-i feròunde-dídÀrı 

 

5  Ne Ģeh ĢÀhenĢeh-i óÀtem-siriĢt-i mülk-i ihsÀndır 

  Eder Ģermende cÿd-ı Ģevketi deryÀ-yı zeòòÀrı [M1 34] 

 

6  ġecer muótÀc-ı ÀsÀr-ı nesím-i ravøa-i èadli 

  BeĢer müĢtÀú-ı iósÀn-ı dü dest-i gevher-íåÀrı [M2 72] 

 

7  Felek dil-dÀde-i taãvìr-i vÀlÀ-ùaró-ı dívÀnı 

  Melek óasret-keĢ-i seyr-i liúÀé-i maèdelet-kÀrı 

 

8  Zemìn leb-teĢne-i Àb-ı laùíf-i çeĢme-i luùfı 

  ZamÀn òuddÀm-ı gerden-beste-i óükm-i cihÀndÀrı 

 

9  ØiyÀ-yı maèrifetle nÿr-ı úudretle eder rüéyet 

  ÒafÀyÀ-yı umÿr-ı mÀsivÀ-yı çeĢm-i bídÀrı 

 

10 Ôahìr-i dìn ü devlet óÀmì-i maórÿsa-i Ģevket 

  Muèìn-i mülk ü millet maôhar-ı elùÀf-ı àaffÀrı 

 

11  KerÀmetle èadÀletle mürüvvetle ãadÀúatle 

  Sevindirdi úulÿb-ı zümre-i ebrÀr u aòyÀrı 

 

12  FesÀd erbÀbını seyl-Àb-ı èadli maóv eder dÀèim 

  Naãıl ki söndürür Àbıñ hücÿmı Ģuèle-i nÀrı 

 

13  Öılar ibrÀz-ı luùf u úahrı ÀfÀú-ı siyÀsetde 
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  äafÀ-yı rÿz-ı raòĢÀnı tekÀøÀ-yı Ģeb-i tÀrì 

 

14  Yaúar temmÿz içinde Àdemi teéåíri òÿrĢídiñ 

  Naãıl ol ĢÀha teĢbíh eyleyim òÿrĢíd-i seyyÀrı 

 

15  Bu bir òÿrĢíddir ammÀ òilÀf-ı Ģems-i gerdÿndur 

  Bu mihr-i èÀlemiñ èulviyyet ü Ģefúatdir envÀrı 

 

16 Yine mümkün degil evãÀfınıñ óaúúıyla tezyíni 

  Ederse tÀ zamÀn-ı óaĢre dek òÀmem güher-bÀrı [M2 73] 

 

17  èUyÿn-ı düĢmeni mehcÿr ola nÿr-ı meserretden 

   HemíĢe eyleye yeés ü nedemle nÀle vü zÀrı 

 

18  DuèÀ-yı Ģevketi ol pÀdiĢÀh-ı èÀlem-ÀrÀnıñ 

  Emìrì çÀker-i memlÿkiniñ olmuĢdur eõkÀrı 

 

19  DuèÀ-gÿyÀna bu tÀrìò-i tÀmı eyledim inĢÀd 

  ġehenĢÀh Óamíd‟iñ sÀlini saèd eyleye BÀrì 

 

Sene 1307 [1890] 

 [M1 35] 

 

[3.2.26. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ÁsumÀn-ı Ģevket ü òilÀfetiñ òÿrĢíd-i enveri ve burc-ı ĢehÀmet ü salùanatıñ bedr-i 

münevveri, velì-nièmet-i bì-minnet-i èinÀyet-i úarìn, (aèla‟llÀhu teèÀlÀ ĢÀnehu ve 
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iúbÀlehu ilÀ-yevmi‟d-dìn)196 efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i cedìd-i ĢÀhÀneleri óaúúında 

ser-levóa-i tevÀrìò-i mefòaret úılınan tÀríòdir:  

 [FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün] 

1  ġeh-i feròunde Óamìd ÒÀn‟ı iki dünyÀda 

   Rÿ-sefìd eyle Ġlâhî, süèedÀ óürmetine 

 

2  Taòt-ı Ģevketde mekín ile cihÀn ùurduúça 

  ġÀfiè-i maèreke-i rÿz-ı cezÀ óürmetine 

 

3  áÀlib-i muùlaú aèdÀ-yı siyehkÀr olsun 

  Yed-i BeyøÀ-yı Kelím‟iñde èaãÀ óürmetine 

 

4  Maôhar-ı naãr-ı èaôím ile o ĢÀhenĢÀhı 

  ÒÀliãÀne edilen òayr-duèÀ óürmetine [M2 74] 

 

5  Mütezelzil ola her maèrekede pÀ-yı èadÿ 

  ġühedÀ èaĢúına merdÀn-ı àazÀ óürmetine 

 

6  Dil-i feyø-Àveri Àyìne-i ilhÀm olsun 

  Maôhar-ı feyøiñ olan ehl-i hüdÀ óürmetine 

 

7  Mülkünüñ her ùarafı gülĢen-i ÀsÀyíĢ ola 

  Ravøa-i óaøret-i maóbÿb-ı ÕudÀ óürmetine 

 

8  Bu münÀcÀt-ı Emírí ola yÀ Rab maúbÿl 

  Õikr ü tesbìó-i ser ü ĢÀn-ı semÀ óürmetine 

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, onun Ģanını ve ikbalini kıyamet gününe kadar) : اعٍٝ الله ذعاٌٝ شأٗ ٚ الثاٌٗ اٌٝ يَٛ اٌذيٓ 196

yüceltsin.) 
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9  SÀl-i nev óaøret-i sulùÀna bu tÀrìò gibi 

  Ola (tÀrìò-i güzìn) Ál-i èAbÀ óürmetine 

 

 Sene 1298 [1881] 

 

[3.2.27. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀrìò Manôÿmesi]  

ġírÀze-bend-i nüsòa-i intiôÀm-ı mülk ü millet, pÀdiĢÀh-ı Ġskender-menúabet, 

ĢehenĢÀh-ı maèÀlí-òaãlet, velì-nièmet-i bì-minnet-i ôılliyet-penÀh (ãÀnehu‟llÀhu teèÀlÀ 

ve ebúÀhu)197 efendimiz óaøretleriniñ [M1 36] sÀl-i cedìd-i meyÀmin-i teéyìd-i 

mülÿkÀneleri óaúúında ikinci defèa ãaóífe-i rıúúiyyete yazılan tÀríòdir: 

[FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  Óaøret-i SulùÀn Óamìd ÒÀn-ı èadÀlet-píĢeniñ 

  Verdi tedbìr-i hümÀyÿnı cihÀna intiôÀm 

 

2  Ol ĢehenĢÀh-ı muèallÀ kim anıñ her reéyidir 

   BÀèiå-i faòr-ı celíl-i pÀdiĢÀhÀn-ı èiôÀm [M2 75] 

 

3  Bedr-i himmet maĢrıú-ı Ģevket cihÀn-ı salùanat 

  Nÿr-ı tÀbÀn Ģems-i raòĢÀn Õüsrev-i DÀrÀ-àulÀm 

 

4  ÒÀtem-i iclÀle èadli gevher-i raòĢÀn-ı feyø 

  Gevher-i raòĢÀn-ı feyøe Ģöhret-i iúdÀmı nÀm 

 

5  Nÿr-ı fikr-i ãÀfınıñ mÀnendi mihr-i ÀsumÀn 

  Verd-i bÀà-ı èadliniñ hem-rengi ãubó-ı lÀle-fÀm 

 

 

                                                           
 (.Allâh Teâlâ, onu korusun ve daim etsin) : صأٗ الله ذعاٌٝ ٚ اتماٖ 197
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6  Çoú mudur olsa o ôıllu‟llÀh-ı ferruò-kevkebiñ 

  ÁsitÀn-ı feyønÀki úıble-gÀh-ı òÀã u èÀm 

 

7  Faòr-ı mülki òvÀb-gÀh-ı óaøret-i maóbÿb-ı Óaú 

  Revnaú-ı iúlími Beyt-i KibriyÀ-yı lÀ-yenÀm198 

 

8  Òaãm-ı bed-endíĢi cÀn versin zemín-i yeèsde 

  ÇeĢmine olsun hemíĢe òvÀb-ı ÀsÀyiĢ-òırÀm 

 

9  Bu Emìrì èabdidir ol pÀdiĢÀh-ı ekberiñ 

  Eyliyor ìfÀ duèÀ-yı Ģevketin her ãubó u ĢÀm 

 

10  Oldı ol ĢÀhenĢehiñ nev-sÀlini tebrìk içün 

  Ôıll-ı Óaú SulùÀn (Óamíd)-i bì-bedel tÀrìò-i tÀm 

 

Sene 1298 [1881] 

 

[3.2.28. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Cÿd-ı mülÿkÀnesi hem vüsèat-ı baór-ı zeòhÀr, àÀzí-i èulviyyet-iĢtihÀr, velí-nièmet-i 

bì-minnet-i kerÀmet-nümÿn (aèazza‟llÀhu teéÀlÀ naãrahu ve aèlÀ-kadrehu ilÀ-Àòiri‟l-

úurÿn)199 efendimiz óaøretleriniñ óaúú-ı [M2 76] eóaúú-ı mülkdÀrílerinde sÀl-i 

meõkÿruñ Ģeref-óulÿli zeríèasıyla üçinci defèa olaraú tasùír olunan tÀríòdir: [M1 37] 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 CihÀnbÀn-ı mükerrem Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟dır  

  Serìr-i Ģevketiñ óaúúÀ ki ĢÀhenĢÀh-ı õí-ĢÀnı 

 

                                                           
198 Daima diri ve uyanık olan… 
 Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar ona yardımını) : اعش الله ذعاٌٝ ٔصزٖ ٚ اعٍٝ لذرٖ اٌٝ آخز اٌمزْٚ 199

bahĢetsin ve onun kıymetini yüceltsin.) 
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2  CihÀn òalúında yoúdur luùf u èadlin görmeyen bir ferd 

   O sulùÀnıñ ser-À-ser òalú-ı èÀlemdir duèÀ-òvÀnı 

 

3  Muèíni oldı ãıbyÀnıñ ôahíri oldı eytÀmıñ 

  HezÀrÀn òÀnedÀn düĢkünlerin ĢÀd etdi iósÀnı 

 

4  èIyÀndır meĢreb-i pÀkinde sırr-ı òÀriúü‟l-èÀde 

   NümÀyÀndır mizÀc-ı Ģevketinde feyø-i rÿóÀnì 

 

5  MiyÀh-ı cÿyı luùfıyla riyÀø-ı meróamet ĢÀd-Àb 

  Fürÿà-ı mihr-i èadliyle cihÀn aúùÀr-ı nÿrÀní 

 

6  ZamÀn-ı òurremi òaclet verir eyyÀm-ı nev-rÿza 

  BahÀr-ı èadli Ģermende eder vaút-i gülistÀnı 

 

7  NevÀl-i luùfınıñ aèlÀ vü ednÀ cümle dil-seyri 

  ZülÀl-i èadliniñ bÀy ü gedÀ reyyÀn-ı siyyÀnı 

 

8  ÒudÀvend-i muèaôôam pÀdiĢÀh-ı salùanat-pìrÀ 

  ġehenĢÀh-ı müfaòòam ĢehriyÀr-ı mülk-i èOåmÀnì 

 

9  GüõÀr etse nesìm-i òalúı bir bÀà-ı feraó-zÀya 

  Olur her dÀne-i rümmÀnı bir yÀúÿt-ı rümmÀní [M2 77] 

 

10  Henüz gülzÀr-ı èÀlem kesb-i ÀsÀr-ı ãafÀ úıldı 

   Bulup ùabè-ı laùífi gibi bir òoĢ-bÿy reyóÀnı 

 

11  CihÀnı eylemezdi èadl-ı raòĢÀnı gibi tezyín 

  Felek indirmiĢ olsaydı zemíne mÀh-ı tÀbÀnı 
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12  Eder dillerde feyø-i luùfı envÀè-ı ãafÀ peydÀ 

  Naãıl ki nÿrı hÿrĢídiñ açar ezhÀr-ı elvÀnı 

 

13  ÙolaĢduúça òayÀlim ravøa-i vaãfında ôann eyler 

  ÙemÀĢÀ eyliyor gülzÀr-ı Ģevú-efzÀ-yı RıêvÀn‟ı 

 

14  DuèÀmı müstecÀb eyle meded yÀ Óaøret-i AllÀh 

  Ola tÀ kim müzeyyen èÀlemiñ emãÀr u büldÀnı 

 

15  Odur zìrÀ eden bu milleti her àamdan ÀzÀde 

  Müéeyyed úıl, muôaffer úıl, muèammer úıl Óamíd ÕÀn‟ı 

 

16  NümÀyÀn olmasın jeng-i elem mirèÀt-ı ùabèında 

  èAdÿyı maóv u nÀ-bÿd eylesin ĢemĢír-i berrÀnı [M1 38] 

 

17  äadÀúatle èubÿdiyyetle dÀéim eyliyor ìfÀ 

  Emìrì èabd-i memlÿki duèÀ-yı ôıll-ı RaómÀní 

 

18 Tefeééül eyledim óaúúında bu sÀliñ dedi hÀtif 

  Olur (sÀl-i nev-i raòĢÀn)-ı bir tÀríò-i nÿrÀnì 

 

Sene 1298 [1881] 

[3.2.29. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Òalìfe-i aèdel ü ekrem, emírü‟l-müéminìn-i müfaòòem, ôıllu‟llÀh-i fi‟l-èÀlem, [M2 

78] velì-nièmet-i Ìskender-iótiĢÀm, (dÀme mÀ-dÀme‟d-duhÿru ve‟l-aèvÀmu)200 

efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i cedìd-i hümÀyÿnları óaúúında dördinci defèa 

tezbìr-i úırùÀs-ı èubÿdiyyet edilen tÀríòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

                                                           
 (.Çağlar ve seneler sürdükçe o var olsun) : داَ ِا داَ اٌذ٘ٛر ٚالاعٛاَ 200
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1  ġehenĢÀh-ı mübeccel Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

  ZamÀn-ı Ģevketiñde ãanki dünyÀ baĢúa dünyÀdır 

 

2  O sulùÀn-ı müfaòòam gevher-i kÀn-ı èadÀlet kim 

  ġuèÀè-ı Ģeb-çerÀà-ı himmeti mÀh-ı Ģeb-ÀrÀdır 

 

3  O baór-ı bí-girÀn-ı èÀlem-i himmet ki her demde 

  ZülÀl-i vaãfı cÀrí-i zebÀn-ı pír ü bernÀdır 

 

4  Emírü‟l-müéminìndir òuùbe-pìrÀ-yı belÀàatdır 

   ĠmÀmü‟l-Müslimìndir revnaú-ı miórÀb-ı taúvÀdır 

 

5  O ĢÀhenĢeh ki hengÀm-ı celíl-i èadl ü dÀdında 

  èAceb elùÀf-ı MevlÀ kÀéinÀta lemèa-efzÀdır 

 

6  Vücÿd-ı àam verÀ-yı perde-i nístíde pinhÀndır 

  CemÀl-i mesèadet Àyìne-i hestíde peydÀdır 

 

7 KelÀmı muèciz-i ÀyÀt-ı àayb-ı sermediyyetdir 

  ÒayÀli maórem-i òalvet-serÀy-ı feyø-i MevlÀ‟dır 

 

8  ØìyÀ-yı feyønÀk-i reéyi cevvÀl-i hümÀyÿnı 

  Sipihr-i himmete bir ÀfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀdır [M2 79] 

 

9  Dili Àb-ı óayÀt-ı óikmete bir óavø-ı cÀn-perver 

  DehÀnı selsebíl-i ravøa-i maènÀya mecrÀdır. [M1 39] 

 

10  VefÀ gülĢen-serÀy-ı ùabè-ı rengíninde nergísdir 

  ÓayÀ gülzÀr-ı vicdÀnında Ģeb-bÿy-ı muùarrÀdır 
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11  SeòÀvet ravøa-i hoĢ-bÿy-ı iúbÀlinde reyóÀndır 

  Mürüvvet devóa-i dil-cÿy-ı iclÀlinde ívÀdır 

 

12  Kef-i inèÀmı òaclet-Àver-i gencìne-i Pervìz 

  Yed-i iósÀnı óayret-dÀde-i maóãÿl-i deryÀdır 

 

13  BeyÀø-ı nüsòa-i aókÀmı óırz-ı cÀn-ı ÀsÀyiĢ 

  SevÀd-ı beyøÀ-i fermÀnı maàbÿù-ı süveydÀdır 

 

14  èAdÀlet gevher-i yektÀ-yı heft-iúlìm-i èÀlemdir 

   Dil-i cÿĢ-Àveri ol gevher-i yektÀya deryÀdır 

 

15  Øamírinde èıyÀn ezhÀr-ı gÿn-À-gÿn-ı èulviyyet 

   GülistÀn-ı èinÀyetdir çemenzÀr-ı èaùÀyÀdır 

 

16  Rumÿz-Àmÿz-ı óall-i èuúde-i aókÀm-ı devletdir 

  èUlüvv-i himmeti àadr u mekídetden muèarrÀdır 

 

17  ġehenĢÀhÀ veliyy-i nièmetÀ SulùÀn Cem-cÀhÀ 

  Ey ol òüsrev ki ùabèıñ maĢrıú-ı nÿr-ı tecellÀdır 

 

18  Sen ol èillet-ĢinÀs-ı müĢkilÀt-ı nabø-ı devletsiñ 

  Ki cism-i mülke her terkìb-i tedbíriñ müdÀvÀdır [M2 80] 

 

19  SüveydÀ-yı øamíriñ noúùa-i pergÀr-ı óikmetdir 

  Tecellì-gÀh-ı vicdÀnıñ naôír-i Ùÿr-ı SínÀ‟dır 

 

20  ÓayÀt-ı tÀze verdi kÀéinÀta èadl-i feyyÀøıñ 

  MesìóÀ-yı zamÀnsıñ feyø-i luùfuñ rÿó-baòĢÀdır 
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21  Vücÿd-ı aúdesiñ teèmín-i istiúbÀle kÀfìdir 

  Mücerred õÀt-ı pÀkiñ devlete bir luùf-ı MevlÀ‟dır 

 

22  HilÀl-i úÀmet-i ĢemĢír-i cevherdÀr-ı õí-ĢÀnıñ 

  CemÀl-i ĢÀhid-i dÀrÀta ebrÿ-yı dil-ÀrÀdır 

 

23  èAdÀlet ãÀnki bir engüĢterín-i pÀk-i gevherdir 

   Aña engüĢt-i dest-i dürr-niåÀrıñ zínet-efzÀdır 

 

24  äabÀ bir Ģemme alsa bÿy-ı òulúuñdan ãanır Àdem 

  CihÀn baĢdan baĢa gÿyÀ ki mülk-i Çìn ü yaàmÀdır [M1 40] 

 

25  MuóÀfıø olsa bir iúlíme pÀs-ı óıføıñ ol yerde 

  Semenderler gibi pervÀnelerde Ģuèle-peymÀdır 

 

26  Görürsüñ ãÿret-i imrÿz içinde kÀr-ı ferdÀyı 

  Øamìriñ gÿyiyÀ Àyìne-i esrÀr-ı ferdÀdır 

 

27  Olur envÀr-ı reéyiñle münevver cevher-i iõèÀn 

  Naãıl ki èaús-i òÿrĢíd-i cihÀn Àyìne-pírÀdır 

 

28  Degil Ģekl-i úamer tedbìr-i pÀkiñ eyleyüp taósìn 

  Felekde ôÀhir olmuĢ ãÿret-i dest-i temennÀdır [M2 81] 

  

29  BerÀyÀ, sÀye-i luùfuñla reh-yÀb-ı àam-ı èÀlem 

  EĢirrÀ, ãadme-i úahrıñla dÿçÀr-ı belÀyÀdır 

 

30  Gül-i vaãfıñ mudur fikrimde yÀ feyø-i meĢiyyetle 

  AçılmıĢ verd-i òoĢ-bÿy-ı gülistÀn-ı muùarrÀdır 
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31  Nesìm-i himmetiñle Ģÿre-zÀr-ı òÀùıram Ģimdi 

  ÒazÀn u òÀrdan Àsÿde bir bÀà-ı müheyyÀdır 

 

32  Ne rütbe ĢÀèir-i muèciz-beyÀn-ı bí-naôìr olsam 

  Gelince vaãf-ı èÀlü‟l-èÀline èaczim hüveydÀdır 

 

33  Bulunmaz n‟eyleyim ĢÀyÀn-ı vaãfıñ biñde bir gevher 

  ÒayÀlim gerçi àavvÀã-ı yem-i maømÿn u maènÀdır 

 

34  Benim óaddim degil tezyìn-i evãÀf-ı hümÀyÿnuñ 

  MerÀmım sÀl-i nev-peydÀ içün tebríki ífÀdır 

 

35  KemÀl-i ãıóóat u iúbÀl ile èömrüñ mezíd olsun 

  CihÀn tÀ kim bu gÿne merciè-i sermÀ vü germÀdır 

 

36  Emìrì çÀkeriñ her rÿz u Ģeb her mÀh ile her sÀl 

  DuèÀ-yı izdiyÀd-ı èömr ü iúbÀliñle gÿyÀdır 

 

37  Ararken òÀme tÀríòin dedi tebĢír edüp hÀtif 

  Bu sÀle (nÿrü‟l-aèôam) bì-bedel tÀrìò-i zíbÀdır 

 

Sene 1298 [1881] 

[M2 82] 

 

[3.2.30. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Maùlaè-ı envÀr-ı feyø-À-feyø-i ĢehÀmet, menbaè-ı enhÀr-ı mevc-À-mevc-i nebÀhat, 

neyyìr-i kevkeb [M1 41]-efĢÀn-ı sipihr-i èadÀlet, pÀdiĢÀh-ı FÀrÿú-nihÀd, velì-nièmet-i 
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aúdes-i èÀlì-nejÀd, (ùÀla‟llÀhu teèÀlÀ èumrehu ve edÀme iúbÀlehu ilÀ-vakùi‟l-mìèÀd)201 

efendimiz óaøretleriniñ Ģeref-duòÿl eden sÀl-i cedìd-i òÀúÀníleri óaúúında tanøím 

olunan tebrìk tÀrìòidir: 

 [Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün] 

1 SulùÀn-ı felek-pÀye Óamìd ÒÀn-ı celíliñ 

  Rÿz u Ģeb eyyÀmını èíd eyleye AllÀh 

 

2  ĠúbÀlini iclÀlini ol mühr-i úulÿbuñ 

Günden güne efzÿn u mezìd eyleye AllÀh 

 

3 èAdl ü kerem ü ãıóóat u dÀrÀt u feraóla 

  Evreng-i òilÀfetde ferìd eyleye AllÀh 

4  Rehber edüp imdÀdını dÀéim bu óaúíre 

  VaããÀf-ı ĢehenĢÀh-ı vaóíd eyleye AllÀh 

 

5  ġemĢírini ol óÀmí-i aúvÀm u èibÀdıñ 

  EbvÀb-ı fütÿóÀta kilíd eyleye AllÀh 

 

6  PíĢ-i naôar-ı düĢmene her ferd-i cuyÿĢun 

   GÿyÀ ki birer kÿh-ı óadìd eyleye AllÀh 

 

7  VicdÀn-ı hümÀyÿnını her Àn u daúíúa 

  Ser-menzil-i tevfìú-i cedìd eyleye AllÀh 

 

8  Feyø-i keremin Ģems-i münevver gibi her gün 

   ÁfÀú-ı èavÀlimde bedíd eyleye AllÀh [M2 83]  

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, miad vaktine kadar onun ömrünü uzatsın ve) : اغاي الله ذعاٌٝ عّزٖ ٚ اداَ الثاٌٗ اٌٝ ٚلد اٌّيعاد201

onun ikbalini devam ettirsin.) 



 
 

194 
 

9  Her maúsadı óÀsıl ola her maùlabı müåmir  

  Óimmet-res-i aúãÀ-yı ümíd eyleye AllÀh 

 

10  Bir õerre úadar görmeye aãlÀ àam u àuããa 

  Rÿyın iki dünyÀda sefíd eyleye AllÀh 

  

11  Vaãfında Emírí úulunuñ ùabè-ı bülendin 

  Hem-Ģöhret-i SelmÀn ü Lebìd eyleye AllÀh 

 

12  Biñ Ģevú ile yazdım sene tebríkine tÀríò 

  SÀlin Ģeh-i bì-miåle saèìd eyleye AllÀh 

 

Sene 1299 [1882] 

[M1 42] 

 

[3.2.31. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Vücÿd-ı aúdesi bÀèiå-i emn ü emÀn-ı cihÀn, òalífe-i Óaøret-i KibriyÀ-yı kün-fe-kÀn, 

velì-nièmet-i bì-minnet-i cihÀniyÀn (edÀma‟llÀhu teèÀlÀ ilÀ-Àòiri‟z-zamÀn)202 

efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i meserret-fÀl-i ĢehenĢÀhíleri óaúúında ikinci 

defèa terúìm olunan tÀrìòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  ġÀd ola sulùÀnımız SulùÀn Óamíd ÕÀn-ı güzín 

   èArĢ-ı aèôam Levó-i Maófÿô-ı muèaôôam èaĢúına 

 

2  DÀèimÀ olsun muèìni KibriyÀ-yı lÀ-yezÀl203 

  èĠllet-i àÀéiyye-i ìcÀd-ı èÀlem èaĢúına 

                                                           
 (.Allâh Teâlâ, (onun devletini/ömrünü) ahir zamana kadar sürdürsün) : اداَ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز اٌشِاْ 202
203 Zevalsiz, bitimsiz, sonu olmayan, yok olmaz, payidar. 
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3  Destine miftÀó-ı kenz-i nuãreti versin ÒudÀ 

  ġiblí vü BiĢr ü Cüneyd ü Ġbni Edhem èaĢúına 

 

4  ÕÀtır-ı feyyÀøı olsun mehbiù-i èavn-i ilÀh 

  Yeårib ü BaùóÀ ve Beytu‟llÀh u Zemzem èaĢúına [M2 84] 

 

5  Maôhar-ı tevfíú ola her èazm-i äıddíúÀnesi 

  áÀrda peyàamber-i õì-ĢÀna hem-dem èaĢúına 

 

6  GülĢen-i iúbÀliniñ her bir güli òandÀn ola 

  Dìde-i èÀĢıúdaki eĢk-i dem-À-dem èaĢúına 

 

 

7  RÀøı olsun her dem andan Óaøret-i Faòr-ı Rusul 

  ÓÀmil-i vaóy-i ÒudÀ Cibrìl-i Ekrem èaĢúına 

 

8  Öahr ola aèdÀsı yekser yÀ ilÀhe‟l-èÀlemìn 

  KerbelÀ sulùÀnınıñ cismindeki dem èaĢúına 

 

9  Eyle yÀ Rab bu Emìrì‟niñ duèÀsın müstecÀb 

  Feyø-i ÚuréÀn-ı celílü‟Ģ-ĢÀn ü aèôam èaĢúına 

 

10  SÀl-i nev-tÀríòi oldı ol Ģehiñ (faòr-ı óayÀt) 

  ġÀd úıl yÀ Rab o ĢÀhı faòr-ı èÀlem aĢkına 

 

 Sene 1299 [1882] 
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[3.2.32. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Ôıllu‟llÀhü‟l-melikü‟l-èallÀm, òalìfe-i Resÿl-i KibriyÀ-yı lÀ-yenÀm, pÀdiĢÀh-ı FelÀùÿn-

tedbìr-i èÀlì-maúÀm, [M1 43] velì-nièmet-i meróamet-penÀh (òalledehu‟llÀhu ilÀ-

yevmi‟l-úıyÀmi ve ebúÀhu)204 efendimiz óaøretleriniñ düòÿl-i sÀl-i maèrÿø-ı 

münÀsebetiyle tebrìk-i óaúú-ı eóaúú-ı mülkdÀrílerinde üçinci defèa olaraú yazılan 

tÀrìòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı müfaòòem kim odur 

   SÀye-i feyø-i ÒudÀ müĢkil-güĢÀ-yı rÿzgÀr 

 

2  Ol ĢehenĢehdir niôÀm-ı kÀéinÀtıñ melceéi 

  Bir elinde ãuló-ı èÀlem, bir elinde kÀr-zÀr [M2 85] 

 

3  èÁlem-i èulviyyete sulùÀn-ı ãÀóib-ittiúÀ 

   KiĢver-i ehliyyet-i òÀúÀn-ı úudsiyyet-niåÀr 

 

4  PÀdiĢÀh-ı iètilÀ-Àmÿz-ı aãnÀf-ı ümem 

  ġehriyÀr-ı mÀsivÀ-efrÿz-ı èulví-iĢtihÀr 

 

5  CÀn gibi müdàam øamìrinde fürÿà-ı èadl ü dÀd 

  Gün gibi rÿĢen cebíninde øiyÀ-yı iútidÀr 

 

6  Cevher-i ùabèında feyø-i istiùÀèat lemèa-òìz 

  èUnãur-ı õÀtında nÿr-ı istiúÀmet ÀĢikÀr 

 

7  Taòt-ı istièdÀd ü taúvÀda ĢehenĢÀh-ı güzín 

  Mülk-i èirfÀn ü õekÀda pÀdiĢÀh-ı nÀmdÀr 

 

                                                           
ذٖ الله اٌٝ يَٛ اٌمياَ ٚ اتماٖ 204 ٍّ  (.Allâh Teâlâ, kıyamet gününe kadar onu daim etsin) : خ
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8  Òulú-ı èıùr-efĢÀnınıñ etse sirÀyet pertevi 

  Pertev-i òÿrĢíd olurdı gül gibi nükhet-niåÀr 

 

9  Meróametde peyrev-i maóbÿb Rabbü‟l-Àlemìn 

  Maèdeletde ùÀbiè-i rÀó-ı cenÀb-ı ÇÀr-yÀr 

 

10  Luùfı cÀrí kÀéinÀta nitekim aèøÀya rÿó 

  èAdli ĢÀmil èÀlemi mÀnend-i Ģems-i ĢuèledÀr 

 

11  Òüsrev-i yektÀ-yı taúvÀ-píĢe kim ĢÀyestedir 

   Eylese millet vücÿdıyla ne rütbe iftiòÀr 

 

12  Feyø-i himmet nÿr-ı èulviyyet kemÀl-i meróamet 

   Ùabè-ı veúúÀdında òulúudur degildir müstear [M2 86] 

 

13  TÀb-ı temmÿz-ı àumÿma uàrayan bí-keslere 

  ÙÀú-ı eyvÀn-ı bülend-i èadli olmuĢ sÀyedÀr 

 

14  ÒÀsir-dÀrın olur etmezse hangi bí-Ģuèÿr 

  Gevher-i fermÀnını gÿĢ-ı úabÿle gÿĢvÀr [M1 44] 

 

15  KiĢver-i Ģevketde yektÀ pÀdiĢÀh-ı kÀm-bìn 

  MaĢrıú-ı cÿd ü seòÀda èÀlem-ÀrÀ ĢehriyÀr 

 

16  SÀye-i Ģevket-penÀhında o ôıll-ı aéôamıñ 

  Herkese bÀb-ı hümÀyÿn-ı èadÀlet ÀĢikÀr 

 

17  Nÿr-ı feyøi ĢeĢ-cihet-i kiĢvere pertev-feĢÀn 

  BÀd-ı èadli nev-bahÀr-ı kÀéinÀta müĢg-bÀr 
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18  Gevher-i vicdÀnınıñ ÀåÀr-ı nÿru‟n-nÿrudur 

  Eyleyen Àyìne-i rÿy-ı zemíni tÀbdÀr 

 

19  Neyyir-i iósÀnınıñ envÀr-ı feyøü‟l-feyøidir 

  Eyleyen gencìne-i Ģevú-i enÀmı Ģuèle-bÀr 

 

20 Sìne-i feyyÀøınıñ esrÀr-ı àaybü‟l-àaybıdır 

  Eyleyen dünyÀya ÀrÀm u sükÿnı yÀdgÀr 

 

21  Bir lisÀn yoúdur ki tekrÀr etmesin evãÀfını 

  Bir göñül yoúdur ki mihri úılmasın anda úarÀr 

 

22  Faòr-ı kevneyn ü èAliyyü‟l-MurtaøÀnıñ èaĢúına 

  Berú-i òıĢmı gerden-i aèdÀya olsun Õü‟l-fiúÀr [M2 87]  

 

23  Bu Emìrì èabd-i memlÿki kemìne bendesi 

  Oldı meĢàÿl-i duèÀ-yı Ģevketi leyl ü nehÀr 

 

24  Geldi bu tÀrìò-i mühmel òÀme-i Ģevú-Àvere 

  ġehriyÀrÀ saèd ede nev-sÀliñi perverdigÀr 

 

Sene 1299 [1882] 

 

[3.2.33. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Her günde biñ gÿnÀ èinÀyÀt-ı úudsiyye ve èadÀlet ü meróamet-i èulviyye ile eféide-i 

tebeèa-i mülÿkÀnelerini müstaàraú-ı menn ü iftiòÀr-ı bí-pÀyÀn ve ervÀó-ı ecdÀd-ı 

manôÿme-i ĢÀhanelerini ĢÀd-mÀn eden velì-nièmet-i hÿrĢíd-iĢtihÀr (ebbedahu‟llÀhu 
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teèÀlÀ ilÀ-Àòiri‟l-edvÀri)205 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i cedìd-i mesèadet-

bedìd-i òüsrevÀnelerini mübìn-i keĢíde-i suùÿr-ı maómidet edilen [M1 45] tÀríòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı óümÀyÿn-sÀye kim  

  èAdl ü Ģefúatle odur ĢÀhÀn-ı dehre píĢ-rev  

 

2  ġüphe yoúdur kim müceddiddir o sulùÀn-ı celíl 

  Oldı baú reés-i mÀé-i èaódinde iĢbu sÀl-i nev 

 

3  Mülküni èadl ü keremle öyle ÀbÀd etdi kim 

  SÀye-i ĢÀhÀnesinde úalmadı vírÀne ev 

 

4  Herkesi müstaàraú-ı iósÀn eder bí-úayd u Ģarù 

Nuùú-ı pÀkinden ãudÿr etmez èaùÀda lÀ vü lev [M2 88] 

 

5  Nÿr-ı èadli öyle ôulmet-sÿz-ı ÀfÀú oldı kim 

   Öalmadı ôÀlimleriñ úÀnÿn-ı baòtında èalev 

 

6  Bir gelir vaút-i keremde dest-i gevher-pÀĢına 

  PÀre-i yÀúÿt-ı aómer, dÀne-i nÀçìz-i cev 

 

7  Ol ĢehenĢÀh-ı muèallÀ-pÀye kim olmaúdadır 

  PÀy-ı baòtı èÀlem-i bÀlÀ-yı feyøe rÀh-rev 

 

8  DÀéimÀ manãÿr úıl yÀ Rab bu ĢÀh-ı aèôamı 

  Her birisi òaãmınıñ bir úahramÀn olsa velev 

 

 

                                                           
 (.Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar onu daim etsin) : اتذّٖ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز الادٚار 205
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9  èAbd-i memlÿki Emìrì èarø eder tÀrìò-i tÀm 

   Yümn ü mesèÿd ola ÕÀn (èAbdü‟l-óamìd)‟e sÀl-i nev 

 

 Sene 1300 [1883] 

 

[3.2.34. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehriyÀr-ı èulviyyet-pÀye ve pÀdiĢÀh-ı mekÀrim-sÀye, müceddid-i reés-i sene-i elf ü 

åülüå-mÀye, bi‟l-éıråi ve‟l-istióúÀú-ı serír-ÀrÀ-yı salùanat, teéyíd-i iĢrÀú, velì-nièmet-i 

enfüs ü ÀfÀú (nefaèane‟llÀhu teèÀlÀ bi-ùÿli beúÀéihi ilÀ-yevmi‟l-èahdi ve‟l-mìåÀúi)206 

efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i maèrÿø-ı ĢÀhÀnelerini [M1 46] muóteví ikinci 

defèa tanôìm olunan tÀrìòdir:  

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün]  

1  ġeh-i bì-miål ü yektÀ Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

  Øamìr-i enveri Àyìne-i feyø-i mükerremdir 

 

2  Budur faòru‟s-selef òayru‟l-òalef ĢÀhenĢeh-i èÀlì 

  èAdÀletle keremle eĢref-i evlÀd-ı Àdemdir [M2 89] 

 

3  Budur el-óaú vekìl-i elyaú-ı ĢÀhenĢeh-i levlÀk 

  DuèÀ-yı Ģevketi cümle èibÀdu‟llÀha elzemdir 

 

4  SadÀúatde vefÀda tÀbiè-i äıddíú-i Ekber‟dir 

  èAdÀletde nihÀda pey-rev-i FÀrÿú-ı aèôamdır 

 

5  Ferìdÿn-ı saòÀvetdir FelÀùÿn-ı õekÀvetdir 

  ġehenĢÀh-ı hümÀyÿndur cihÀn-bÀn-ı müfaòòemdir 

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, ahit ve misak gününe kadar onun varlığı ile) : ٔفعٕا الله ذعاٌٝ تطٛي تمائٗ اٌٝ يَٛ اٌعٙذ ٚ اٌّيثاق 206

bizi faydalandırsın.) 
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6  Ne ĢÀhenĢeh büyüklük ĢÀnınıñ dÿnında úalmıĢdır 

  CihÀn-ı maèdelet taòtında sulùÀn-ı mübessemdir 

 

7  Müzeyyendir fürÿà-ı èadl ü iósÀn ü èadÀletle 

  Vücÿd-ı aúdesi gÿyÀ ki bir nÿr-ı mücessemdir 

 

8  N‟ola sulùÀn luùfı selsebíl-i teĢnegÀn olsa 

  Øamìr-i ÀbdÀrı menbaè-ı feyø-i dem-À-demdir 

 

9  MünaúúaĢ anda ism-i aèôam-ı tevfíú-i lÀ-reybi207 

  Yed-i müĢkil-güĢÀsında ÕudÀ‟nıñ feyøi òÀtemdir 

 

10  Òaùìb-i minber-ÀrÀ-yı belÀàat olsa bir ĢÀèir 

  Gelince òuùbe-i evãÀfına mebhÿt ü ebkemdir 

 

11  èUyÿn-ı òalú-ı èÀlem rÿĢen oldı òÀk-pÀyinden 

  Naôíri gelmemiĢ bir pÀdiĢÀh-ı òayr-ı maúdemdir 

 

12  Cebìn-i enverinde pertev-i teéyìd-i berú-efzÀ 

  Dil-i feyø-Àverinde cevher-i esrÀr-ı müdàamdır [M2 90] 

 

13  Vücÿd-ı pÀkidir òoĢ-bÿ gül-i yektÀ-yı mesèÿdı 

  CihÀn gÿyÀ ki Ģimdi bì-bedel bir bÀà-ı òurremdir 

 

14  KemÀl-i èÀfiyetle Ģevket ü iúbÀl ü nuãretle 

  ġeref-baòĢ-ı cihÀn olsun bu èÀlem tÀ ki èÀlemdir 

 

15 Ġder ífÀ duèÀ-yı Ģevketin sıdú u ùaviyyetle 

  Emìrì çÀker-i memlÿk-i sulùÀn-ı muèaôôamdır [M1 47] 

                                                           
207 Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara Sûresi: 2. 
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16 Olur èavn-ı ÕudÀ‟nıñ maôharı ol òüsrev-i õì-ĢÀn 

  Bu sÀl-i pÀke tÀrìò-i celí (bürhÀnü‟l-aèôam) dır 

 

 Sene 1300 [1883] 

 

[3.2.35. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

SulùÀn-ı ber-güzìde-i eyyÀm u aèãÀr, òÀúÀn-ı pesendíde-i büldÀn ü emãÀr, ĢehriyÀr-ı 

meróamet-ĢièÀr, velí-nièmet-i aúdes-i Ģevket-medÀr, (mettaèna‟llÀhu teèÀlÀ bi-feyêi 

óayÀtihi ilÀ-yevmi‟l-úarÀri)208 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i ĢehriyÀrílerini 

ĢÀmil üçinci defèa olaraú inĢÀd olunan tÀríòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 Óaøret-i (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn-ı muèallÀ-pÀyeniñ 

  Eyledi èadl-i hümÀyÿnı müzeyyen èÀlemi 

 

2  Ol ĢehenĢÀh-ı müéebbed kim anıñ dest-i úader 

  ÒÀtem-i iúbÀline naúĢ etdi ism-i aèôamı 

 

3  Ol ĢehenĢÀh-ı hüdÀ telúín-i èulví kim anıñ 

  Óayrete mecbÿr eder tedbìri èaúl-ı Àdemi 

 

4  Mevrid-i feyø-i kerÀmetdir o sulùÀn-ı güzín 

  ġeb-çerÀà-ı kenz-i úudretdir øamìri-i eróamı [M2 91] 

 

5  Merkez-i aåÀr-ı óikmetdir o òÀúÀn-ı èaôam 

  Úalbidir esrÀr-ı nÿru‟n-nÿr-ı èadliñ maóremi 

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, karar gününe kadar onun hayatının feyzi ile bizi) : ِرعٕا الله ذعاٌٝ تفيط ديأٗ اٌٝ يَٛ اٌمزار 208

faydalandırsın.) 
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6  KÀéinÀtıñ luùf-ı Ģefúatde feríd ü ekmeli 

  MümkinÀtıñ èadl-i himmetde vaóìd-i aèôamı 

 

7  EsòiyÀnıñ píĢvÀsı, etúiyÀnıñ peyrevi 

  AãdiúÀnıñ nÿr-ı çeĢmi ezkiyÀnıñ aèlemi 

 

8  èÁlem-i èulviyyetiñ bürhÀn-ı ãÀóib-mesnedi 

  KiĢver-i ehliyyetiñ sulùÀn-ı ferruò-maúdemi 

 

9  Fetú u retú erbÀbınıñ keĢĢÀf-ı emr-i müĢkili 

  Óall u èaúd aãóÀbınıñ müĢkil-güĢÀ-yı efòamı [M1 48] 

 

10  ĠútidÀrıñ cÀmièi faøl u kemÀliñ mecmaèı 

  ĠètiúÀdıñ ĢÀmili cÿd u seòÀnıñ maúsimi 

 

11  Levó-i Maófÿô-ı øamíri cebhe-i tÀbÀnıdır 

  Beyt-i Maèmÿr‟uñ naôíri ÀfitÀbıñ tevéemi 

 

12  ġeró eder eñ muòtaãar eñ èÀlí bir maènÀ ile 

   Her kelÀm-ı muècizi yüz biñ meéÀl-i mübhemi 

 

13  Himmeti úıldı ricÀlu‟llÀhı mesrÿrü‟l-fuéÀd 

   áayreti ĢÀd eyledi rÿó-ı beniyy-i ekremi 

 

14  ÒvÀn-ı luùfı gösterir nièmÀ-yı Ġbni Ázer‟i 

  Feyø-i nuùúı añdırur enfÀs-ı Ġbni Meryem‟i [M2 92] 

 

15  Ravøa-i èirfÀnınıñ feyø-i õekÀdır Kevåer‟i 

  Kaèbe-i vicdÀnınıñ èadl ü seòÀdır Zemzem‟i 
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16  Mülk-i iclÀliñ cihÀn-bÀn-ı ferídin-pÀyesi 

  Taòt-ı iúbÀliñ ĢehenĢÀh-ı SüleymÀn-òÀtemi 

 

17  Óaú budur güm-kerde rÀh-ı óayret olmuĢdı cihÀn 

  MeĢèal-i fikri èıyÀn etdi ùaríú-i eslemi 

 

18  Nÿrdur ãÀnki eder lÀhÿt-ı aéôamdan ôuhÿr 

  Óayret-efzÀ-yı èuúÿl olduúça reéy-i mülhemi 

 

19  DÀéim olsun bu cihÀn ùurduúça ol ĢÀh-ı cihÀn 

  Õaãmınıñ efzÿn ola gitdikçe derd-i mübremi 

 

20  Bu Emìrì‟niñ duèÀ-yı Ģevket-i ĢÀhÀneyi 

  Sıdú ile tekrÀr etmekle geçer her bir demi 

 

21  Eyledi (òÿrĢíd-i mesèÿd) ufú-ı àaybíden ùulÿè 

  ÁfitÀb-ı Ģevketiñ tÀríò-i sÀl-i òurremi 

 Sene 1300 [1883] 

[3.2.36. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

KÀffe-i209 èulviyyet ü eĢfÀú u himmetiñ deryÀ-yı aèôamı ve CenÀb-ı KibriyÀ‟nıñ bu 

dìn ü devlete bir luùf-ı mücessemi olan eĢrefü‟l-mülÿk ve‟s-selÀùìn (òalleda‟llÀhu 

teèÀlÀ òilÀfetehu [M1 49] ilÀ-yevmi‟d-dìn)210 efendimiz [M2 93] óaøretleriniñ sÀl-i 

meymenet-iĢtimÀl-i tÀcdÀrÀneleriniñ tebríkini ĢÀmil imlÀé olunan tÀríòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  ġeh-i yektÀ-yı èÀlem Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

  Vücÿd-ı aúdesi dünyÀya feyø-i bì-èadíl oldı 

 

                                                           
209 kÀffe-i: -M2 
ٍّذ الله 210  (.Allâh Teâlâ, ahirete kadar onun hilafetini devam ettirsin) :  ذعاٌٝ خلافرٗ اٌٝ يَٛ اٌذيٓخ
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2  O sulùÀn-ı güzíniñ açdıàı ĢehrÀh-ı èadl ü dÀd 

  Vuãÿl-i èÀlem-i iclÀle bir vÀsiè sebíl oldı 

 

3  Øamìr-i enveri Firdevs-i aèlÀ-yı èinÀyetdir 

  ZülÀl-i iltifÀtı hem-mizÀc-ı selsebíl oldı 

 

4  Ne rütbe telòkÀm etse olur maènÀda nefè-Àver 

   èAdÿya úahrı òÀãiyyet-nümÀ-yı zencebíl oldı 

 

5 BilÀdı úıldı ÀbÀdÀn, èibÀdı eyledi ĢÀdÀn 

  O sulùÀn-ı cihÀn-bÀn maôhar-ı ecr-i cezíl oldı 

 

6  SimÀù-ı cÿdını òÀn-ı Õalílu‟llÀh‟a beñzetmiĢ 

  SeòÀvetle ÒudÀ‟ya çünkü ĠbrÀhím Õalíl oldı 

 

7  HezÀrÀn defèa kendi tecrübemle åÀbit olmuĢdur 

  äadÀúat etmeyen ol ĢÀha maúhÿr u õelíl oldı 

 

8  HezÀrÀn bÀreka‟llÀh ol ĢehenĢÀh-ı muèallÀnıñ 

  Bütün efèÀl u evãÀfı, hümÀyÿn u cemíl oldı 

 

9  Teveccüh eylemek rÀh-ı ãalÀóa vÀcib olmuĢdur 

  Bize Ģimden girü bir böyle feyø-i Óaú delíl oldı 

 

10  Ola sulùÀnımızdan yÀ Ġlâhî dÀéimÀ òoĢnÿd 

  O peyàamber ki yÀr u hem-niĢíni CebrÀéíl oldı [M2 94] 

 

11  Emìrì øann ederdim iútidÀr-ı tabèımı vÀfir 

  Gelince vaãf-ı èÀlü‟l-èÀline Ģeyé-i úalíl oldı 
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12  äudÿr etdi úalemden lafôen ü maènen bu tÀm tÀrìò 

  Biñ üç yüz bir yılı èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ celíl oldı 

 

Sene 1301 [1884] 

 [M1 50] 

 

[3.2.37. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Maôhar-ı tebcíl-i etúiyÀ-sìretÀn-ı ümmet, Ģeb-çerÀà-ı cihÀn-fürÿz-ı ôılliyyet, gevher-i 

yektÀ-yı tÀc-ı vehhÀc-ı òilÀfet, velí-nièmet-i bì-imtinÀn, (dÀme fì-eríketi‟Ģ-Ģevketi 

mÀ-teèÀúubi‟l-mulevvÀnu)211 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i muvaffaúiyet-i 

istihlÀl-i cihÀndÀríleri óaúúında ikinci defèa söylenen tÀríòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  Óaøret-i (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn-ı muèaôôam kim anıñ 

  èAdliniñ ervÀó-ı ĢÀhÀn-ı selef óayrÀnıdır 

 

2 èÁlemiñ cÀnı sipihr-i himmetiñ òÿrĢídidir 

   Devletiñ rÿóı serír-i Ģevketiñ sulùÀnıdır 

 

3 Lemèa-pìrÀ-yı èavÀlimdir fürÿà-ı Ģevketi 

  Óaøret-i Óaúú‟ıñ bize bir luùfudur iósÀnıdır 

 

4  Maèden-i èulviyyetiñ bir gevher-i raòĢendesi 

   ÁsumÀn-ı Ģevketiñ bir neyyir-i raòĢÀnıdır 

 

5  RevnÀú-ı tÀc-ı òilÀfetdir o sulùÀn-ı güzín 

   EzkiyÀ-yı ümmeti óayrÀn eden èirfÀnıdır 

                                                           
 Renkler birbirlerini takip ettikçe (o sultan) Ģevket tahtında daim) : داَ فٝ اريىح اٌشٛوح ِا ذعالة اٌٍّٛاْ 211

olsun.) 
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6 Seyr ediñ ÀåÀr-ı icrÀéÀt-ı èÀlü‟l-èÀlini 

  Ùabè-ı feyyÀøındaki èulviyyetiñ bürhÀnıdır [M2 95] 

 

7 ÕÀã u èÀmı her nefes mecbÿr-ı ĢükrÀn eyleyen 

  èAdlidir elùÀfıdır inèÀm-ı bí-pÀyÀnıdır 

 

8 VÀridÀt-ı feyø-i aúdes sÀnióÀt-ı KibriyÀ 

  Revnaú-ı muèciz-nümÀ-yı levóa-i vicdÀnıdır 

 

9 Öalbiniñ gencínesinde óubbını óıfô eyleyen 

  Áòiretde kibríyÀnıñ maôhar-ı àufrÀnıdır 

 

10 BaĢımızdan etmesin eksik CenÀb-ı MüsteèÀn 

  Çünki dìn ü devletiñ sulùÀn-ı èÀlí-ĢÀnıdır 

 

11 Ol ĢehenĢÀha Emírí ãıdú ile etmek duèÀ 

  Úalbimiñ AllÀh ile bir èahdidir peymÀnıdır 

 

12  Mefòar-ı èadl ü õekÀ ol pÀdiĢÀh-ı aèôamıñ 

   (SÀl-i zìbÀ-yı ôafer), tÀríò-i feyø-efĢÀnıdır 

 

 Sene 1301 [1884] 

 [M1 51] 

 

[3.2.38. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

TedÀbìr-i müstaósene-i feyyÀøÀna ve iúdÀmÀt-ı èulviyye-i ümem-pesendÀneleri bi‟l-

cümle tebèa-i sÀdıúÀnelerini minnetdÀr-ı ĢükrÀn eden pÀdiĢÀh-ı kerÀmet-niĢÀn, 
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ĢehriyÀr-ı mülhemiyyet-iútirÀn (ôıllu‟llÀhi‟l-meliki‟l-èallÀmi)212,(eèÀnehu‟llÀhu teèÀlÀ 

ilÀ-Àòiri‟l-eyyÀmi)213 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i èÀlü‟l-èÀlleri óaúúında 

üçinci defèa olaraú tasùìr-i ãahìfe-i taèôìm edilen tÀrìòdir: [M2 96] 

 [FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün] 

1 Óüsn-i tedbìri Óamìd ÒÀn-ı hümÀyÿn-siyeriñ 

  Öomadı ãafóa-i èÀlemde àumÿm u aózÀn 

 

2  O ĢehenĢeh ki èaùÀyÀsına yoú óadd u óisÀb 

  Günde eyler nice biñ bì-kesi ĢÀd ü òandÀn 

 

3 äafha-i cebhe-i feyø-Àver-i tÀbÀnında 

  LemeèÀn etmededir cevher-i nÿr-ı ímÀn 

 

4  O ĢehenĢeh ki gürÿh-ı ĢuèarÀ böyle eder 

  Farù-ı taèôím ile evãÀfını taórír ü beyÀn 

 

5  ÓÀmì-i Millet-i BeyøÀ güher-i kenz-i òıred 

  Òüsrev-i taòt-ı seòÀ, mÀóí-i ôulm ü ùuàyÀn 

 

6  SÀye-i nÿr-ı ÕudÀ merdümek-i çeĢm-i èaùÀ 

  Öıble-i ehl-i ricÀ mefòar-ı ĢÀhÀn-ı cihÀn 

 

7  Úurã-ı òÿrĢíd-i õekÀ èunãur-ı terkíb-i vefÀ 

  Gevher-i kÀn-ı óayÀ òüsrev-i ferruò-èünvÀn 

 

8  Nÿr-ı èayn-ı naãafet rÿó-ı vücÿd-ı himmet 

èÁdil-i pÀk-ãıfat-ı eróam-ı feròunde-niĢÀn 

                                                           
ًّ الله اٌٍّه اٌعلّاَ 212  (.Allâm Melik olan Allâh‟ın gölgesi) : ظ
 (.Allâh Teâlâ, son güne kadar ona yardım etsin) : اعأٗ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز الاياَّ 213
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9  DÿdmÀn-ı èuômÀ óavãala-i sÿz-ı aèdÀ 

  ĠftiòÀr-ı süèedÀ, nükte-ĢinÀs-ı devrÀn 

 

10  Yüzi òÿrĢíd-i ÒudÀ úalbi àanì gevheri pÀk 

  Dili lebrìz-i ãafÀ reéyi úaví baòtı civÀn [M2 97] 

 

11  Úurre-i aèyun-i OròÀn u Selìm ü FÀtió 

  Mefòar-i silsile-i Óaøret-i SulùÀn èOåmÀn [M1 52]  

 

12  Meclis-i maèrifete Ģemè-i hümÀyÿn pertev 

  KiĢver-i salùanata pÀdiĢÀh-ı bí-aúrÀn 

 

13  Nÿr-ı Óaú cebhe-i iúbÀlini tenvìr eyler 

   èAúl-ı küll cevher-i èirfÀnın eder istiósÀn 

 

14 Devóa-i Ģevketine fevz-i Ġlâhî eåmÀr 

  Ravøa-i himmetine feyø-i ezel Àb-ı revÀn 

 

15  Himmeti baór-ı àam-ı erbÀbına feyø-i ĠlyÀs 

  Luùfı dil-òaste-i aózÀna devÀ-yı LoúmÀn 

 

16  Gelse Ġskender ü Cem Ģimdi dünyÀya yine 

   ÕÀt-ı ĢÀhÀnesidir lÀyıú-ı taòt-ı õí-ĢÀn 

 

17  KeĢf eder her kiĢiniñ muømer olan maùlabını 

  PíĢgÀhında henüz eylemeden fetó-i dehÀn 

 

18  Çekdi saùr-ı óiyel-i òaãm-ı füsÿn-perdÀza 

  ÒÀme-i muècize-pìrÀ ile òaùù-ı buùlÀn 
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19  MÀ-ĢÀéa‟llÀh o ĢehenĢÀh-ı kerÀmet-eåeriñ 

  Oldı èadl ü kerem ü luùfına dünyÀ óayrÀn 

 

20  Murà-ı èAnúÀ per-i fikrim bulamaz àÀyetini 

  Eylese cevv-i åenÀsında ne rütbe, ùayerÀn [M2 98] 

 

21  èÁúıbet ecnióa-efĢÀn-ı óicÀb olsa n‟ola 

  N‟eylesin sÀóa-i evãÀfına yoúdur pÀyÀn 

 

22  Görmeye õerrece yÀ Rab elem ü renc ü keder 

  O ĢehenĢÀh-ı muvaóóid o cihÀn-bÀn-ı zamÀn 

 

23  äıdú-ı niyyetle eder ĢÀh-ı cihÀn-bÀna duèÀ 

  ÇÀker-i ãÀdıú-ı memlÿki Emírí her Àn 

 

24  èArø-ı tebrík içün ol pÀdiĢeh-i õì-ĢÀna 

  Oldı tÀríò-i güzín (ôıll-ı Celíl-i RaómÀn) 

 

  Sene 1301 [1884] 

 

[3.2.39. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehriyÀr-ı daúÀyıú-iktinÀh, maèÀlì-destgÀh-ı ĢehenĢÀh, müéeyyid-i min-èindi‟llÀh, 

[M1 53] emírü‟l-müèminìn-i celílü‟l-ÀåÀr, òalìfe-i yegÀne-i mekremet-ĢièÀr, velì-

nièmet-i èulviyyet-iútirÀn (sellemehu‟llÀhu‟l-meliku‟d-deyyÀn)214 efendimiz 

óaøretleriniñ sÀl-i cedìd-i tefeèèül-bedìd-i ĢehriyÀrílerine Ģeref-i teãÀdüf eden Àyet-i 

kerìme-i ÚuréÀn-ı bÀhirü‟l-bürhÀn münÀsebetiyle tezbìr-i levó-i meserret edilen tÀrìò-

i bì-naôìr-i tebrìkdir: 

                                                           
ّٗ الله اٌٍّه اٌذّياْ 214 ٍّ  (.Deyyân Melik olan Allâh, ona selâmet versin) : ط
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 [Müfteèilün müfteèilün fÀèilün] 

1  Óaøret-i (SulùÀn Óamìd)-i güzìn 

   Vermededir ĢeĢ cihete ferr ü zíb 

 

2  PÀdiĢah-ı aèdelidir èÀlemiñ 

  Taòt-ı òilÀfetde feríd ü necìb [M2 99] 

 

3  Òüsrev-i õì-ĢÀn-ı èömr-i píĢedir 

  èÁdil-i bì-miål ü óasìb ü nesìb 

 

4  Himmet-i ĢÀhenĢehi fevúü‟l-èuúÿl 

  Ekmel ü faèèÀl ü àayÿr ü edìb 

 

5  SÀyesidir ÕÀlıú-ı Õü‟l-èizzetiñ 

  Ol Ģeh-i aèøam o òalÿú-ı lebìb 

 

6  Vaãfını minberde o ĢÀhenĢehiñ 

  ÓaĢre úadar yÀd ede her bir òaùíb 

 

7  Çoú yaĢaya ãıóóat ü iclÀl ile 

  Olmaya muótÀc-ı devÀ-yı ùabíb 

 

8  Óaøret-i Óaú eyleye sÀl-i nevi 

  Yümn-i ĢehenĢÀh-ı kerím ü óasíb 

 

9  ÒÀmeye tÀrìòin ederken suéÀl 

  Oldı göñül vÀúıf-ı sırr-ı àaríb 

 

10  Eyledi bir muèciz-i èÀlí èıyÀn 

  Óaøret-i ÚuréÀn-ı ÕudÀ-yı mucíb 
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11  Ol Ģeh-i ekber o vekìl-i Resÿl 

  Ol meh-i enver o ãadÿú u óabìb 

 

12  Maôhar-ı teéyíd-i ÒudÀ oldıàın 

  Eyliyor iåbÀt bu feyø-i èacìb [M1 54 - M2 100] 

 

13  Olmadı bir pÀdiĢeh-i èÀleme 

  ġimdiye dek böyle saèÀdet naãíb 

 

14  Sÿre-i äaff‟ıñ ola fetó Àyeti  

  Reés-i tevÀrìò-i güzìn ü muãìb 

 

15 ĠĢte kütüb, iĢte cihÀn, iĢte nÀs 

   Gösteremez miålini hìçbir edìb 

 

16  Úalmaz Emìrì o Ģeh-i aèôama 

  èAvn-ı Ġlâhî ile òaãm u raúìb 

 

17  Müjde kim ol Àyet-i kübrÀ budur  

(Naãrun min-allÀhi ve fetóun úarìb)215 

 

 Sene 1302 [1885] 

 

[3.2.40. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

CihÀndÀr-ı dÀd-fermÀ-yı aúvÀm u ümem, nüsòa-i KibriyÀ-yı kerÀmet ü kerem, 

èizzü‟d-dünyÀ ve‟d-dín, memdÿóu‟l-úulÿb-ı ehl-i yaúìn, velì-nièmet-i bì-minnet-i 

                                                           
الله ٚ فرخ لزية ٔصز ِٓ 215  : (Allâh‟tan bir yardım ve yakın bir fetih)  

 Kur‟ân-ı Kerîm, Saff Sûresi: 13. 
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èinÀyet-meĢóÿn (ebúÀhu‟llÀhu teèÀlÀ ilÀ-Àòiri‟l-úurÿn)216 efendimiz óaøretleriniñ 

tebrìk-i sÀl-i hümÀyÿn-ı ĢÀhÀnelerini mutaøammın ikinci defèa olaraú isùÀr olunan 

tÀrìòdir: 

 [FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün] 

1  ġeh-i meh kevkebe SulùÀn Óamìd‟i AllÀh  

  MüstedÀm eyleye ÚuréÀn-ı Mübín óürmetine 

 

2  Devlet ü dìni ede èadli dem-À-dem aèlÀ 

  EĢref-i òayl-i rusul mefòar-i dìn óürmetine [M2 101] 

 

3  èAzm-i ĢÀhÀnesine èavn-ı ÕudÀ rehber ola 

   Biñ çÀbük-úadem-i sidre-niĢín óürmetine 

 

4  Óükmüne cümle cihÀn olsun Ġlâhî münúÀd 

  Verdigiñ dest-i SüleymÀn‟a nigín óürmetine 

 

5  Pertev-i baòtı ola Ģuèle-feøÀ-yı aúùÀr 

  Nÿr-ı tÀbÀn-ı dil-i ehl-i yaúìn óürmetine [M1 55] 

 

6  Dem-be-dem Óaøret-i MevlÀ ile teébìde úarìn 

  Ehl-i tesbìó-i semavÀt ü zemìn hürmetine 

 

7  Ola fermÀn-ı hümÀyÿnı revÀn-ı ÀfÀúa 

  Levó-i maófÿô ile Cibrìl-i Emìn óürmetine 

 

8  Óıfø ede àamdan Emírí anı Rabb-ı müteèÀl 

  Ál-i Peyàamber ü AsóÀb-ı Güzín óürmetine 

 

                                                           
 (.Allâh Teâlâ, çağların sonuna kadar onu daim kılsın) : اتماٖ الله ذعاٌٝ اٌٝ آخز اٌمزْٚ 216
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9  Oldı tÀríò-i güzìn-i sene (sırrü‟l-aèôam) 

  Yümn-i ĢÀhenĢeh ola èarĢ-ı berín óürmetine 

 

 Sene 1302 [1885] 

 

[3.2.41. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Melceéü‟s-selÀùín ve‟l-eèÀlí, óÀfıôu‟l-eúÀlím ve‟l-óavÀlí, mümazzaúü‟l-cehl ve‟ê-

êalÀl, mümehhidü‟l-èadÀlet ve‟l-iclÀl, velì-nièmet-i èulviyyet-i bedìd (lÀ-zÀlet 

óadÀéiúu devletihi muòêerreten bi-zevÀhiri‟Ģ-Ģevketi ve‟t-teéyìdi)217 efendimiz 

óaøretleriniñ iĢbu sÀl-i sürÿr-ÀrÀ-yı ĢÀhÀneleri óaúúında tebríki mutaøammın üçinci 

defèa tanôìm olunan tÀrìòdir218: [M2 102]  

 [Müstefèilün müstefèilün müstefèilün müstefèilün] 

1  SulùÀn Óamìd ÒÀn-ı güzín ol pÀdiĢeh-i aèôamıñ 

  EnvÀr-ı mihr-i Ģevketi verdi cihÀna ferr ü zìb 

 

2  DünyÀ bütün inãÀf edüp èulviyyetin taãdìú eder 

  Olsa èaceb mi her nefes mecbÿr-ı vaãfı her edíb 

 

3  SulùÀn SüleymÀn ÒÀn gibi FÀtió gibi OròÀn gibi 

  Her fikr ü tedbíri úaví her emr ü fermÀnı mucíb 

 

4  Áyìne-i ilhÀmdır úalb-i hümÀyÿn pertevi 

  èĠrfÀnı bir feyø-i ÒudÀ, iósÀnı bir sırr-ı èacíb 

 

 

                                                           
ٌشٛوح ٚاٌرأييذق دٌٚرٗ ِخعزج تشٚا٘ز ائلا ساٌد دذا 217  : (Onun devlet bahçesi, Ģevket ve destek 

iĢaretleri/belirtileri ile yeĢil olarak sürdükçe) 
218 Bu metin, M1 nüshasında yer almamaktadır. M1 nüshası 55. sayfada 12. satırdan baĢlamaktadır. 
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5 èÁlem naãıl ĢÀd olmasın dünyÀ nice faòr etmesin 

  VicdÀn-ı èÀlü‟l-èÀline èadl ü õekÀ olmuĢ naãíb [M1 56] 

 

6  Bì-keslere imdÀd eder èÀcizleri dil-ĢÀd eder 

  ElùÀfını müzdÀd eder her dem o òÀúÀn-ı necíb 

 

7  Bulmaz åevÀb-ı òuùbeyi tÀ kim o ĢÀh-ı aúdesiñ 

  Minberde vaãf-ı pÀkini yÀd etmeyince bir òaùíb 

 

8  DüĢmenleri maúhÿr ola õevú ü ãafÀdan dÿr ola 

  Dil-ĢÀd ola mesrÿr ola dÀéim o sulùÀn-ı lebìb 

 

9  Eyler Emìrì çÀkeri tebrìki bu tÀrìò ile 

  Mesèÿd ede nev-sÀlini èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ mucíb 

 

Sene 1302 [1885] 

 

[3.2.42. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ZamÀn-ı intiôÀm-niĢÀn-ı saèd-iútirÀn-ı salùanatı el-óaú, gülistÀn-ı cihÀn-ı èadÀlet olan 

pÀdiĢÀh mülhemiyyet-iĢtimÀl, veliyyü‟n-nièmet-i bì-miåÀl (lÀ-zÀle [M2 103] 

(maórÿsen bi-èayni èinÀyeti‟l-meliki‟l-muteèÀli fì-kulli Ànin ve óÀlin)219 efendimiz 

óaøretleriniñ óaúú-ı celìl-i hümÀyÿnlarında sÀl-i cedìd-i meyÀmìn-i bedìd, maèrÿø-ı 

sÀéiúasıyla dördinci defèa åebt-i cerìde-i meóÀmid edilen tÀrìòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  Muèìn-i mülk ü millet Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ  

   Úulÿb-ı òalú-ı èÀlem luùfunuñ meclÿbudur yekser 

                                                           
ًّ آْ ٚ د 219 ايلا ساي ِذزٚطاً تعيٓ عٕايح اٌٍّه اٌّرعاي فٝ و  : (Müteâl Melik olan Allâh‟ın inayetiyle (o) her an ve 

durumda korunduğu sürece) 
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2  O òÀúÀn-ı güzíndir maôhar-ı teéyíd-i SübóÀnì 

  O sulùÀn-ı cihÀndır iftiòÀr-ı millet ü kiĢver 

 

3  Saòídir nüktedÀndır Ģefúat-ÀrÀdır keremverdir 

  Olur ehl-i hüner ol pÀdiĢÀh[ıñ] luùfuna maôhar 

 

4  O ĢÀhenĢeh ki èavn-ı ÕÀlıú-ı ekremle olmuĢdur 

  Vücÿd-ı feyønÀk-i Ģevketinde ictimÀè-Àver 

 

5  VefÀ-yı Óaøret-i äıddíú ü èadli Óaøret-i FÀrÿú 

  ÓayÀ-yı Óaøret-i èOåmÀn seòÀ-yı Óaøret-i Óaydar 

 

6  CihÀn-pìrÀ-yı èÀlí-rütbe òÿrĢíd-i felek-mesned 

  ġehenĢÀh-ı hümÀyÿn-kevkebe CemĢíd-i saèd-aòter [M1 57] 

 

7  HevÀ-yı gülĢen-i èadli nesìm-i kÀéinÀt-pìrÀ  

  DuòÀn-ı micmer-i feyøi Ģemím-i mÀsivÀ-perver 

 

8  Yüzünde pertev-i luùf-ı Ġlâhî gün gibi ôÀhir 

  Dilinde cevher-i nÿr-ı èadÀlet rÿó-veĢ muømer [M2 104] 

 

9  ZamÀn-ı Ģevketinde gelselerdi dehre bì-Ģübhe 

  Olurdı èadliniñ müĢtÀúı KeykÀvus u Ġskender 

 

10  Bütün bÀy ü gedÀyı eyledi iósÀna müstaàraú 

  O ĢÀhenĢÀha yoúdur cÀn ü dilden olmayan çÀker 

 

11  O sulùÀn-ı kerem-fermÀya bende öyle memlÿküm 

  Naãılsa Óaydar-ı KerrÀr‟a memlÿkiyyet-i Úanber 
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12  Anıñ vaãfındaki manôÿme-i eõkÀr-ı zíbÀyı 

  SezÀdır èÀlem-i bÀlÀda etse úudsiyÀn ezber 

 

13  Kederlerden ÒudÀ ol pÀdiĢÀhı eylesin sÀlim 

  Bi-óaúú-ı Kaèbe-i èulyÀ, bi-óaúú-ı nÿr-ı peyàamber 

 

14  ÒudÀ‟dır ĢÀhid-i èÀdil ki ol ĢÀhenĢehiñ dÀéim 

  DuèÀ-yı Ģevketin eyler Emírí èabd-i ãıdú-Àver 

 

15  O ĢÀh-ı aèôamıñ (òÿrĢíd-i ÀfÀú) oldı tÀríòi 

  MübÀrek eyleye sÀl-i cedídin ÕÀlıú-ı ekber 

 

Sene 1302 [1885] 

 

[3.2.43. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

TedÀbìr-i óikmet-i taòmìr-i cihÀn-dÀverìleri bÀèiå-i ióyÀ-yı mülk ü millet olan 

ĢehriyÀr-ı raèiyyet-perver, óÀmì-i aèôam-ı Ģerè-i enver ü eùhar, velì-nièmet-i bì-

minnet-i cihÀn-pìrÀ (efÀêa‟llÀhu èale‟l-èÀlemìne nevÀle birrihi ve iósÀnihi mÀ-

teèÀúubi‟ô-ôalÀmu ve‟ê-êiyÀéu)220 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i mesèÿd-ı 

òüsrevÀneleri óaúúında beĢinci defèa yazılan tÀríòdir: [M2 105] 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  Óaøret-i (SulùÀn Óamìd)‟i ĢÀd ede dÀéim ÕudÀ 

  Faòr-ı èÀlem, feyø-i dìn sulùÀn-ı yektÀ èaĢúına [M1 58] 

 

2  Cüzé-i küll manôÿrı olsun díde-i óaú-bìniniñ 

  Kaèbe-i perverdigÀr u feyø-i BaùóÀ èaĢúına 

                                                           
 Gölgeler ve ıĢıklar birbirini takip ettikçe) : افاض الله عٍٝ اٌعاٌّيٓ ٔٛاي تزّٖ ٚ ادظأٗ ِا ذعالة اٌظلاَ ٚ اٌعياء 220

Allâh, âlemlere ihsanını ve iyiliğini serpsin/versin.) 
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3  ġeĢ cihÀt-ı kÀèinÀtı èadli tÀbÀn eylesin 

  Nÿr-ı vech-i aósen-i aãhÀb-ı taúvÀ èaĢúına 

 

4  ÁfitÀb-ı himmeti gitdikçe olsun ĢuèledÀr 

  Zír ü bÀlÀyı ùutan nÿr-ı tecallÀ èaĢúına 

 

5  ġÀnı aèlÀ-yı èavÀlim üzre cevlÀn eylesin 

  Feyø-i sırr-ı aèôam-ı pinhÀn ü peydÀ èaĢúına 

 

6  Dem-be-dem vicdÀnına úılsın tecellí KibriyÀ 

  äoóbet-i òÀs-ı Kelím ü Ùÿr-ı SínÀ èaĢúına 

 

7  ġöhreti çıúsın bıraú asa semÀvÀt üstüne 

  Peyk-i aèôam CebrÀéìl-i Sidre-peymÀ èaĢúına 

 

8  ÚurbgÀh-ı èizzet olsun nÿrunuñ cevlÀngehi 

  ÓÀmil-i kenz-i Ġlâhî èarĢ-ı aèlÀ èaĢúına 

 

9  VÀãıl-ı sırr-ı celíl olsun o sulùÀn-ı güzín 

  Úalb-i peyàamberdeki esrÀr-ı kübrÀ èaĢúına 

 

10  Nÿr aúıtsın fikri feyyÀøı cihÀnıñ fevúine 

  Dürre-i beyøÀ-yı iúlíl-i berÀyÀ èaĢúına [M2 106] 

 

11  ÁsitÀnı èurvetü‟l-vüåúÀ221sı olsun èÀlemiñ 

  Nÿó ü DÀvud ü Kelímu‟llÀh ü YaóyÀ èaĢúına 

 

12  Olmasın münfekk Emírí baĢımızdan sÀyesi 

  Ġsm-i pÀk-i Aómed ü Maómÿd u ÙÀhÀ èaĢúına 

                                                           
221 Kur‟ân-ı Kerîm, Bakara Sûresi: 256. 
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13  Oldı tÀríòi bu nev sÀliñ (dıraòĢÀn sÀl-i nev) 

  Yümn ola ĢÀhenĢehe EsmÀ-i ÓüsnÀ èaĢúına 

 

 Sene 1302 [1885] 

 

[3.2.44. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġeref-efzÀ-yı òilÀfet-i kübrÀ, ÀrÀyiĢ-baòĢÀ-yı evreng-i salùanat-ı èuômÀ, emírü‟l-

müéminín, ĢehenĢÀh-ı muvaffaúiyyet-Àyìn, velì-nièmet-i bì-minnet-i èÀlì-iósÀn 

(medda‟llÀhu teèÀlÀ ôıllehu‟Ģ-ĢÀrıú [M1 59] ve òallede iclÀlehu‟l-bÀriúe bi-óurmeti‟l-

ÚuréÀni)222 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i yümn-iĢtimÀl-i ĢÀhÀnelerini 

mutaôammın altıncı defèa tanôím olunan tÀríòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1  Ey ĢehenĢÀh-ı cihÀn sulùÀn-ı òÿrĢíd-iĢtihÀr 

   PÀdiĢÀh-ı úadr-dÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

2  Himmet ü iclÀl ile iúbÀl-i èÀlü‟l-èÀl ile 

  Ser-firÀz-ı òüsrevÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

3 ĠftiòÀr eyler cihÀn õÀt-ı hümÀyÿnuñ ile 

  ġehriyÀr-ı mihribÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

4  Ser-be-ser dilbend-i icrÀèÀtıñ olmuĢdur enÀm 

  TÀcdÀr-ı kÀm-rÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa [M2 107] 

 

5  áonce-i dil bÀd-ı luùfuñla olur her dem güĢÀd 

  ĠftiòÀr-ı bendegÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

                                                           
ذ اجلاٌٗ اٌثارق تذزِح اٌمزأْ 222 ٍّ ٗ اٌشارق ٚ خ ٍّ  Allâh Teâlâ, Kur‟ân‟ın hürmetine sultanın doğan) : ِذّ الله ذعاٌٝ ظ

gölgesini ve ıĢıldyan yüceliğini sonsuzlaĢtırsın.) 
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6  ġeb-çerÀà-ı kenz-i úudretdir ve cÿd-ı Ģevketiñ 

  Dürr-i iúlìl-i ĢehÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

7  Óayret-efzÀ-yı èuúÿl olsa kemÀliñ çoú mıdır 

  èAdl ile kiĢversitÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

8  Feyøe maúrÿn etdi èadliñ ĢeĢ-cihÀn-ı èÀlemi 

  Neyyir-i pertev-feĢÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

9  ĠĢte tÀríò iĢte dünyÀ õÀtıña yoúdur naôìr 

  Dest-gìr-i bì-kesÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

10  CÀmiè-i faøl ü õekÀsıñ nÀĢir-i naúd-i seòÀ 

  BÀsıù-ı emn ü ímÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

11  Sendedir èulviyyet-i taúvÀ-yı BesùÀmí-pesend 

  Nÿr-ı èayn-ı úudsiyÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

12  Bu Emìrì çÀkeriñ eyler duèÀ-yı Ģevketiñ 

  Ôıll-ı èulviyyet-niĢÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

13  ġemsü‟l-aòyÀr-ı cihÀn oldı güzel tÀríò-i tÀm 

  Nÿrsuñ faòr-ı cihÀnsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

 Sene 1302 [1885] 

 [M1 60] 
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[3.2.45. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

PÀdiĢÀh-ı hümÀyÿn-efser, ĢehenĢÀh-ı maèdelet-siyer, mÀlik-i riúÀb-ı baór ü berr, 

imÀmü‟l-Müslimín, úıbletü‟l-muvaóóidìn, velì nièmet-i bì-minnet-i èulviyyet [M2 

108]-iĢtimÀl, (Ģeyyeda‟llÀhu teèÀlÀ bünyÀne Ģevketihi bi-deèÀyimi‟l-èizzi ve‟l-

iúbÀli)223 efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i cedìd-i ôıllıyyet-penÀhíleriniñ tebríki óaúúında 

yedinci defèa ùaãvìr olunan tÀrìòdir: 

Me‟ûlü fâ‟ilâtü mefâ‟îlü fâ‟ilün 

1 äÿret-peõìr-i levó-i ôuhÿr oldı naúĢ-ı rÀz 

  Naòl-ı ümíde bÀd-ı feraó verdi ihtizÀz 

 

2  Gördükçe her èinÀyet-i sulùÀn-ı aèôamı 

  Óaú‟dan devÀm-ı Ģevketini eylerüz niyÀz 

 

3  ġÀh-ı yegÀne Óaøret-i SulùÀn Óamìd kim 

  Maúhÿr-ı èadli oldı eĢirrÀ-yı cÀn-güdÀz 

 

4  Etmez ùarìú-i Aómed-i MuòtÀr‟dan èudÿl 

  Vermez òilÀf-ı maèdelete úıl úadar cevÀz 

 

5  Áyínedir ùabíèatı naúĢ-ı óaúíúate 

  Olmaz èıyÀn ol Àyínede ãÿret-i mecÀz 

 

6  EtmiĢ miyÀn-ı pÀdiĢÀhÀn-ı zamÀnede 

  èAdl ü kemÀl ü Ģefúat ile kesb-i imtiyÀz 

 

7  TaúvÀ ile siriĢte vücÿd-ı mübÀreki 

  Maúrÿn-ı farù-ı óürmetidir ÕıùùÀ-i ÓicÀz 

                                                           
 Allâh Teâlâ, onun gücünün binasını/yapısını izzet ve ikbal) : شيذّ الله ذعاٌٝ تٕياْ شٛورٗ تذعايُ اٌعشّ ٚالالثاي 223

desteğiyle güçlendirsin.) 
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8 Ôıll-ı ÕudÀ òalìfe-i maóbÿb-ı KibriyÀ 

  ġÀhÀn-ı dehre dergehidir úıble-i niyÀz [M2 109] 

 

9  Her bir iĢinde maôhar olur èavn-ı nuãrete 

  ĠlhÀm-ı luùf-ı Óaú eder ol ĢÀha keĢf-i rÀz 

 

10 Bir böyle pÀdiĢÀh-ı cihÀn-ı èadÀletiñ 

  ÇÀkerleri olursa revÀ SÀm ü ÕoĢnüvÀz 

 

11  Olmaz ise devÀm duèÀsıyile müntehí 

  Bulmaz åevÀb-ı kÀmili òÀããiyyet-i nemÀz [M1 61] 

 

12 äÿret-nümÀ-yı Àyíne-i èÀlem olmadan 

  Tedbìri emr-i müĢkile olmaúda çÀre-sÀz 

 

13 Manôÿr-ı çeĢm-i Ģefúatidir merd-i müstaúìm 

  Menfÿr-ı ùabè-ı Ģevketidir Ģaòã-ı òudèa-bÀz 

 

14  èÁdil saòì sütÿde-siyer fÀøıl ü edíb 

  KÀmil vefÀ èafìf ü keremver gedÀ-nüvÀz 

 

15  Burc-ı semÀ-yı úubbe-i Ģevketde ÀfitÀb 

  Evc-i feøÀ-yı èÀlem-i himmetde ĢÀhbÀz 

 

16  Revnaú getürdi òilèat-ı nÿr-ı òilÀfete 

   ġÀyÀn-ı õÀtıdır o libÀs-ı Ģeref-ùırÀz 

 

17  Dil-dÀdedir mürüvvet ü luùfa o rütbe kim 

  Etmez cezÀ-yı òaãmı içün fırãat intihÀz 
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18 Etmektedir gedÀya bile óüsn-i iltifÀt 

  Eyler èitÀb-ı Óaøret-i ÕÀlıú‟dan iótirÀz [M2 110] 

 

19  YÀ Rab o ĢÀh-ı aèôamı taòtında dÀéim et 

  ZírÀ odur ĢehenĢeh-i yektÀ-yı dil-nüvÀz 

 

20  èAãrında ey Emírí o sulùÀn-ı aèdeliñ 

  Bir kimse kimseye edemez imtinÀn ü nÀz 

 

21 KeĢf etdi òÀme (neyyirü‟l-aèôam) èibÀresin 

  TÀrìò-i vaãf-ı óaøret-i sulùÀn-ı ser-firÀz 

 

 Sene 1302 [1885] 

 

[3.2.46. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Müèeyyid-i Ģeríèat-ı àarrÀ, èulÿm-ı ĢettÀ, mürevvic-i úulÿb-ı berÀyÀ ve reèÀyÀ olan 

pÀdiĢÀh-ı selímü‟l-eåer, ĢehenĢÀh-ı maómÿdü‟s-siyer, velì-nièmet-i bì-minnet-i õì-ĢÀn 

(eúÀme‟llÀhu teèÀlÀ úavÀéime salùanatihi mÀ-dÀme‟d-devrÀni ve mÀ-iòtelefi‟l-

melvÀni)224 efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i cedìd-i mesèÿdÀneleri óaúúında sekizinci 

defèa terúìm olunan tÀrìòdir: [M1 62] 

 [Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün] 

1 Biñ üçyüz ikinci seneniñ ùoàdı hilÀli 

  Mesèÿd ede MevlÀ Ģeh-i devrÀna bu sÀli 

 

 

                                                           
َ طٍطٕرٗ ِاداَ اٌذٚراْ ٚ ِا اخرٍف اٌٍّٛاْئالاَ الله ذعاٌٝ لٛا 224  : (Allâh Teâlâ, onun saltanatının gücünü sonsuza 

dek daim kılsın.) 
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2  Bir sÀl-i saèÀdet-eåer-i müjde-nümÀ kìm 

  Yoú øabù-ı tevÀríhde mÀnend ü miåÀli 

 

3  Bir vaút-i mübÀrekdir anıñ Àn ü zamÀnı 

  Bir Àn-ı saèÀdetdir anıñ vaút ü òilÀli 

 

4  ÁàÀzı dem-i Hicret-i Peyàambere vÀãıl 

  EncÀmı resÀnende-i devr-i Ģeh-i èÀlì [M2 111] 

 

5  Bir sÀlde kim evvel ü Àòir bu Ģeref var 

  Olsa yaúıĢır ol seneniñ úadr-i kemÀli 

 

6  Raàbet-Ģiken-i riĢte-i tÀrìò-i Mesìó‟i 

  Öıymet-figen-i silsile-i sÀl-i celÀli 

 

7  Ey mÀh-ı muóarrem sene-i mÀøì ve óÀliñ 

  Sen olmadasın rÀbıùa-i rÿz ü leyÀli 

 

8  Anı seneniñ fÀtióa-i ĢÀm-ı duòÿli 

  SÀl-i küheniñ òÀtime-i yevm-i zevÀli 

 

9  Ey mÀh-ı mükerrem èalem ü nuãret ü fetóiñ 

  Sensiñ Ģeref-i Ģuúúa-i iúbÀl ü celÀli 

 

10  Ey sÀl-i mübÀrek saña yetmez mi bu devlet 

  Öpdüñ úadem-i òüsrev-i feròunde-òıãÀli 

 

11  SulùÀn-ı felek-kevkebe bürhÀn-ı celÀlet 

  Manôÿr-ı ÒudÀ reĢk-i ĢehÀn faòr-ı ahÀlí 
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12  ÕÿrĢíd-i sipihr-i èaôamet dÀver-i aèôam 

  CemĢíd-i serìr-i nıãfet-i server-i èÀlì 

 

13  Úalbi ufuú-ı mihr-i cihÀn-tÀb-ı èadÀlet 

  VicdÀnı serÀ-perde-i feyø-i müteèÀlì 

 

14  (SulùÀn Óamìd) ÒÀn-ı Ferídÿn-èaôamet kim 

  èAdli úomadı síne-i milletde melÀli [M2 112] 

 

15  PirÀye-i feyø-i ebedì cevher-i õÀtı 

  Müstaàraú-ı nÿr-ı ezelí mihr-i cemÀli [M1 63] 

 

16  Her óükm-i celí pertevi bir Ģems-i beúÀdır 

  Bir Ģems-i beúÀ kim yoú anıñ devr ü zevÀli 

 

17  ġÀhÀn-ı æüreyyÀ èalemiñ bÿse-gehidir 

  EyvÀn-ı felek rifèatiniñ ãaff-ı teèÀlí 

 

18  VÀreste-i tÀb-ı sitem olsa n‟ola èÀlem 

  äalmıĢ Ģecer-i èadli cihÀn üzre ôılÀli 

 

19  ġÀhenĢeh-i èÀlì-güherÀ dÀd-penÀhÀ 

  Ey rÿ-yı zemíniñ Ģeh-i nÀdìde miåÀli 

 

20  Ey seng-i deri gevher-i tÀc-ı ser-i ĢÀhÀn 

  Ey òÀk-ı rehi sürme-i ebãÀr-ı eèÀlí 

 

21  Ey cevher-i gencìne-i feyø-i ceberÿtì 

  Ey ãÿret-i Àyìne-i sırr-ı müteèÀlí 
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22  Sen pÀdiĢeh-i aèôamısıñ pÀdiĢehÀnıñ 

  èUlviyyetiñ altında úalur cümle maèÀlí 

 

23 Sensiñ ãadef-i salùanatıñ dürr-i åemìni 

  Sensiñ felek-i maèdeletiñ bedr-i kemÀli 

 

24  èAdliñle èibÀd olmada ÀzÀd-ı esÀret 

   ġÀd etmedesiñ Óaøret-i FÀrÿú ü BilÀl‟i 

 

25 LoúmÀn‟ı ùabíb etse daòı òaste-i úahrıñ 

  Maúrÿn-ı ifÀúat olamaz derd-i èuøÀli [M2 113] 

 

26  Ásÿde-i deycÿr-ı elem oldı ser-À-pÀ 

  Maórÿse-i èadliñdeki iúlìm ü óavÀlì 

 

27  Bir mevúièe kim ÀteĢ-i úahrıñ ola rízÀn 

  Ôanneyler o mevúiède olan cümle ahÀlì 

 

28  YÀ ãÀèiúa-i evc-i belÀ etdi zemìne 

  YÀ bÀriúa-i ebr-i úaøÀ ùutdı cibÀli 

 

29  Etsem n‟ola beõl-i úadem-i ĢÀhid-i vaãfıñ 

   Gencìne-i ùabèımdaki nÀdíde leéÀli 

 

30 SermÀye-i medóiñ gibi bir devlete erdim 

  Ben istemem artıú Ģeref-i åervet ü mÀlı [M1 64] 

 

31  Óaddim degil ammÀ yine tavãìf-i celìliñ 

  Gösterse de ùabèım eåer-i siór-i óelÀli 
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32  Söz àÀyete erdi ne bu taãdiè ile tafãìl 

  Terk eyle Emìrì yetiĢir úíl ile úÀli 

 

33  Taúdìm ile tÀrìòiñi Àheng-i duèÀ úıl 

  Yüz sür der-i iclÀline òatm eyle maúÀli 

 

34  Tebrík ü duèÀ mevúíèine düĢdi bu tÀríò 

  Saèd eyleye BÀrì Ģeh-i ÀfÀúa Ģu sÀli 

 

 Sene1302 [1883] 

[M2 114] 

 

[3.2.47. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġems-i devrÀn-efrÿz-ı ôıllıyyet, bedr-i cihÀn-pìrÀ-yı èulviyyet, yegÀne-i gevher-i tÀc-ı 

vehhÀc-ı òilÀfet, maôhar-ı luùf-ı èaôím-i ãamedÀnì, velì-nièmet-i bì-åÀnì (edÀma‟llÀhu 

teèÀlÀ èale‟l-èÀlemeyni nevÀlehu ve reéfetehu bi-óurmeti‟s-Sebèi‟l-meåÀnì)225 

efendimiz óaøretleriniñ Ģeref-óulÿl eden sÀl-i cedìd-i cihÀn-bÀníleri óaúúında tasùír 

olunan tÀrìò-i tebrìkdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1  ġehenĢÀh-ı zamÀn SulùÀn Óamíd ÕÀn-ı cihÀn-perver 

   èAdÀletle úulÿb-ı òÀã u èÀmmı eyledi òoĢnÿd 

 

2  O ĢÀhenĢÀh-ı aèôam gibi fürÿà-ı Ģems-i èadlinden 

  ÔalÀm-ı fitne ÀfÀú-ı èavÀlimden olur nÀ-bÿd 

 

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, onun kısmetini ve yüceliğini) : اداَ الله ذعاٌٝ عٍٝ اٌعاٌّيٓ ٔٛاٌٗ ٚ رأفرٗ تذزِح اٌظثع اٌّثأٝ 225

Seb‟i‟l-mesânî hürmetine her iki dünyada da daim kılsın.) 
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3  O ĢÀhenĢÀh-ı äıddíú-ittiúÀ kim tabè-ı pÀkiñden 

  RıøÀéu‟llÀhıñ istióãÀlidir eñ müntehÀ maúãÿd 

 

4  BilÀdu‟llÀhı maèmÿr eyledi ol òüsrev-i èÀdil 

  èĠbÀdu‟llÀhı mesrÿr etdi ol ĢÀhenĢeh-i mesèÿd 

 

5  O ôıll-ı müsteèÀnıñ olmayan fermÀnına münúÀd 

  Gürÿh-ı eĢref-i evlÀd-ı Ádem‟den degil maèdÿd [M1 65] 

 

6 Budur iúlìl-i èadliñ ced-be-ced sulùÀn-ı yekùÀsı 

  Budur Ģeh-zÀde-i èAbdü‟l-mecìd ÒÀn Ġbni ÕÀn Maómÿd 

 

7  Budur sulùÀn-ı yektÀ pÀdiĢÀh-ı taòt-ı ôılliyyet 

  Øamìr-i pÀkine ilhÀm-ı òÀãü‟l-òÀã olur mevrÿd 

 

8 ÒudÀ‟nıñ luùfı iôhÀr-ı èadÀlet eyleyüp úılmıĢ 

  Zemìne sÀye-i feyø-iútirÀn-ı Ģevketin memdÿd [M2 115] 

 

9  ZamÀn-ı óaĢre dek müstaàraú-ı yeés ü nedÀmetdir 

  O Ģaòã-ı bed-güher kim bÀb-ı èadlinden olur maùrÿd 

 

10  Anıñçün bir felÀket-òÀnedir dünyÀ ve mÀ-fìhÀ226 

  Òuøÿr-ı Ģevketinden olsa bir bed-baòt eger merdÿd 

 

11  FüyÿøÀt-ı CenÀb-ı ÕÀlıú-ı eróamla her günde 

  Olur ùabè-ı hümÀyÿnunda biñ èadl ü õekÀ meĢhÿd 

 

12  ġehÀmetde celÀletde o ĢÀhenĢÀh-ı èÀdil dil 

  RevÀn-ı Sencer‟e rÿó-ı Melik-ĢÀh‟a olur maósÿd 

                                                           
226 Ġçindekiler (Dünya ve dünyanın içinde olan her Ģey.) 
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13  MedÀr-ı emn ü rÀóat bÀèiå-i yümn ü selÀmetdir 

  Göñülden oldı jengÀr-ı àumÿm-ı mÀsivÀ mefúÿd 

 

14  CenÀb-ı KibriyÀ ĢÀhÀne evãÀf-ı hümÀyÿnı 

  Vücÿd-ı feyønÀkinde ser-À-pÀ eylemiĢ mevcÿd 

 

15  Bi-óamdi‟llÀh zamÀn-ı Ģevket-efzÀsında olmuĢdur 

  Der-i èadl ü kerem meftÿó bÀb-ı Ģÿr u Ģerr mesdÿd 

 

16  CihÀn memnÿnıdır memlÿküdür ol ĢÀh-ı õí-ĢÀnıñ 

  Muèammer úıl, muôaffer eyle yÀ AllÀh yÀ maèbÿd 

 

17  Emìrì çÀker-i díríneniñ evrÀdıdır dÀéim 

  DuèÀ-yı izdiyÀd-ı Ģevket-i sulùÀn-ı èÀlem-sÿd 

 

18  Mücevherdir n‟ola taúdíme ĢÀyÀn olsa bu tÀríò  

  ÒudÀ sÀl-i cedìdi (ÒÀn Óamìd)‟e eyleye mesèÿd 

 

 Sene 1303 [1886] 

 [M2 116] 

 

[3.2.48. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

PÀdiĢÀh-ı dÀd-fermÀ-yı òÿrĢíd-èalem, ĢehenĢÀh-ı mülk-ÀrÀ-yı maúbÿlü‟l-ümem, 

ĢehriyÀr-ı memdÿóü‟Ģ-Ģiyem, [M1 66] velí-nièmet-i bì-minnet-i èadÀlet-Àyìn (lÀ-zÀlet 

ravêatu‟l-mulki manêaratan bì-zilÀli èadlihi fì-kulli vaútin ve óìnin)227 efendimiz 

óaøretleriniñ sÀl-i meyÀmìn-i fÀl-i Ģevket-penÀhíleri óaúúında ikinci defèa söylenen 

tÀrìò-i tebrìkdir: 

                                                           
ًّ ٚلد ٚ ديٓ 227  Onun adaleti devam ettiği sürece mülk bahçesi) : لا ساٌد رٚظح اٌٍّه ِٕعزج تشلاي عذٌٗ فٝ و

hiçbir zaman yok olmaz.) 
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[FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün] 

1  DaèavÀt-ı Ģeh-i yektÀ-yı Óamídü‟s-siyeri 

  Edelim ãıdú ile dergÀh-ı ulÿhiyyete èarø 

 

2  O ĢehenĢÀh-ı celílü‟l-eåeriñ cümlemize 

  Her nefes òidmet-i ĢÀhÀnesi olmuĢdur farø 

 

3  Çıúamaz òÀricine dÀéire-i himmetiniñ 

  Olsa dünyÀda eger yek bu úadar ùÿl ile èarø 

 

4  Maøhar-ı úahr-ı Ġlâhî olur in-ĢÀéa‟llÀh 

  Her kim etmezse o sulùÀna ãadÀúat bi‟l-farø 

 

5  Ber-úarÀr etsin o sulùÀn-ı hümÀyÿnı ÕudÀ 

  ġemsden nÿrın eder mÀh-ı felek tÀ kim úarø 

 

6  ġüphesiz úuùb-ı selÀùíndir Emírí ol ĢÀh 

  Oldı tÀríò-i güzìn (úuùbu selÀùìni‟l-arê)228 
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[3.2.49. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

SulùÀn-ı hümÀyÿn-pÀye-i maèmÿre-i Ģevket, pírÀye-i maórÿse-i èadÀlet, nÿr-ı tÀbÀn-ı 

ÀfÀú-ı muvaffaúiyyet, feyø-i raòĢÀn-ı maùlaè-ı mülhemiyyet, velí-nièmet-i [M2 117] 

bì-minnet-i kerÀmet-i vesìm (essesa‟llÀhu teèÀlÀ úavÀèide bunyÀni èadlihi ve 

salùanatihi fì-aúãa‟l-eúÀlìmi)229 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i èulüvvü‟l-miåÀl-i 

                                                           
رض 228  ( Yeryüzü sultanlarının kutbu/sultanı) : لطة طلاغيٓ الاا
 Allâh Teâlâ, onun adalet ve saltanat binasının) : اطّض الله ذعاٌٝ لٛاعذ تٕياْ عذٌٗ ٚ طٍطٕرٗ فٝ الصٝ الالاٌيُ 229

temellerini en uzak iklimlere (bölgelere) kadar inĢa etsin.) 
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ôılliyet-penÀhílerini ĢÀmil üçinci defèa olaraú úayd-ı elvÀó-ı èubÿdiyyet edilen 

tÀrìòdir: [M1 67] 

 [FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün] 

1  Mefòar-ı pÀdiĢehÀn Óaøret-i SulùÀn Óamìd 

  Eyledi èadl ile aúùÀr-ı cihÀnı tenvír 

 

2  O güzìde-i güher nüh ãadef-i kevn ü mekÀn 

  Geh eder õÀtına baĢdan baĢa èÀlem tevúír 

 

3 MÀùır-ı àayå-ı himem nÀĢir-i emùÀr-ı nièam 

  Muóyì-i èadl ü kerem òüsrev-i feròunde-øamìr 

 

4  MurtaøÀ kevkebe Àyìne-i nÿr-ı aúdes 

  ÁsumÀn-mertebe ĢÀhenĢeh-i bì-miål ü naôìr 

 

5  Leyå-i èulvì eåer-i maèreke-i mecd ü õekÀ 

  Ôıll-ı úudsì-naôar-ı óaøret-i èallÀm-ı naãír 

 

6  Milket-i Ģefúate òÀúÀn-ı Ferídÿn-efser 

  KiĢver-i Ģevkete sulùÀn-ı FelÀùÿn-tedbìr 

 

7  YaúıĢır böyle ĢehenĢÀh-ı úamer-ùalèat ile 

  ĠftiòÀr eylese tÀ óaĢre úadar tÀc ü serír 

 

8 Etmeyen emr-i hümÀyÿnına rabù-ı vicdÀn 

Nezd-i MevlÀ‟da olur mürtekib-i cürm-i kebir [M2 118] 

 

9 Gül-i gül-zÀr-ı hüviyyetden alup mÀye-i feyø 

EylemiĢ òulúını inbíú-i óaúìúat ùaúdìr 
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10 Cümle èÀlem o ĢehenĢÀh-ı melÀéik-siyeriñ 

Óüsn-i aòlÀú-ı cihÀn-perverine oldı esír 

 

11 KímyÀdır naôar-ı luùf-ı kerÀmet-eåeri 

ÒÀkidir dergehiniñ mÀye-i feyø-i iksìr 

 

12 Vaãf-ı aòlÀúını taóríre ederken ÀàÀz 

Maàz-ı idrÀke gelir rÀyióa-i misk ü èabìr 

 

13 Úalb-i pÀkinden olur lemèa-fürÿz-ı akùÀr 

Pertev-i luùf-ı cihÀn-perver-i Úayyÿm-ı úadír 

 

14 Dürr-i evãÀfınıñ ol mertebedir keåreti kim 

Etse bir nÀôım-ı maèní ne úadar saèy-i vefìr  

 

15 Olmadan biñde biri vÀãıl-ı terdíf-i niôÀm 

Öırılur riĢte-i bÀrik-i óarìr-i taórìr 

 

16 ġerm ü óayretle èaceb mi úalemim lÀl olsa 

Bulamam vaãf-ı hümÀyÿnına lÀyıú taèbír [M1 68] 

 

17 Ben kimim kimdir o memdÿó-ı celílü‟l-èünvÀn 

O ĢehenĢÀh-ı cihÀn ben ise bir èabd-i faúìr 

 

18 Vüsèat-ı kevn ü mekÀn olsa øamírimde yine 

Edemem kevkebe-i èadl ü Ģükÿhun taãvír [M2 119] 

 

19 O veliyy-i nièam ol pÀdiĢeh-i yektÀnıñ 

Seyf-i èadli ile nÀ-bÿd ola aèdÀ-yı Ģerír 
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20 Óaú bilir etmededir ãıdú ile ífÀ-yı duèÀ 

DÀéimÀ bende-i memlÿki Emìrì-i óaúìr 

 

21 áurre-i reés-i sene bÀriúa-efrÿz oldı 

(Berú-i arø) olsa sezÀdır aña tÀríò-i münìr 
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[3.2.50. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġehenĢÀh-ı efser ü iúlím ü taòt, ĢehriyÀr-ı FÀrÿú-èadÀlet u Ġskender-baòt, dÀfiè-i ôulm 

ü cehl ü êelÀl, rÀfiè-i budè u óüzn ü melÀl, velì-nièmet-i bì-minnet-i keåírü‟l-cÿd 

(òallada‟llÀhu teèÀlÀ eyyÀme Ģevketihi ve iúbÀlihi ve edÀme ve aèvÀme èumrihi ve 

iclÀlihi ilÀ-vaúti‟l-mevèÿd)230 efendimiz óaøretleriniñ Ģeref-efzÀ-yı óulÿl olan sÀl-i 

cedìd-i mesèadet-i bedìd mülÀbesesiyle evãÀf-ı hümÀyÿn-ı ĢehriyÀríleriyle tezyín 

edilen tÀrìò-i tebrìkdir: 

 [Mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün] 

1 ġÀhenĢeh-i muèaôôam èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

Fikrinde cilvegerdir ilhÀmı KibriyÀ‟nıñ 

 

2 Ol pÀdiĢÀh-ı õí-ĢÀn olmuĢ aña nümÀyÀn 

EncÀmı ibtidÀnıñ ÀàÀzı intihÀnıñ 

 

3 SulùÀn-ı kÀm-rÀnı iúbÀl ü taòt ü tÀcıñ 

ÒÀúÀn-ı Cem-niĢÀnı iclÀl ü baòt-ı ĢÀnıñ 

 

4 Etdi o ĢÀh-ı yektÀ óaúúıyla óaúúın ífÀ 

Seyf-i úaøÀ niĢÀnıñ kilk-i cihÀn-güĢÀnıñ [M1 69 - M2 120] 

                                                           
ذ الله ذعاٌٝ اياَ شٛورٗ ٚ الثاٌٗ ٚ اداَ اعٛاَ عّز 230 ٍّ ٖ ٚ اجلاٌٗ اٌٝ ٚلد اٌّٛعٛدخ  : (Allâh Teâlâ, onun Ģevket günlerini 

ve geleceğini daim kılsın ve kıyamete kadar onun yüceliğini ve ömür yıllarını devam ettirsin.) 
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5 èAzmindeki åebÀtı maóv etdi müĢkilÀtı 

Bu mülke faøl-ı õatı iósÀnıdır ÕudÀ‟nıñ 

 

6 Reéyi o rütbe sÀùıó; fermÀnı öyle úÀùıè 

GÿyÀ tecessüm etmiĢ tevfíúi müsteèÀnıñ 

 

7 Òulú-ı óüsnle mefùÿr èadl ü keremle meĢhÿr 

Maúbÿli her øamíriñ, memdÿóı her lisÀnıñ 

 

8 Himmetde yoú naôìri AllÀh ola ôahìri 

Tedbìr-i dil-peõíri fevúindedir cihÀnıñ 

 

9 OlmuĢ bi-èavn-ı MevlÀ ùabè-ı Emírí gÿyÀ 

Eyler duèÀsın ífÀ sulùÀn-ı kÀm-rÀnıñ 

 

10 VicdÀna oldı sÀnió tebrík içün bu tÀríò 

Ìzid úıla mübÀrek sÀlin Óamíd ÕÀn‟ıñ 
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[3.2.51. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Zìver-ÀrÀ-yı ser-saùr-ı Ģeh-nÀme-i salùanat, revnaú-baòĢÀ-yı díbÀce-i nüsòa-i kübrÀ-yı 

òilÀfet, pÀdiĢÀh-ı èulviyyet, iòtiãÀã-ı velí-nièmet-i bì-minnet-i èavÀm u òavÀã 

(edÀma‟llÀhu teéÀlÀ èuluvvehu ve aèlÀ fì-medÀrici‟Ģ-Ģevketi sumuvvehu bi-óurmeti‟l-



 
 

235 
 

FÀtióati ve‟l-ĠòlÀãi)231 efendimiz óaøretleriniñ iĢbu sÀl-i feròunde-meéÀl-i 

ĢehenĢÀhíleriniñ tebríkini mübeyyen ikinci defèa tezbír olunan tÀríòdir: 

 [Mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün] 

1 ġÀhenĢeh-i èadÀlet èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

Devrinde yÀd olunmaz òÿn-rìzlikde Mirrìò [M2 121]  

 

2 Ol èÀdil-i muôaffer kim olsa mihr-i enver 

GülĢen-serÀyınıñ ger lÀyıú derinde gül-mìò 

 

3 Her luùf-ı bí-èadìli sermÀye-i selÀùìn 

Her èadl-i bì-naôìri pìrÀye-i tevÀrìò [M1 70] 

 

4 Ol tabèa dense ĢÀyÀn miréÀt-ı èadl ü iósÀn 

Híç olmamıĢ nümÀyÀn jengÀr-ı úahr u tevbíò 

 

5 Verdi Emìrì cüréet bu müjde-i tefeééül 

(èÌd-i muôaffer) oldı sÀl-i cedìde tÀrìò 
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[3.2.52. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

TÀc-dÀr-ı ÀsÀyiĢ-güster, mülk-dÀr-ı ahÀlí-perver, pÀdiĢÀh-ı èadímü‟l-aúrÀn, òalìfe-i 

bì-naôìr-i cihÀn, velì-nièmet-i celílü‟l-merÀóim (eyyedehu‟llÀhu teèÀlÀ bi-naãri‟d-

dÀéimi)232 efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i cedìd-i hümÀyÿnları óaúúında üçinci defèa 

tanôìm olunan tÀrìò-i tebrìkdir: 

                                                           
ٖ تذزِح اٌفاذذح ٚالاخلاص 231 ّٛ ٖ ٚ اعلا فٝ ِذارج اٌشٛوح طّ ّٛ  Allâh Teâlâ, onun yüceliğini daim) : اداَ الله ذعاٌٝ عٍ

kılsın ve onun Ģevket kaynaklarını Fâtiha ve Ġhlâs surelerinin hürmetine yüceltsin.) 
 (.Allâh Teâlâ, onu daimî bir zaferle desteklesin) : ايذّٖ الله ذعاٌٝ تإٌصز اٌذائَ 232
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[MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 ġehenĢÀh-ı müéebbed Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

ZamÀn-ı Ģevketinde baĢúa óÀlet geldi devrÀna 

 

2 Bu bir sulùÀn-ı aèôamdır ki her bir òulú ü síretde 

MuèÀdildir meĢÀhír-i mülÿk-i Ál-i èOåmÀn‟a 

 

3 VefÀda áÀzì èOåmÀn ÒÀn‟a himmetde Ebü‟l-fetó‟e 

äalÀbetde Selìm-i Evvel‟e saùvetde OròÀn‟a 

 

4 Vekìl-i faòr-ı èÀlem sÀye-i ÒallÀú-ı aèôamdır 

äadÀúat etmeyen ol ĢÀha uàrar úahr-ı YezdÀn‟a [M2 122] 

 

5 Bütün millet ne rütbe, èarø-ı taómíd eylese azdır 

Bu sulùÀnı bize iósÀn eden ÕallÀú-ı RaómÀn‟a 

 

6 Vücÿdı meróametle èadl ü Ģefúatle muòammerdir 

Verir ĢÀn-ı bülendi farù-ı óayret èaúl-ı insÀna 

 

7 Eder Ģermende EflÀùÿn‟ı her bir reéy-i feyyÀøı 

Budur aúrÀnı meĢhÿd olmayan bir õÀt-ı ĢÀhÀna 

 

8 ÓayÀt-ı cism-i devlet, gevher-i gencìne-i Ģevket 

Muèìn-i mülk ü millet pertev-i baòt-ı mülÿkÀna 

 

9 Vücÿdudur eden sÀl-i cedìdi böyle revnaú-yÀb 

Bu (tÀríòü‟l-Óamìd233) eyler nüfÿú-ı cümle ezmÀna [M1 71] 

 

                                                           
233 Óamìd: Óamìd 1304 M2 
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10 Fürÿà-ı Ģevketi (necmü-ô-ôafer234)‟dir Burc-ı ĠúbÀle 

ØiyÀ-yı himmeti pertev-fezÀdır çeĢm-i KeyvÀn‟a 

 

11 Muvaffaú úıl Ġlâhî her umÿrında o sulùÀnı 

KemÀl-i sıóóat iósÀn et o ĢÀhenĢÀh-ı õí-ĢÀna 

 

12 Emìrì çÀker-i sıdú-iètiyÀdı èabd-i memlÿki 

DuèÀ-yı Ģevket-i ĢÀhÀneyi naúĢ etdi vicdÀna 

 

13 MünÀsib düĢdi tebrík ü duèÀya bu güher tÀríò 

Saèìd eyle bu sÀli yÀ ÒudÀ (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn‟a 
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[3.2.53. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Ôıll-ı ôalíl-i Óaøret-i ÒudÀ-yı müsteèÀn, vekíl-i celìl-i cenÀb-ı [M2 123] peyàamber-i 

õì-ĢÀn ve müĢeyyed-bünyÀn-ı èadl ü iósÀn, muóyí-i Ģevket ü ĢÀn, pÀdiĢÀh-ı èaôímü‟l-

bürhÀn, ĢehenĢÀh-ı keåírü‟l-èirfÀn, velì-nièmet-i bì-minnet-i èulüvvü‟l-vicdÀn 

(evêaóa‟llÀhu teèÀlÀ àurrete‟Ģ-Ģevketi be-êiyÀéihi mÀdÀme‟z-zemÀn)235 efendimiz 

óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i hilÀfet-penÀhìlerini óÀvì dördinci defèa tasùìr olunan 

tÀrìòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 Ey vekìl-i faòr-ı èÀlem ĢehriyÀr-ı bí-naôìr 

Cümle evãÀfa sezÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

 

                                                           
234 ôafer: ôafer 1304 M2 
ٖ ِاداَ اٌشِاْئاٚظخ الله ذعاٌٝ غزّج اٌشٛوح تعيا 235  : (Allâh Teâlâ, her zaman (o sultanın) Ģevket parlaklığını 

kendi ıĢığı ile aydınlık kılsın.) 
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2 Óaøret-i perverdgÀrıñ luùf-ı èÀlü‟l-èÀlisiñ 

Maòzen-i ãıdú u vefÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

3 Sensiñ ol sulùÀn-ı yekùÀ maôhar-ı òulú-ı Óamíd 

Mefòar-i bÀy ü gedÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

4 Sensiñ ol òÀkÀn-ı memdÿóü‟l-úulÿb-ı òÀã u èÀm 

Nÿr-ı èayn istiòyÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

5 Sensiñ ol bürhÀn-ı feyø-i KibriyÀ-yı bí-Ģerík 

Gevher-i kenz-i seòÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa [M1 72] 

 

6 Sensiñ ol ĢÀhenĢeh-i taòt-ı celíl-i maèdelet 

Münèim-i ehl-i ricÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

7 Bir göñül yoúdur ki iósÀnıñla mesrÿr olmamıĢ 

Maèden-i cÿd ü èaùÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

8 Bir lisÀn yoúdur ki eõkÀrıñla meĢàÿl olmasın 

KÀsib-i òayr-ı duèÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa [M2 124] 

 

9 èÁlem-efrÿz olsa nÿr-ı èadl ü dÀdıñ çoú mudur 

MaĢrıú-ı Ģems-i õekÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

10 NÀĢir-i èadl ü èaùÀsıñ bÀsıù-ı emn ü emÀn 

Òüsrev-i ferruò-liúÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

11 ĠètilÀ-yÀb-ı kemÀl etdiñ bu dín ü devleti 

VÀúıf-ı sırr-ı òafÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 
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12 NÀhì-i Ģerr ü fitensiñ, mÀóì-i ôulm ü mióen 

èÁdil-i feyø-iètilÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

13 Hem Emìrì hem cihÀn eyler duèÀ-yı Ģevketiñ 

Çünkü faòr-ı mÀsivÀsıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 

 

14 Olsa tÀrìò-i hümÀyÿnuñ n‟ola (manôÿr-ı óaú) 

Maôhar-ı feyø-i ÒudÀ‟sıñ pÀdiĢÀhım çoú yaĢa 
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[3.2.54. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Mefòar-ı èÀlü‟l-èÀl-i ebrÀr-ı ümmet, gül-i bì-naôìr-i óadìúa-i ĢÀn ü Ģevket, revnaú-ı 

ser-i ãadr-ı dívÀn-òÀne-i èulviyyet, velì-nièmet-i bì-minnet-i èamímü‟l-inèÀm 

(edÀme‟l-mevlÀ ôılÀle óimÀyetihi èalÀ-mefÀriúi‟l-eyyÀmi)236 efendimiz óaøretleriniñ 

sÀl-i maèrÿz-ı ĢehenĢÀhíleri óaúúında beĢinci defèa taórír olunan tÀríòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 èAvnıñı SulùÀn Óamíd‟e rehber et yÀ müsteèÀn 

KaéinÀt-ÀrÀ olan nÿr-ı Ģeríèat èaĢúına [M1 73 - M2 125] 

 

2 Öuvvetü‟ô-ôahrı o sulùÀnıñ ricÀlu‟llÀh ola 

èÌzzet-i mièrÀc-ı òÀãü‟l-òÀã u ãoóbet èaĢúına 

 

3 Her neye etse teĢebbüå olsun itmÀmı naãíb 

PíĢvÀ-yı zümre-i ebrÀr-ı ümmet èaĢúına 

 

                                                           
 Mevlâ, onun bütün varlıklar üzerindeki korumasının gölgesini) : اداَ اٌٌّٛٝ ظلاي دّايرٗ عٍٝ ِفارق الاياَّ 236

daim kılsın.) 
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4 Bende-i fermÀnı olsun òÀãã u èÀmm-ı kÀéinÀt 

Ketf-i peyàamberdeki Mühr-i Nübüvvet èaĢúına 

 

5 Óükmüni MevlÀ cünÿd-ı àayb ile teéyíd ede 

Óaøret-i sulùÀn-ı evreng-i risÀlet èaĢúına 

 

6 Óaøret-i Peyàamberi memnÿn ede her himmeti 

Sırr-ı vaódet èaĢúına feyø-i óaúíúat èaĢkına 

 

7 EvliyÀéu‟llÀh ile hem-soóbet olsun dem-be-dem 

Cebhe-i sÀdıúdaki nÿr-ı vilÀyet èaĢúına 

 

8 äafóa-i vicdÀnı óubbu‟llÀh ile meĢóÿn ola 

Sìne-i èÀĢıúdaki tÀb-ı muóabbet èaĢúına 

 

9 ÚudsiyÀn etsin duèÀ-yı Ģevketin vird-i zebÀn 

MÀsivÀ-efrÿz olan bedr-i kerÀmet èaĢúına 

 

10 RÀøı olsun dÀéimÀ andan Emírí KibriyÀ 

PÀdiĢÀh-ı aèôam-ı iúlím-i raómet èaĢúına 

 

11 (Õayrü‟l-ebrÀr-ı cihÀn) tÀríò-i feyø-ÀrÀsıdır 

ġÀd ola sulùÀnımız Ģems-i rísÀlet èaĢúına 

 

Sene1304 [1887]  

[M2 126] 
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[3.2.55. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Dürr-i yektÀ-yı ãadef-i salùanat, feyø-i aélÀ-yı ravøa-i òilÀfet, bedrü‟l-büdÿr-ı ÀfÀú-ı 

ehliyyet, Ģemsü‟Ģ-Ģümÿs-ı semÀ-yı úudsiyyet, velí-nièmet-i bì-minnet-i aèôam u 

esèad (òalleda‟llÀhu teèÀlÀ salùanatehu ilÀ-yevmi‟l-ebed)237 efendimiz óaøretleriniñ 

sÀl-i cedìd-i ĢÀhÀneleri óaúúında keĢíde-i silk-i memlÿkiyyet edilen tÀrìòdir: [M1 74] 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 ġehenĢÀh-ı muèaôôam Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

Øamìr-i enveri Àyìnedir ilhÀm-ı SübóÀn‟a 

 

2 Vücÿd-ı aúdesi bünyÀn-ı merãÿã238-ı èadÀletdir 

MuvÀfıúdır umÿrı naãã-ı èÀlü‟l-èÀl-i ÚuréÀn‟a 

 

3 èAdem mülküñde rÿóı reĢk eder DÀrÀb u DÀrÀ‟nıñ 

MuèallÀ ÀsitÀnında ùuran òuddÀm u derbÀna 

 

4 Yine olmaz naôìr-i nükhet-i dil-cÿ-yı enfÀsı 

Nesím uàratsa rÀhın ravøa-i òoĢ-bÿ-yı reyóÀna 

 

5 Fürÿà-ı luùfunuñ bÀy u gedÀ muótÀcıdır yekser 

Naãıl muótÀc ise eĢyÀ øiyÀ-yı Ģems-i raòĢÀna 

 

6 NigÀh-endÀz-ı heybet olsa bir iúlím-i maèmÿre 

Tebessümle teveccüh etse bir ülke-yi vìrÀne 

 

7 O maèmÿre òarÀb-ÀbÀd olur mÀnend-i NíĢÀbÿr 

O vìrÀne döner kesb-i èimÀretle gülistÀna  

 

                                                           
ٍّذالله ذعاٌٝ طٍطٕرٗ اٌٝ يَٛ الاتذ 237  (.Allâh Teâlâ, ebediyyen onun saltanatını daim kılsın) : خ
238 Kur‟ân-ı Kerîm, Saff Sûresi: 4. 
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8 Öalır vaãf-ı åenÀsında dehÀnı lÀl ü dem-beste 

SuéÀl etsem o sulùÀn-ı celíli hÀngi insÀna [M2 127] 

 

9 HezÀrÀn bÀreka‟llÀh bu ne èulviyyet ne úudretdir 

Olursa böyle olsun himmet ü iúdÀm-ı ĢÀhÀna 

 

10 Muóaúúaúdır ki vicdÀnımca bu rütbe sevinmezdim 

EriĢeydim zamÀn-ı Óaøret-i SulùÀn SüleymÀn‟a 

 

11 Baña reĢk etsin ervÀóı sitÀyiĢ-òvÀn-ı eslÀfıñ 

YetiĢdim çünki èaãr-ı Óaøret-i SulùÀn Óamìd ÒÀn‟a 

 

12 Naãıl Ģükr eylese azdır lisÀn-ı baòt-ı mesèÿdum 

Beni bu vaúte idrÀk etdiren ÒallÀú-ı RaómÀn‟a 

 

13 Ġlâhî müstedÀm et ber-úarÀr et taòt-ı Ģevketde 

Anıñ zírÀ ki nÿr-ı èadli revnaú verdi devrÀna 

 

14 äadÀúatle èubÿdiyyetle iòlÀã ü ùaviyyetle 

Emìrì bendesi eyler duèÀ ol ĢÀh-ı õí-ĢÀna 

 

15 Úalem tebrìk içün èarø eyledi tÀrìò-i gevher-zÀ 

Cedìd sÀli saèìd eyle ÒudÀ (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn‟a 

 

 Sene1305 [1888] 

[M1 75] 
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[3.2.56. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ÒidemÀt-ı ãÀdıúa-i ĢÀhÀneleri ser-mÀye-i saèÀdet-i dÀreyn ve edèiye-i òayriyye-i 

ìcÀbet-encÀm-ı mülÿkÀneleri cümlemize farø-ı èayn olan pÀdiĢÀh-ı bÀhirü'l-kemÀlÀt-ı 

mülhemiyyet-iktinÀh, velì-nièmet-i bì-minnet-i èulviyyet-penÀh (óafaôahu‟llÀhu 

teèÀlÀ ve belleàahu min-meóÀsini emÀniyehu mÀ-yetemennÀhu)239 efendimiz 

óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i bì-hemÀl-i cihÀn-bÀníleri óaúúında ikinci defèa denilen 

tÀrìòdir: [M2 128] 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 CihÀn-bÀn-ı muèallÀ Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

ZamÀn-ı Ģevketinde oldı èÀlem gülĢen-i ĢÀd-Àb 

 

2 TecellìyÀt-ı feyøü‟l-feyø-i MevlÀ anda ôÀhirdir 

Cebìn-i enverinden nÿr alır òÿrĢíd-i èÀlem-tÀb 

 

3 Muóìt-i aèôam-ı evãÀfınıñ yoú óadd ü pÀyÀnı 

ġinÀverlikle anda olmamaú mümkün degil bí-tÀb 

 

4 Olursa böyle olsun mÀ-ĢÀéa‟llÀh Ģefúat-i èulyÀ 

Úulÿb-ı òÀã u èÀmı eylemiĢdir óubbı istíèÀb 

 

5 Vücÿd-ı bí-èadìli kÀéinÀt-efrÿz bir òÿrĢíd 

KelÀm-ı bí-naôìri èÀlem-ÀrÀ gevher-i Ģeb-tÀb 

 

6 äıàıĢmaz biñ kitÀb-ı ekbere her luùf-ı feyyÀøı 

Anıñ vaãf-ı hümÀyÿnında èÀcizdir ulü‟l-elbÀb 

 

 

                                                           
ٚ تٍغٗ ِٓ ِذاطٓ اِأيٗ ِا يرّٕاٖدفظٗ الله ذعاٌٝ  239  : (Allâh Teâlâ, onu korusun ve onu istediği güzelliklere 

ulaĢtırsın.) 
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7 DuèÀ-yı Ģevketin eyler Emírí èabd-i memlÿki 

Degil ìfÀya evãÀf-ı celílin çünki úudret-yÀb 

 

8 ÒiùÀb-ı heybetinden düĢmen-i bed-kíĢin endÀmı 

HemíĢe raèĢedÀr olsun miåÀl-i lerziĢ-i sìm-Àb 

 

9 ZamÀn-ı Ģevketi manend ola eyyÀm-ı FÀrÿú‟a 

Bi-óaúú-ı Sÿre-i ÙÀhÀ bi-óaúú-ı mescid ü miórÀb 

 

10 Óulÿl-i sÀl[i] n‟ola vaãf-ı ĢÀhenĢÀh-ı õì-ĢÀnıñ 

Dedim tÀríòini (ôıll-ı CenÀb-ı ÖÀdir ü VehhÀb) 

 

 Sene 1305 [1888] 

 [M1 76 - M2 129] 

 

[3.2.57. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Vücÿd-ı èadÀlet-nümÿd-ı hümÀyÿnları èaùiyye-i celìle-i ilÀhiyye ve èadl ü kemÀl-i 

ĢehriyÀríleri mevhibe-i àaybìyye-i ãameêÀniye olan ĢehriyÀr-ı èadímü‟l-èadìl-i cihÀn-

ı faøl ü õekÀ, velì-nièmet-i bì-minnet-i dünyÀ (bÀreka‟llÀhu lehu òilÀfetehu bi-

bereketi nebiyyihi‟l-muãùafÀ ve resÿlihi‟l-muctebÀ)240 efendimiz óaøretleriniñ iĢbu 

sÀl-i cedìd-i òayr-ı bedíd-i hüsrevÀneleri óaúúında üçinci defèa keĢíde-i ãaóìfe-i 

èubÿdiyyet edilen tÀrìòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 ġehenĢÀh-ı müèeyyed Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ı 

Ede her bir umÿrunda muvaffaú Óaøret-i MevlÀ 

 

                                                           
 Allâh, onun hilafetini seçiĢlmiĢ nebisi) : تارن الله ٌٗ خلافرٗ تثزوح ٔثيّٗ اٌّصطفٝ ٚ رطٌٛٗ اٌّجرثٝ 240

(Muhammed) Mustafâ‟nın ve resulü (Muhammed) Müctebânın bereketiyle bereketlendirsin.) 
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2 O ĢÀhenĢÀh ki olmuĢ òalúa-i bÀb-ı hümÀyÿnı  

Gürÿh-ı dÀd-òvÀhÀn-ı cihÀna èurve-i vüåúÀ 

 

3 O ĢÀhenĢÀh-ı aèôam ol cihÀn-bÀn-ı muèaôôam kim 

èUlüvv-i fıùrat-ı pÀkinde olmaú ictimÀè-ÀrÀ 

 

4 VaúÀr u heybet ü èazm u åebÀt u himmet ü temkìn 

KemÀl ü èiffet ü èadl ü ãalÀó u ùÀèat u taúvÀ 

 

5 Bu kevne eylesin òÿrĢíd-i èÀlem-tÀb taèôìme 

Debìr-i ÀsumÀn-ı salùanat elúÀbını imlÀ 

 

6 Meh-i burc-ı èadÀlet ÀfitÀb-ı èÀlem-i himmet 

Fürÿà-ı çeĢm-i Ģevket Ģemè-i cemè-i bezm-i àam-fersÀ 

 

7 YegÀne àevher-i èÀlem-pahÀ-yı maèden-i úudret 

Güzíde Ģeb-çerÀà-ı iftiòÀr-ı Millet-i BeyøÀ 

 

8 GedÀ-perver vefÀ-yÀver kerem-güster bülend-aòter 

Melek-òaãlet, felek-rifèat, úavì-himmet, úamer-sìmÀ [M2 130] 

 

9 Kerem-sÀlÀr-ı ümmet kehf-i millet menbaè-ı óikmet 

Sitem-fersÀ-yı èÀlem, bedr-i aèôam mefòar-i ÀbÀé 

 

10 Olur èazm u åebÀtından óavÀdiå-gÀh-ı èÀlemde 

ÖıyÀm-ı emn ü ÀsÀyiĢ, úuèÿd-ı fitne-i ber-pÀ 

 

11 èUlüvv-i himmeti ol rütbe kim maôlÿmı ĢÀd eyler 

Henüz ermezden evvel gÿĢına ÀvÀze-i ĢekvÀ [M1 77] 
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12 Bulur müstedèiyÀtın ceyb-i isèÀfında ÀmÀde 

Ôuhÿr etmezden evvel semt-i müstedèìden istidèÀ 

 

13 Óarìm-i ravøa-i èirfÀnı cennetdir taãavvurda 

O èÀlì-fikrdir gÿyÀ ki anda Devóa-i ÙÿbÀ 

 

14 Olur ol maènevì-úÀmet Ģecerden dÀéimÀ óÀãıl 

èAdÀlet, meróamet, Ģefúat miåÀli meyve-i raènÀ 

 

15 NümÀyÀndır fÿrÿà-ı dÀniĢ-efrÿz-ı cebíninde 

ØiyÀ-yı faøl-ı aèmeĢ pertev-i ehliyet-i ferrÀ 

 

16 èIyÀndır gül-nihÀl-i óilye-i õÀt-ı èafífinde 

Gül-i òoĢ-nükhet-i gül-zÀr-ı taúvÀ-yı Ebü‟d-DerdÀ 

 

17 CemÀl-i pÀkì bir Àyìne-i feyø-i Ġlâhî‟dir 

Kim anda cilve-pírÀdır ser-À-ser òaãlet-i èulyÀ 

 

18 èAùÀ müdàam rıøÀ muømerr zekÀ tÀbÀn nühÀ pinhÀn 

VefÀ ôÀhir ãefÀ bÀhir óayÀ rÿĢen seòÀ peydÀ [M2 131] 

 

19 ÒayÀli ãÿret-i esrÀr-ı àaybü‟l-àayba Àyìne 

Øamìri berú-i nÿru‟n-nÿr-ı naòl-i vÀdì-i maènÀ 

 

20 Kerem-baòĢ u kerem-kÀr u kerem-sÀz u kerem-perver 

Kerem-òìz ü kerem-rìz ü kerem-bìz ü kerem-fermÀ 

 

21 ġehenĢÀh-ı felek-úadrÀ cihÀndÀr-ı semÀ-cÀhÀ 

Ey ol sulùÀn ki miåliñ görmemiĢdir díde-i dünyÀ 
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22 Sen ol èÀlì-himem òÀúÀn-ı aèôamsın ki sÀyeñde 

Eder bir èabd-i nÀçìziñ ùoúuz eflÀke istìànÀ 

 

23 BeĢersiñ lík èÀlídir beĢerden fièl-i memdÿóuñ 

Bulunmaz sende ôulm ü naòvet ü aàrÀø-ı nÀ-ber-cÀ 

 

24 Fürÿà-ı zühdüñ olsa hÀdì-i ĢehrÀh-ı ùÀèÀti 

Reh-i èiãyÀna èazm etmezdi BelèÀm Ġbni BÀèÿrÀ 

 

25 æebÀt-ı èiãmet-i tabèıñ ile olsaydı hem-fıùrat 

ëalÀle münúalib olmazdı Àòir zühd-i BerãìãÀ 

 

26 Tecessüm etse terkìb-i beĢerde èadl ile óikmet 

Saña mümkün degildir yine bir mÀnend ola peydÀ [M1 78] 

 

27 äadÀúat píĢ-i iclÀliñde bir èabd-i kemer-beste 

SeòÀvet dest-i iúbÀl-i hümÀyÿnuñda bir elma 

 

28 MaúÀm-ı himmetiñ èÀlídir ÀfÀk-ı taãavvurdan 

TemÀĢÀya yetiĢmez medd-i nÿr-ı dide-i òülyÀ [M2 132] 

 

29 ÇemenzÀr-ı laùíf-i èadl ü dÀdıñ inèikÀsından 

Zümürrüd rengini kesb eylemiĢdir Öubbe-i MìnÀ 

 

30 AhÀlì rÀóat içün terk-i rÀóatdır saña rÀóat 

Sen ol èadl-i mücessemsin ki yoúdur õÀtıña hemtÀ 

 

31 Vücÿdı mürdeveĢ òÀlí idi rÿó-ı èadÀletden 

MesìóÀ gibi etdiñ tÀzeden kiĢverleri ióyÀ 
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32 Kerem-baòĢÀyiĢ-i dest-i zer-efĢÀnıñ ile vÀlih 

Õıred-neôôÀre-i aókÀm-ı tedbíriñ ile ĢeydÀ 

 

33 SirÀyet eylese bir sÀye-i nÀçìze temkìniñ 

Olurdı sedd-i rÀh-ı ÀfitÀb-ı ÀsumÀn-peymÀ 

 

34 KelÀmım sÀye-i luùfuñda eslÀfa müreccaódır 

NiåÀr-ı vaãfıñ etdim dürr-i pÀk-i maènì-i uòrÀ 

 

35 èAceb mi etse ùabèım ferĢ-i zìr-i pÀ-yı evãÀfıñ 

Çıúardım kÀr-gÀh-ı dilde böyle muèteber kÀlÀ 

 

36 Bu gÿne ùabèımıñ cÿĢ u òurÿĢı himmetiñdendir 

Ki teéåìr-i úamerden baóre cezr ü medd olur peydÀ 

 

37 N‟ola tebrík edersem baòtiyÀr-ı tabèımı dÀéim 

Ki oldı vaãf-ı iclÀliñde bu gÿne süòan-pìrÀ 

 

38 Ne óaddimdir ki òÀme eylesin óaú üzre evãÀfıñ 

Ne mümkün eylemek deryÀyı bir mízÀbdan icrÀ [M2 133] 

 

39 Naãıl olmaz duèÀ-yı Ģevketiñ ÀrÀyiĢ-i nuùúum 

Naãıl etmem åenÀ-yı óaøretiñ biñ Ģevú ile ífÀ 

 

40 MuèÀdilsiñ Selìm-i Evvel‟e SulùÀn SüleymÀn‟a 

Naãıl ĢÀd olmayam yÀ ey veliyy-i nièmet-i èuômÀ 

 

41 Bi-óaúú-ı Aómed-i Mürsel Emìrì èabd-i memlÿküñ 

Feminden infikÀk etmez duèÀ-yı lÀ-mekÀn-peymÀ 
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42 Òulÿã-ı úalb ile edèiyye-i õÀt-ı hümÀyÿnuñ 

Bu mevúiède sezÀdır eylesem tekrÀr ile ífÀ [M1 79] 

 

43 Ola her iĢde yÀver-i õÀtıña tevfíú-i RabbÀnì 

ĠùÀèat eylese fermÀnıña dünyÀ ve mÀ-fìhÀ241 

 

44 O bir düĢmen ki emriñden ser-i mÿ inóirÀf eyler 

Serin àalùìde-i òÀk eylesin ĢemĢír-i òÿn-pÀlÀ 

 

45 äadÀ-yı èadl ü dÀdıñ ùÀs-ı çaròı pür-ùanìn etsin 

Olup ĢÀn ü Ģükÿh u Ģevketiñ günden güne ièlÀ 

 

46 Ruò-ı feròunde-fÀliñ iki dünyÀda sefìd olsun 

ġefíèiñ Óaøret-i Peyàamber olsun rÿz-ı vÀveylÀ 

 

47 Öabÿl eyle duèÀmı yÀ mücíbüès-sÀéilìn Àmìn 

Bi-óaúú-ı Levó-i Aèôam èarĢ u kürsì Óaøret-i ÙÀhÀ 

 

48 Bu tÀrìò-i güherle eylerim èarø-ı èubÿdiyyet 

SaèÀdet bÀd-ı sÀl-i tÀcdÀr-ı maúderet-ÀrÀ 

 

Sene 1305 [1888] 

 [M2 134] 

 

[3.2.58. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

PÀdiĢÀh-ı sÀóibü‟l-òayrÀt, ĢehenĢÀh-ı cÀmièü‟l-óasenÀt, òalìfe-i aèôam, ser-mesned-i 

òilÀfet ü Ģevket ü iótiĢÀm, velí-nièmet-i bì-minnet-i èadÀlet-ittisÀm (zÀde‟llÀhu teèÀlÀ 

                                                           
241 Ġçindekiler (Dünya ve dünyanın içinde olan her Ģey.) 
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èumrehu ve Ģevketehu ilÀ-sÀèati‟l-úıyÀm)242 efendimiz óaøretleriniñ bu kerre Ģeref-

óulÿl eden sÀl-i dÀfièü‟l-melÀl münÀsebetiyle tebrìk-i hümÀyÿn-ı mesèÿdiyyet-

meĢóÿn-ı òilÀfet-penÀhíleri óaúúında åebt-i úırùÀs-ı memlÿkiyyet edilen tÀríòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 Ôahìr-i dìn ü devlet Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

Verir revnaú göñülde óubb-ı èÀlü‟l-èÀlì ìmÀna 

 

2 O sulùÀn-ı cihÀn-pìrÀ-yı aèôam kim olur åÀní 

ZamÀn-ı èadli èaãr-ı Óaøret-i FÀrÿú-ı õì-ĢÀna 

 

3 Edilse èadl-i feyø-ÀåÀrına icrÀ-yı taùbíúÀt 

Öalır NÿĢírevÀn‟ıñ Ģöhreti beyhÿde efsÀne [M1 80] 

 

4 N‟ola kevkeb-feĢÀn-ı dürr-i iósÀn olsa ÀfÀúa 

MüĢÀbihdir kef-i pertev-niåÀrı Ģems-i raòĢÀna 

 

5 Olur her emr-i cÀn-baòĢı bahÀr-efrÿz-ı iúlími 

äanırsın selsebíl aúmaúdadır gül-zÀr-ı RıêvÀn‟a 

 

6 MedÀris eyledi inĢÀ, mekÀtib eyledi ióyÀ 

MedÀr-ı aèôam oldı intiĢÀr-ı èilm ü èirfÀna 

 

7 ÚuvÀ-yı baór u berri ãarf-ı himmet úıldı tezyíde 

Úulÿb-ı òaãmı lerzÀn eyledi iúdÀm-ı ĢÀhÀna 

 

8 Ser-À-pÀ maèĢer-i aúvÀma feyø-i luùfı ĢÀmildir 

Muvaffaú oldı el-óaú sÿ-be-sÿ tenvìr-i eõhÀna [M2 135] 

                                                           
 Allâh Teâlâ, onun ömrünü ve Ģevketini kıyamet saatine kadar) : سادالله ذعاٌٝ عّزٖ ٚ شٛورٗ اٌٝ طاعد اٌمياَ 242

arttırsın.) 
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9 Vücÿd-ı Ģevketi dünyÀya verdi emn ü ÀsÀyiĢ 

Refìú et dÀéimÀ tevfìúiñi yÀ Rab o sulùÀna 

 

10 Úadìmì bendesi memlÿk-i dìrìni åenÀ-òvÀnı 

Emìrì çÀkeri dÀéim duèÀ eyler o òÀúÀna 

 

11 Bu tÀrìò-i mükemmel úalbe ilhÀm oldı bí-noúãÀn 

Ġlâhî eséad olsun sÀl-i nev (èAbdü‟l-óamìd) ÒÀn‟a 

 

Sene 1306 [1889] 

 

[3.2.59. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Netícetü‟l-mefhÿm, terkìb-i úıvÀm-ı Ģevket ü devlet, òulÀãÀtü‟l-maènÀ-yı matleb, 

beúÀ-yı mülk ü millet, sebeb-i selÀmet, óayÀt-ı ümem, rÿó-ı cesed-i èÀlem, eĢref-i 

selÀùìn-i aèãÀr u úurÿn, velì-nièmet-i bì-minnet-i úudsiyyet-maúrÿn (eyyedehu‟l-

mevlÀ bi‟l-èizzi ve‟t-teéyídi medÀme‟ô-ôuhÿr veèl-buùÿn)243 efendimiz óaøretleriniñ 

iĢbu sÀl-i meymenet-iótivÀ-yı mülk-dÀríleri óaúúında ikinci defèa tezbír olunan 

tÀrìòdir: 

 [FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün] 

1 ġÀd úıl Óaøret-i SulùÀn Óamìd‟i yÀ Rab 

Mefòar-ı cümle-i ekvÀn ü ümem óürmetine [M1 81] 

 

2 Úalbini sayúal-ı feyøiñle mücellÀ eyle 

Levó-i Aèôam‟daki esrÀr-ı úadem óürmetine 

 

                                                           
 Mevlâ, onu izzetle desteklesin ve zahir ile batın (doğmuĢ) : ايّذٖ اٌٌّٛٝ تاٌعشّ ٚاٌرأييذ ِاداَ اٌظٙٛر ٚ اٌثطْٛ 243

ve doğacak nesiller) devam ettiği sürece onu kuvvetlendirsin.) 
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3 ÓÀfıô-ı kenz-i emÀnÀtdır olsun maófÿô 

YÀd-gÀr-ı nebeví èÀlí-èalem óürmetine 

 

4 Eyle luùf ü keremiñle o ĢehenĢÀhı be-kÀm 

EnbiyÀya edilen luùf u kerem óürmetine [M2 136] 

 

5 Óiããe-mend-i nièam-ı feyø-i kemÀlÀtıñ ola 

EvliyÀya ãunulan òvÀn-ı nièam óürmetine 

 

6 ÓÀéiz-i gevher-i aèlÀ-yı kerÀmÀt olsun 

AãfiyÀya verilen kenz-i óikem óürmetine 

 

7 GülĢen-i Ģevketine ermeye Àsìb-i òazÀn 

Dìde-i èÀĢıú-ı ãÀdıúdaki nem óürmetine 

 

8 èAvn-ı óaú olsun o sulùÀna Emírí rehber 

Óacer-i Esèad ü MìúÀt ü Óarem óürmetine 

 

9 Oldı tÀríò o ĢÀhenĢehe (mühr-i õì-ĢÀn) 

Yümn ola sÀl-i nevi levó ü úalem óürmetine 

 

 Sene 1306 [1889] 

 

[3.2.60. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

VÀúıf-ı aóvÀl-i aúvÀm ü ümmet, maôhar-ı sırr-ı aèlÀ-yı òilÀfet, menbaè-ı èaynü‟l-

hayÀt-ı èadl ü Ģefúat, maĢrıú-ı òavÀrıú-ı iútidÀr ü ehliyet, velì-nièmet-i kerÀmet-úarìn 

(lÀ-zÀle Ģumÿsu Ģevketihi ĢÀriúaten ve aúmÀru devletihi bÀriúaten bi-óurmeti 
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raómeti‟l-li‟l-èÀlemin)244 efendimiz óaøretleriniñ iĢbu sÀl-i yümn-ÀåÀr-ı Ģevket-

penÀhìleriniñ tebrìkini muótevì üçinci defèa tasùìr olunan tÀrìò-i èubÿdiyyet-i 

ĢemÀríòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 CihÀn-ı èadl ü himmet Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıña 

Vücÿd-ı feyø-nÀkidir ÒudÀ‟nıñ luùf u iósÀnı [M1 82] 

 

2 RevÀdır millet etse her ne rütbe ĢÀnına taèôím 

SezÀdır èÀlem olsa èadliniñ meftÿn u óayrÀnı [M2 137] 

 

3 Verir ĠĢrÀúiyÿn‟a nÿr-ı óikmet maĢrıú-ı reéyi 

èIyÀndır reéyiniñ èaúl-ı FelÀùÿn üzre rücóÀnı 

 

4 Vücÿd-ı aúdesi gÿyÀ ki bir èadl-i mücessemdir 

Ya bir luùf-ı Ġlâhî‟dir ki yoúdur bir de aúrÀnı 

 

5 Serìr-i iètilÀnıñ pÀdiĢÀh-ı èÀlem-ÀrÀsı 

Zemìn-i èizz ü ĢÀnıñ òüsrev-i FÀrÿú èunvÀnı 

 

6 RiyÀø-ı iótiĢÀmıñ nev-bahÀr-ı revnaú-efrÿzı 

Sipihr-i iótirÀmıñ ÀfitÀb-ı Ģuèle-efĢÀnı 

 

7 Gürÿh-ı úudsiyÀnıñ maôhar-ı taúdír ü taósíni 

CihÀn-ı ĢeĢ-cihÀtıñ revnaú-ı aúùÀr ü büldÀnı 

 

8 SeòÀvet tabè-ı gevher-pÀĢınıñ selsÀl-i seyyÀli 

èAdÀlet dest-i feyø-ÀåÀrınıñ bir verd-i òandÀnı 

                                                           
 Âlemlere rahmet olsun diye onun) : لا ساي شّٛص شٛورٗ شارلح ٚ الّار دٌٚرٗ تارلح تذزِح ردّح ٌٍعاٌّيٓ 244

Ģevketinin güneĢleri ve devlet aylarının parlaklığı bitmez.) 
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9 Óamiyyet cÿy-bÀr-ı èadliniñ emvÀc-ı pür-cÿĢı 

Mürüvvet gülsitÀn-ı luùfunuñ nesrín ü reyóÀnı 

 

10 AtılmıĢdır kenÀra gÿyiyÀ deryÀ-yı óikmetden 

GirÀn-úıymet mücevherdir ser-À-pÀ emr ü fermÀnı 

 

11 ÇalıĢsa çoú mudur uàrunda èÀlem cÀn-sipÀrÀne 

Eder óubb ü velÀsı dÀéimÀ lebríz-i vicdÀnı 

 

12 Fürÿà-ı maèrifet óÿrĢìd-i Ģevket ÀsumÀn-úudret 

PenÀh-ı istiúÀmet maôhar-ı elùÀf-ı RabbÀní [M2 138]  

 

13 CilÀ-yı cevher-i rÿó-ı èadÀlet èunãur-ı miknet 

ØiyÀ-yı úurã-ı mihr-i salùanat sulùÀn-ı bí-åÀnì 

 

14 Dili úÀmÿs-ı himmet himmeti nÀmÿs-ı emniyyet 

Vücÿdı maóø-ı Ģefúat Ģefúati dehriñ nigeh-bÀnı 

 

15 CelÀlü‟d-dìn-i Ekber-menúabet ãıddíú-èulviyyet 

Melik-ĢÀh-istiùÀèat maĢrıú-ı ilhÀm-ı SübóÀní 

 

16 ÒudÀvendÀ èadÀlet-meånedÀ ĢÀhÀ felek-úadrÀ 

O ĢÀhenĢeh ki tenvír etdi èadliñ çeĢm-i devrÀnı [M1 83] 

 

17 Sen ol òÿrĢíd-i himmetsin ki berú-i feyø-i tabèıñla 

Olur müstaàraú-ı nÿr-ı èadÀlet òÀk-i ôulmÀnì 

 

18 Bi-óamdi‟llÀh sipihr-i bì-åebÀt eyyÀm-ı èadliñde 

Eder aãóÀb-ı ehliyyetle muókem èahd ü peymÀnı 
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19 ÒudÀ gencìne-i vicdÀnıña maòãÿã úılmıĢdır 

LeéÀl-i zühdi naúd-i himmeti yÀúÿt-ı iósÀnı 

 

20 Saña olmaz mümÀåil sen cihÀn-ı zühd ü taúvÀsıñ 

Ne Bedrü‟d-dìn-i ġírvÀní ne Necmü‟d-dìn-i ÌrÀnì 

 

21 Vücÿduñ óüsn-i òalúa ãanki timåÀl-i müĢaòòaãdır 

Øamìriñ anda bir Àyìne-i ilhÀm-ı RabbÀní 

 

22 Mürüvvet meróamet bundan ziyÀde àayr-ı mümkündür 

CihÀnı etdiñ el-óaú himmetiñ müĢtÀú u óayrÀnı [M2 139] 

 

23 GüneĢ gibi çıúup evreng-i mìnÿ-reng-i iúbÀl‟ne 

èAdìm etdiñ miåÀl-i ôulmet-i Ģeb ehl-i èudvÀnı 

 

24 SeóÀb-ı ôulmi nÀ-bÿd etdiñ afÀú-ı èadÀletden 

Zemìne eylediñ pìrÀye, nÿr-ı Ģems-i tÀbÀnı 

 

25 Yine oldı cihÀn reĢk-Àver-i èahd-i Cem u BehrÀm 

Yine çarò etdi òaùt-ı istiúÀmet üzre devrÀnı 

 

26 ZebÀn-ı tíàiñ oldı tercümÀn-ı ãÿret-i óükmüñ 

Ser-i aédÀya rìzÀn etdi destiñ òÀk-i òıõlÀnı 

 

27 Edüp seyf-i zümürrüd cevheriñ ibrÀz-ı òÀãiyyet 

Bütün efèì gibi kör eyledi erbÀb-ı ùuàyÀnı 

 

28 Vücÿduñ gÿyiyÀ terkíb olunmuĢ saèy u himmetden 

CihÀnda etmemiĢ bir kimse bu saèy-i firÀvÀnı 
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29 DelÀlet eyleyüp ĢemĢír-i ÀteĢ-tÀb-ı tedmíriñ 

èAdem-ÀbÀda irsÀl eylediñ aãóÀb-ı èiãyÀnı 

 

30 Esince bÀd-ı feyøiñ söndürüp berbÀd eder dÀéim 

Nedir bu andaki òÀãiyyet-i teésìr-i rÿóÀnì 

 

31 ÇerÀà-ı fitne-i cemèiyyet-i ùarrÀr u mekkÀrı 

 ġuèÀè-ı Ģemè-i Ģirret-òÀne-i èayyÀr u fettÀnı 

 

32 Bu òidmetler beĢerlik vasèınıñ fevúindedir ammÀ 

Òulÿã-ı niyyetiñdir celb eden imdÀd-ı SübóÀnı [M1 84 - M2 140] 

 

33 Büyük nièmetdir olmaú mustaôill-i sÀye-i èadliñ 

Óuøÿr u rÀóata àarú eylediñ sükkÀn-ı büldÀnı 

 

34 Bulaydı õÀt-ı pÀkiñ gibi bir sulùÀn-ı memdÿóı 

Ebÿ Ùayyìb daòı añmazdı Seyfü‟d-dìn ÓamdÀnì 

 

35 O bedr-i maèrifetsiñ kim fürÿà-ı vaãf-ı õí-ĢÀnıñ 

Eder eyyÀm-ı beyø-ÀsÀ feøÀ-yı fikri nÿrÀní 

 

36 ÕayÀlim ki odur Ģimdi cihÀnıñ ĢeĢ-cihÀtında 

äabÀ-mÀnend bir seyyÀó-ı çÀpük-pÀy-ı rÿóÀní 

 

37 Yine bulmaz naôìriñ devr-i dÀéimden bıraúmazsa 

Ne LÀhÿr‟ı ne KeĢmír‟i ne CürcÀn‟ı ne KirmÀn‟ı 

 

38 Ne Tebrìz‟i ne TurĢíz‟i, ne Õıròíz‟i, ne ÙarùÿĢ‟ı 

Ne SincÀb‟ı ne PencÀb‟ı ne SeylÀn‟ı ne GeylÀn‟ı 
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39 Semerúand u BedaòĢÀn u Òaçand u Merv ü ġírÀz‟ı 

HerÀt u KÀbil ü Belò ü BuóÀrÀ vü äifÀhÀn‟ı 

 

40 Benim memdÿóumuñ her fikri àÀlib èaúl-ı YÿnÀn‟a 

Baña reĢk etsin artıú rÿó-ı Omiros-ı YÿnÀní 

 

41 N‟ola her dem dizersem riĢte-i zerrìn taórìre 

LeéÀl ü gevher ü fírÿze vü yÀúÿt u mercÀnı 

 

42 Dükenmez vÀridÀtı tÀ úıyÀmet eylesem iùlÀf 

ÒayÀlimdir (kenzü‟l-àaybi lÀ-yefnÀ)245-yı SübóÀní [M2 141]  

 

43 DehÀn-ı òÀmeden kim ÀteĢín-maømÿn olur ôÀhir 

Görenler ôann-eder bir berú-i nÿr-ı feyødir anı 

 

44 EdÀ-yı fikrimiñ Ģÿrídesi Feyøí-i LÀhÿrì 

KelÀm-ı pÀkimiñ meftÿnı ÕÀúÀní-i ġírvÀní 

 

45 Bu naôm-ı bí-miåÀliñ olsa her beyt-i dil-ÀrÀsı 

SezÀdır bir kitÀb-ı ekmeliñ èunvÀn ü èulvÀnı 

 

46 Görenler ôann-eder her beyti bir úaãr-ı Õavernaú‟dır 

Eger taãvír edersem úıssa-i BehrÀm u NuèmÀn‟ı 

 

47 N‟ola pÀy-ı semend-i òÀme maàlÿb-ı direng olsa 

FeøÀ-yı vaãf-ı pÀkiñ n‟eyleyim yoú hadd ü pÀyÀnı 

 

48 SevÀd-ı èaczim olmaz cebhe-i endíĢeden zÀéil 

Meh-i enver gibi berú-i òayÀlim ùutsa devrÀnı [M1 85] 

                                                           
 (Yok olmayan gayb hazineleri) : وٕش اٌغية لايفٕا 245
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49 MiåÀl-i lÀle ùabè-ı andelíbim dÀà-ı ber-dildir 

EdÀ-yı óaúú-ı evãÀfıñda dÀéim ey kerem-kÀnı 

 

50 Leb-i zaòm-ı derÿn-ı nÀ-tüvÀnım iètirÀf eyler 

Ben inkÀr eylesem óaúúıñdaki noúãÀn vicdÀnı 

 

51 Degil bunca zióÀf ü óaĢv ile taúdíme ĢÀyeste 

Meger pÿĢíde-i dÀmÀn-ı èafvıñ ola noúãÀnı 

 

52 Úalem almaú bile mümkün degildi dest-i bì-tÀba 

Eger kim olmasaydı ùabèıma imdÀd-ı YezdÀní 

 

53 Yeter artıú Emírí fÀrià ol tafãìl ü iùrÀdan 

DuèÀya baĢla zírÀ kim kelÀmıñ buldı pÀyÀnı [M2 142] 

 

54 Felek Ģemè-i nücÿmı tÀ ki her Ģeb ĢuèledÀr eyler 

CihÀn her rÿz tÀ kim gösterir bir mihr-i raòĢÀnı 

 

55 Bi-óaúú-ı Óaøret-i ÚuréÀn ola ol ĢÀh-ı õí-ĢÀnıñ 

Ser ü ĢÀn-ı CenÀb-ı KibriyÀ enãÀr ü aèvÀnı 

 

56 KemÀl-i èÀfiyetle her dem olsun óıfô-ı MevlÀ‟da 

GüneĢ gibi bütün dünyÀyı ùutsun Ģöhret ü ĢÀnı 

 

57 Tecessüs eyledi sÀl-i nevi tebrìk içün òÀmem 

SirÀcü‟l-aèôam oldı ol Ģehiñ tÀríòi raòĢÀnı 

 

 Sene 1306 [1889] 
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[3.2.61. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

VicdÀn-ı kerÀmet-efĢÀn-ı ĢehenĢÀhíleri, merkez-i Ģíme-i úudsiyye-i muèallÀ-güsteri 

ve menĢeé-i seciyye-i èulviyye-i bende-perveri olan pÀdiĢÀh-ı ãadÀúat-nijÀd, velì-

nièmet-i bì-minnet-i ãıddíú-nihÀd (enèÀmehu‟llahu teèÀlÀ bi-nièmeti‟l-mevèÿdeti fi‟l-

mìèÀdi)246 efendimiz óaøretleriniñ iĢbu sÀl-i feyø-iĢtimÀl-i pÀdiĢÀhÀneleriniñ tebríki 

óaúúında dördinci defèa tanôím olunan tÀríòdir: [M1 86] 

 [MefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün] 

1 ġeh-i òuceste-liúÀ Óaøret-i Óamìd ÒÀn‟ıñ 

Eder cihÀnı kemÀl-i èadÀleti òurrem 

 

2 Ne pÀdiĢeh güher-i maèden-i meĢiyyet kim 

BahÀ-yı ĢÀnını taúdíre èÀciz ehl-i raúam [M2 143] 

 

3 Odur òalìfe-i õì-ĢÀn Aómed-i MuòtÀr 

Øamìr-i enveridir èadl ü Ģefúate muúsem 

 

4 ZamÀn-ı feyø-i cihÀn-güsterinde olmuĢdur 

äadÀ-yı èadl ile lebríz-i úubbe-i èÀlem 

 

5 Vücÿd-ı bí-bedeli maôhar-ı èakíde-i pÀk 

Øamìr-i pÀki naôar-gÀh-ı ÕÀlıú-ı aèlem 

 

6 Cerìde-i èameli óÀéiz-i fuãÿl-i åevÀb 

äaóìfe-i dili lebrìz-i sÀnióÀt-ı óakem 

 

7 Muèìn-i bÀy ü gedÀ kÀr-bend-i emn ü emÀn 

VefÀ-ĢinÀs ü maèiyyet-nevÀz ü muèciz-dem 

                                                           
تٕعّح اٌّٛعٛدج فٝ اٌّيعادأعّٗ الله ذعاٌٝ  246  : (Allâh Teâlâ, yeniden diriliĢ gününde onu vaat edilmiĢ nimetle 

nimetlendirsin.) 
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8 MizÀcı ravøa-i òuld-i belÀàata Kevåer 

KelÀmı Kaèbe-i BaùóÀ-yı óikmete Zemzem 

 

9 èAdÀleti úamer-i maĢrıú-ı cihÀn-ı kemÀl 

Ùabíèatı ufuú-ı Ģems-i ÀsumÀn-ı himem 

 

10 YegÀne-i èuôemÀ-yı netíce-i imkÀn 

Sütÿde-i nücebÀ-yı sülÀle-i Ádem 

 

11 LeéÀl-i kenz-i òıred dürc-i gevher-i himmet 

Gül-i nihÀl-i Ģeref gülĢen-i bahÀr-ı kerem 

 

12 Ùarìk-i èazmine tevfìú-i KibriyÀ rehber 

Øamìr-i pÀkine esrÀr-ı mÀ-sivÀ mülhem [M2 144] 

 

13 MizÀc-ı tabèına kÀfÿr-ı maèdelet-èunãÿr 

BenÀn-ı èadline yÀúÿt-ı meróamet òÀtem 

 

14 Fürÿà-ı reéyine müĢtÀú dìde-i dünyÀ 

ZülÀl-i luùfuna muótÀc sìne-i Àdem 

 

15 Olur zamÀn-ı úıyÀm ve úuèÿd ü èazm ü sükÿn 

ÒülÀãa her nefes ve her daúìúa ve her dem 

 

16 VefÀ nedím ü seòÀ mÿnis ü rıøÀ yÀver 

Kerem enís ve úader yÀr ve èÀùıfet hemdem [M1 87] 

 

17 ġeh-i èalÀ keremÀ ĢehriyÀr-ı meh-ãıfatÀ 

O pÀdiĢÀh-ı cihÀn-perver-i sütÿde-Ģiyem 
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18 Seniñ naôíriñi etmiĢ degil henüz peydÀ 

Eder bu nükteyi taãdìú ser-be-ser èÀlem 

 

19 SevÀd-ı Hind ü èIrÀú ve memÀlik-i MÀçìn 

BilÀd-ı Çín ü ÕıùÀ vü úalem-rev-i ÒvÀrzem 

 

20 HerÀt ü ZÀbil ü LÀhÿr u Tebbet ü FeròÀr 

Òocend-i KÀbil ü KeĢmìr ü Müsket ü Deylem 

 

21 Olurdı ãÿret-i yek-reng içinde òalúa èıyÀn 

Ger olsa maèdeletiñ nÀhì-i ôuhÿr-ı elem 

 

22 FiàÀn-ı girye vü nÀle, neĢÀù ü òande vü Ģevú 

Sürÿr ü õevú ü meserret, melÀl ü miónet ü àam [M2 145] 

 

23 èĠnÀyet-i ezelíniñ saña vedíèasıdır 

Olur cebìn ü øamìrinde ôÀhir ü müdàam 

 

24 KemÀl ü meróamet ü himmet ü ãalÀó ü õekÀ 

Mürüvvet ü edeb ü Ģefúat ü åebÀt ü kerem 

 

25 Ne rütbe merd-i süòanver olursa bir ĢÀèir 

Girince maèreke-i vaãfıña olur mülzem 

 

26 Bu ùabè-ı muèciz-i èÀlem-pesend ile bende 

KemÀl-i Ģerm ile olsam èaceb midir ebkem 

 

27 Emìrì bende-i dergÀh-ı feyønÀkiñdir 

DuèÀ-yı Ģevketiñ eyler òulÿã ile her dem 
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28 KemÀl-i ãıóóat ile dÀèimÀ be-kÀm olasın 

CenÀb-ı Óaú saña göstermeye cihÀnda elem 

 

29 HemíĢe maúãadıñı óÀãıl eylesin AllÀh 

Bi-óaúú-ı faòr-ı risÀlet, bi-óaúú-ı levó ü úalem 

 

30 Olunca sÀl-i cedìdiñ hilÀli lemèa-feĢÀn 

Bu èabd-i aóúare tebríki oldı emr-i ehemm 

 

31 Tefekkür eyler iken vaãf-ı pÀkine tÀríò [M1 88] 

Münevver etdi øamìri øiyÀ-yı Ģems-i himem 

 

 Sene 1306 [1889] 

 [M2 146] 

 

[3.2.62. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

MevÀéid-i celíletü‟l-fevÀéid-i ĢÀhÀneleri òÀãã u èÀma meĢmÿl ve nièmet-i òÀããe-i 

mülÿkÀneleri bÀy ü gedÀya mebsÿù u mebõÿl olan òalìfe-i cenÀb-ı mefòarü‟å-

åaúaleyn, velì-nièmet-i aúvÀm-ı berreyn ü baóreyn (êÀéafa‟llÀhu teèÀlÀ mulkehu ve 

sulùÀnehu ve efÀêe èale‟l-èÀlemìni berrehu ve iósÀnehu bi-óurmeti seyyidi‟l-

kevneyn)247 efendimiz óaøretleriniñ óaúú-ı celíl-i mülÿkÀnelerinde sÀl-i cedìd-i 

meyÀmin-i bedídiñ Ģeref-óulÿli münÀsebetiyle tanôìm olunan tebrìk tÀrìòidir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 HümÀyÿn-menúabet èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı muèallÀnıñ 

èĠbÀdu‟llÀhı úıldı selsebíl-i Ģefúati ióyÀ 

                                                           
 Allâh Teâlâ, âlemlerin) : ظاعف الله ذعاٌٝ ٍِىٗ ٚ طٍطأٗ ٚ افاض عٍٝ اٌعاٌّيٓ تزّٖ ٚ ادظأٗ تذزِح طيذّ اٌىٛٔيٓ 247

efendisinin (Peygamberimiz Hz. Muhammed) hürmetine onun mülkünü ve saltanatını kat kat arttırsın; 

ihsan ve iyiliğini âlemlerin üzerine taĢırsın.) 
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2 Budur mülk-i èadÀletde ferídü‟d-dehr-i ĢÀhenĢÀh 

Budur taòt-ı òilÀfetde velí-nièmet-i èuôemÀ 

 

3 Budur ol pÀdiĢÀh-ı maèdelet-pírÀ ki lÀyıúdır 

Øamìr-i pÀki olsa reĢk-i òÿrĢíd-i cihÀn-ÀrÀ 

 

4 ġeh-i èÀlì-keremdir òüsrev-i feròunde-maúdemdir 

Ki èadl ü meróametde gelmemiĢdir õÀtına hemtÀ 

 

5 CihÀn-bÀn-ı celí-kudret cihÀn-dÀr-ı velí-òaslet 

ġehenĢÀh-ı èalí-saùvet vekìl-i Óaøret-i ÙÀhÀ 

 

6 ÒudÀvend-i èÖmer-Àyìn medÀr-ı intiôÀm-ı dín 

ÓükümrÀn-ı úader-nemgìn keremkÀr-ı cihÀn-pìrÀ [M2 147] 

 

7 SirÀc-ı bezm-i èulviyyet revÀc-ı naúd-i emniyyet 

ÓayÀt-ı ümmet-i sermed necÀt-ı Millet-i BeyøÀ 

 

8 Øamìrinde sünÿóÀt-ı Ġlâhî cilve-pírÀdır 

KelÀmında tecellí eyliyor èulviyyet-i maènÀ 

 

9 Bütün aúvÀl ü efèÀlinde ol sulùÀn-ı õí-ĢÀnıñ 

Dem-À-dem (el-mülÿku mülhemÿn)248 sırrı olur peydÀ [M1 89] 

 

10 Bu èÀlì-meĢreb-i memdÿó ile yoú õerrece Ģübhem 

Olur meĢàÿl-i medói úudsiyÀn-ı èÀlem-i bÀlÀ 

 

11 Bu bir vaút-i münevverdir naôìr-i èabd-i ekberdir 

Olursa böyle olsun bÀreka‟llÀh mevsim-i yektÀ 

                                                           
 (.PadiĢahlar ilhama mazhardırlar) : اٌٍّٛن ٍِّْٙٛ 248
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12 Göñülde óubb-i èÀlü‟l-èÀli rÿh-ı aèôam olmuĢdur 

DuèÀ eyler o ĢÀh-ı bí-naôìre ser-te-ser dünyÀ 

 

13 Fürÿà-ı Ģevketi cevlÀn ede ÀfÀú-ı nuãretde 

Muvaffaú eyleye ol pÀdiĢÀhı dÀéimÀ MevlÀ 

 

14 MiåÀl-i lerziĢ-i sìm-Àb her dem bìm-i úahrından 

Ola endÀm-ı düĢmende nümÀyÀn raèĢe-i aèøÀ 

 

15 Emìrì sÀnió oldı ùabèıma bu bí-bedel tÀrìò 

MübÀrek-bÀd sÀl-i pÀdiĢÀh-ı maèdelet-efzÀ 

 

Sene 1307 [1890] 

 [M2 148] 

 

[3.2.63. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

KemÀl-i èadÀlet-i hümÀyÿnları ceyb-i ÀmÀl-i òÀãã u èÀmı lebríz-i cevÀhir-i faòr u 

sürÿr ve meĢóÿn-ı yevÀúìt mesÀrr u óubÿr eden ĢehriyÀr-ı celÀlet-Àyìn, velì-nièmet-i 

SüleymÀn-nigìn (òalleda‟llÀhu kunÀnu èÀùıfetihi èalÀ-ruéÿsi‟l-muslimìn)249 efendimiz 

óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i feyø-iĢtimÀl-i ôılliyyet-penÀhìlerini mübeyyin ikinci defèa 

olaraú ketb ü imlÀ olunan tÀrìòdir: 

[FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ fürÿà-ı Ģevketi 

ġeĢ-cihÀt-ı kÀéinÀta verdi revnaú ùÿl ü èarø 

 

 

                                                           
ٚٔص اٌ 249 ٍّذالله وٕاْ عاغفرٗ عٍٝ ر ّظٍّيٓخ  : (Allâh, onun Müslümân liderler üzerindeki Ģefkatini/korumasını 

daim kılsın.) 
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2 O ĢehenĢÀh-ı ulü‟l-emr-i hümÀyÿn kim anıñ 

Naãã-ı ÖuréÀn‟la muùíè-i emri olmaú oldı farø 

 

3 Birbirinden farú olunmaz èÀlemiñ rÿz ü Ģebi 

MÀh-ı gerdÿn mihr-i èadlinden eger nÿr etse úarø 

 

4 Ber-úarÀr olsun serìr-i Ģevketinde yÀ ĠlÀh 

Nÿrını Ģems-i felek tÀ kim eder dünyÀya èarø [M1 90] 

 

5 Ey Ģeh-i rÿy-ı zemín yazdı Emírí çÀkeriñ 

SÀl-i nev tebrìkine tÀrìò-i zíbÀ (ĢÀh-ı arø) 

 

Sene 1307 [1890] 

[3.2.64. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

MÀye-i feyø ü neĢÀù-ı ezmÀn ü aóyÀn, mÀdde-i èumrÀn-ı cihÀn [M2 149] ü cihÀniyÀn, 

revnaú-ùırÀz-ı ezmine-i devvÀr, münevver-sÀz-ı çeĢm-i rÿzgÀr olan pÀdiĢÀh-ı 

èaliyyü‟l-aèlÀ, velì-nièmet-i bÀy ü gedÀ (eyyedehu‟llÀhu teèÀlÀ bi-naãri‟l-enbiyÀéi 

ve‟l-evliyÀé)250 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i lÀzimü‟l-ibcÀl-i cihÀndÀrìleri 

óaúúında üçinci defèa keĢíde-i suùÿr-ı èubÿdiyyet edilen tÀríòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 ġeh-i deryÀ-kerem SulùÀn Óamìd ÒÀn-ı müfaòòem kim 

Vücÿd-ı bí-naôìri iftiòÀr-ı ehl-i èirfÀndır 

 

2 O sulùÀn-ı muèaôôam òüsrev-i kerrÿbì-òaãlet kim 

èUlüvv-i himmeti müstaànì-i taèríf ü ièlÀndır 

 

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, onu peygamberlerin ve velilerin yardımıyla) : ايّذٖ الله ذعاٌٝ تٕصز الأثياء ٚالاٌٚياء 250

desteklesin.) 
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3 Ne sulùÀn pÀdiĢÀh-ı taòt-ı eyvÀn-ı èadÀletdir 

ġehenĢÀh-ı cihÀndır ãaffder-i ãıddíú-èunvÀndır 

 

4 O sulùÀn-ı muèallÀ-pÀye kim her reéy-i feyyÀøı 

CihÀn-ı èadl ü óaúúÀniyyete bir Ģems-i tÀbÀndır 

 

5 MiåÀl-i Ùÿr-ı SínÀ sìne-i feyø-iútirÀnında 

FüyÿøÀt-ı tecelliyÀt-ı SübóÀní dıraòĢÀndır 

 

6 Yed-i iósÀnı bir gencíne-i elùÀf-ı MevlÀ‟dır 

Yanında dürr ü gevher ríze-i seng ile yeksÀndır 

 

7 ZamÀn-ı bí-emÀn Ģimdi zemíniñ tÀbiè-i devri 

Sipihr-i dil-Ģiken devr-i kadíminden peĢímÀndır 

 

8 èAdÀlet, ravøa-i iúbÀline eĢcÀr-ı èanber-bÿ 

äadÀúat devóa-i iclÀline evrÀú ü aàãÀndır [M2 150] 

 

9 O üstÀd-ı òired-efrÿz ders-i óikmet-i gül kim 

FelÀùÿn faølına nisbetle ĢÀkird-i sebaú-òvÀndır [M1 91] 

 

10 Meh-i dÀrÀtı Ģeh-rÀh-ı kemÀle meĢèal-i hÀdì 

Òam-ı ĢemĢíri bünyÀn-ı Ģükÿha ùÀú-ı eyvÀndır 

 

11 Øamìr-i pÀki bir Àyìne-i feyø-i óaúìúìdir 

Derÿnunda rumÿz-ı ãÿret-i eĢyÀ nümÀyÀndır 

 

12 Felek òvÀbìde olsun baèd-ez-ìn bÀlìn-i rÀóatda 

CihÀna Ģimdi çeĢm-i baòt-ı bídÀrı nigÀh-bÀndır 
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13 GülistÀn-ı seòÀya feyø-i luùfı Àb-ı dil-cÿdur 

MuàaylÀnzÀr-ı ôulme berú-i òıĢmı nÀr-ı sÿzÀndır 

 

14 Sözünde ãÿret-i feyø-i Ġlâhî cilve-pírÀdır 

Øamíri maĢrıú-ı nÿr-ı tecellíyÀt-ı SübóÀn‟dır 

 

15 Olan ÀåÀr-ı èadl-i pÀkine cevlÀngeh-i Ģöhret 

SevÀd-ı Hind ü ÌrÀn‟dır bilÀd-ı Çín ü TÿrÀn‟dır 

 

16 Bulunmaz müstefìd-i feyø-i èadli olmayan kiĢver 

O rütbe-ĢÀn-ı pÀki vÀãıl-ı aúùÀr-ı büldÀndır 

 

17 Vücÿd-ı pÀki envÀè-ı meóÀsinle müzeyyendir 

èUlüvv-i õÀtını inkÀr eden aãóÀb-ı òıõlÀndır 

 

18 VefÀda tÀbiè-i ùabè-ı èAlí Ġbni Ebí ÙÀlíb 

ÓayÀda peyrev-i aòlÀú-ı èOåmÀn Ġbni èAffÀn‟dır [M2 151] 

 

19 NigÀh-ı raàbetinden dÿr olan bir ãÀóib-i iúbÀl 

Ne rütbe ĢÀd-mÀn olsa yine maúrÿn-ı óirmÀndır 

 

20 SezÀdır òÀtem-i óükmi cihÀnı etse fermÀn-ber 

Filisùìn-i èadÀlet taòt-gÀhında SüleymÀn‟dır 

 

21 ġehenĢÀh-ı èÖmer-èadlÀ ÒudÀvend-i felek-úadrÀ 

Ey ol sulùÀn ki ùabèıñ mehbiù-i ilhÀm-ı YezdÀn‟dır 

 

22 Sen ol sulùÀn-ı aèôamsın ki her bir reéy-i pür-nÿruñ 

Sütÿde-gevher-i èÀlem-fürÿz-ı kÀn-ı imkÀndır 
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23 Sen ol müĢkil-güĢÀ-yı èuúde-i ÀmÀl-i devletsiñ 

Ki her bir emr-i müĢkil dest-i tedbíriñde ÀsÀndır 

 

24 Sen ol äıddíú-sìretsin ki òaãm olsa saña her kim 

Óakìr-i her dü èÀlemdir baèìd-i èaúl ü iõèÀndır [M1 92] 

 

25 KelÀmıñ muútebesdir Levó-i Maófÿô-ı meĢiyyetden 

ÕayÀliñ Ģeh-per-i NÀmÿs-ı Ekber‟le òırÀmÀndır 

 

26 Muvaffaúsıñ her iĢde Ģübhesiz bu óüsn-i niyyetle 

Saña KerrÿbiyÀn-ı KibriyÀ enãÀr u aèvÀndır 

 

27 Ne rütbe bì-naôìr-i èÀlem olsa hangi bir èÀdil 

KemÀl-i èadliñe nìsbet yine maúrÿn-ı noúãÀndır 

 

28 Hücÿm-ı ãadme-i úahrıñla mülk-i àam òarÀb-ÀbÀd 

HirÀs-ı saùvetiñle òÀnümÀn-ı fitne vírÀndır [M2 152] 

 

29 ġafaú Àyíne-i iúbÀliñe bir surò díbÀdır 

Úamer daèvet-serÀ-yı luùfuña bir köhne fincÀndır 

 

30 ZamÀn icrÀ-yı aókÀmıñ içün bir èabd-i fermÀn-ber 

Felek infÀõ-ı fermÀnıñ içün bir peyk-i pÿyÀndır 

 

31 Úulÿb-ı millet içre Ģevú-i mihriñ cÀn gibi muømer 

Cebìn-i pÀkiñ üzre meróamet gün gibi raòĢÀndır 

 

32 Hücÿm-ı tíà-i òÿn-rìziñle gerden-çÀk olan òaãmıñ 

äabÀó-ı óaĢre dek rÿóı èadem mülküñde lerzÀndır 
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33 ZamÀnıñda èuãÀtıñ óÀlini taèrífe óÀcet yoú 

N‟olur ol kimse kim dÿçÀr-ı dest-i Ģír-i àarrÀndır 

 

34 DimÀà-ı mülkden òÿn-ı fesÀd elbet olur zÀéil 

O bìmÀra ne àam kim nabø-gìri dest-i LoúmÀn‟dır 

 

35 Süheyl-i meĢrebiñden alsa ger òÀããiyyet-i óumret 

äabÀ kim feyø-baòĢ-ı gül-nihÀlÀn-ı gülistÀndır 

 

36 Olur ol rütbe her mevsimde verd-i laèl-gÿn peydÀ 

Gidenler bÀàa ôanneyler bedestÀn-ı BedaòĢÀn‟dır 

 

37 Bi-óaúú-ı dín-i pÀk-i faòr-ı èÀlem Aómed-i mürsel 

Ki bu dìn-i muúaddes nÀsiò-i mecmuè-ı edyÀndır 

 

38 CihÀn óaúúındaki luùf-ı celíliñ öyle èÀlídir 

EdÀ-yı õerre-i Ģükrüñde herkes lÀl ü óayrÀndır [M2 153] 

 

39 Bulur Cibrìl-fikrim ĢÀh-rÀh-ı èarĢ-ı maènÀyı 

FeøÀ-yı òÀtırım envÀr-ı evãÀfıñla tÀbÀndır 

 

40 KelÀmım olsa farøÀ hem-èayÀr-ı gevher-i yektÀ 

NiåÀr-ı maúdem-i evãÀfıñ etmek àayr-ı ĢÀyÀndır [M1 93] 

 

41 èAceb mi iètirÀf-ı èacz ederse dÀéimÀ ùabèım 

EdÀ-yı vaãf-ı pÀkiñ n‟eyleyim mÀ-fevú-i imkÀndır 

 

42 Seniñ vaãfıñda bir ĢÀkird-i ebced-òvÀna döndüm ben 

Bu fennde gerçi ùabèım bí-naôìr üstÀd-ı devrÀndır 
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43 N‟ola èUrfí ve ÒÀúÀnì‟den aèlÀ olsa her beytim 

Bu mülk-i Rÿm‟dur zírÀ ne ġírvÀn‟dır ne ÌrÀn‟dır 

 

44 ÒayÀlimdir o èAnúÀ-yı øemín ü ÀsumÀn-pìrÀ 

Ki muràÀn-ı maèÀní pençesinden àayr-ı perrÀndır 

 

45 Nesìm-i bÀà-ı endíĢem ãafÀ-baòĢ-ı efÀøıldır 

Buòÿr-ı micmer-i tabèım meĢÀmm-ÀrÀ-yı yÀrÀndır 

 

46 èAceb mi revnaú-ı bezm-i aóibbÀ olsa bu naômum 

Öopardım ravøa-i endíĢeden bir deste reyóÀndır 

 

47 Muèaùùar oldı bÿy-ı sünbül-i Firdevs-i vaãfıñla 

ÇemenzÀr-ı òayÀlim reĢk-baòĢ-ı sünbülistÀndır 

 

48 Benim óaddim degil óaú üzre ífÀ etmek evãÀfıñ 

Bu vÀdíde merÀmım èÀcizÀne èarø-ı ĢükrÀndır [M2 154] 

 

49 Bıraú artıú Emírí baèd-ez-ìn taãdíè ü ıùnÀbı 

DuèÀ hengÀmıdır vaút-i niyÀz-ı luùf-ı SübóÀn‟dır 

 

50 Vücÿd-ı Ģevketin Óaú revnaú-ı taòt-ı ãafÀ úılsın 

Ten-i nevè-i beĢer tÀ nice kim muótÀc-ı dermÀndır 

 

51 ReèÀyÀ sÀye-i èadliñde olsun dÀéim Àsÿde 

CihÀnıñ heyéet-i mecmÿèası tÀ kim ĢitÀbÀndır 

 

52 Yin oldı óulÿl-i sÀl n‟ola òÀme-i naôm-ÀrÀ 

Bu naôm-ı bí-naôìrim tuófe-i yÀrÀn ü iòvÀndır 
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53 N‟ola tebrík içün tÀríò (meràÿb-ı cihÀn) olsa 

Ki meràÿb-ı cihÀn óaúúÀ ki ol sulùÀn-ı õí-ĢÀndır 

 

 Sene 1307 [1890] 

 [M1 94] 

 

[3.2.65. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ÒÀk-i úadem-i tÿtiyÀ-tevéem-i hümÀyÿnları cilÀ-baòĢ-ı èuyÿn-ı bendegÀn ve kuólü‟l-

cevÀhir-i ÀsitÀn-ı Ģevket-penÀhìleri pertev-efzÀ-yı bÀãıra-i cihÀn olan ĢehriyÀr-ı 

diyÀnet-pírÀ, ĢehenĢÀh-ı dín ü dünyÀ, velì-nièmet-i nÀmütenahì (ãÀna‟llÀhu teèÀlÀ 

eyyÀme Ģevketihi èani‟t-tenÀhi)251 efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i cedìd-i 

ĢÀhÀneleri óaúúında keĢíde-i cerìde-i ibtihÀl olunan tÀrìòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 Ġlâhî Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı cihÀn-bÀna 

KemÀl-i èÀfiyet ver Ģevket ü ĢÀnın mezíd eyle [M2 155] 

 

2 Ġlâhî bì-bedel bir pÀdiĢÀh-ı èÀlem-ÀrÀdır 

ZamÀn-ı èadliniñ her rÿzını hem-úadr-i èìd eyle 

 

3 Ġlâhî ol muèallÀ ĢehriyÀr-ı Ģevket-efzÀyı 

ÕilÀfet taòtgÀhında ĢehenĢÀh-ı feríd eyle 

 

4 Ġlâhî maèdeletle kÀéinÀt efrÿzdur dÀéim 

O sulùÀnı hemíĢe maôhar-ı feyø-i cedìd eyle 

 

 

                                                           
اْ الله ذعاٌٝ اياَّ شٛورٗ عٓ اٌرٕا٘ٝص 251  : (Allâh Teâlâ, onun Ģevket günlerini sona ermekten/son bulmaktan 

korusun.) 
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5 Ġlâhî sÀye-i rÀyÀt-ı iclÀl-i hümÀyÿnun 

Rüéÿs-ı òÀãã u èÀmm-ı kÀéinÀt üzre medìd eyle 

 

6 Ġlâhî ism-i aèôam èaĢúına her ceyĢ-i manãÿrın 

Hücÿm-ı düĢmen-i àaddÀra bir sedd-i sedìd eyle 

 

7 Ġlâhî maòzen-i èirfÀn olan vicdÀn-ı mesèÿdın 

Meserretlerle meĢóÿn eyleyüp àamdan baèíd eyle 

 

8 Ġlâhî eyleyim óaúúıyla tÀ kim vaãf-ı sulùÀnı 

ZekÀ-yı ùabèımı mÀnend-i ÓassÀn u Lebìd eyle 

 

9 Emìrì yüz ùutup dergÀhıña yazdı bu tÀríòi 

ġehenĢÀh-ı celíliñ sÀlini yÀ Rab saèìd eyle 

 

 Sene 1308 [1891] 

 

[3.2.66. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Müéeååir-i èaôìme-i pÀdiĢÀhÀneleri ÀfÀú-ı èÀleme baèå-i zíb ü zíver ve menÀúıb-ı 

bedièa-i èadÀlet-i mülÿkÀneleri münteĢir-i aúùÀr-ı heft-kiĢver [M2 156] olan pÀdiĢÀh-ı 

SüleymÀn- [M1 95] siyer ve tÀcdÀr-ı ÁãÀf-çÀker, velì-nièmet-i berÀyÀ vü reèÀyÀ (lÀ-

õÀle mahfÿôen fì-hıfôi‟l-mevlÀ)252 efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i maèrÿø-ı cihÀndÀríleri 

óaúúında ikinci defèa åebt-i saóìfe-i rıúúiyyet edilen tÀríòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 DÀéim olsun sevgili sulùÀnımız SulùÀn Óamíd 

YÀ Ġlâhî Õıør u ĠlyÀs-ı muèammer èaĢúına 

 

                                                           
 (.Allâh‟ın korumasında muhafaza etmek bitmez) : لاساي ِذفٛظا فٝ دفع اٌٌّٛٝ 252
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2 LeĢkeri her yerde àÀlib, düĢmeni maàlÿb ola 

CeyĢ-i manãÿr-ı áazÀ-yı Bedr ü Òayber èaĢúına 

 

3 KÀm-yÀb olsun o ôıllu‟llÀh-ı FÀrÿú-iĢtihÀr 

Óaøret-i äıddíú ü Õi‟n-nÿreyn ü Óaydar èaĢúına 

 

4 CÀmiè-i nüh úubbe-i eflÀke çıúsun Ģöhreti 

SÀcidÀn-ı ümmet ü miórÀb ü minber èaĢúına 

 

5 Áb-ı luùfı óaĢre dek èaùĢÀnı reyyÀn eylesin 

Selsebil-i Ravøa-i RıêvÀn ü Kevåer èaĢúına 

 

6 Her åevÀbı úurb-gÀh-ı èizzete bulsun vuãÿl 

ÁsumÀn-pervÀz olan èulvì melekler èaĢúına 

 

7 Böyle dÀéim rÀóat etsin sÀyesinde óÀã u èÀmm 

Nÿr-ı feyøü‟l-feyø-i dìdÀr-ı peyamber èaĢúına 

 

8 Ey Emìrì görmesin aãlÀ keder ol ĢehriyÀr 

ÓÀmil-i vaóy-i ÒudÀ NÀmÿs-ı Ekber èaĢúına [M2 157] 

 

9 Oldı (el-áÀzí Melik èAbdü‟l-óamìd) tÀrìò-i nÀm 

MüstedÀm olsun Ģefiè-i rÿz-ı maóĢer èaĢúına 

 

Sene 1308 [1891] 

 

[3.2.67. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Nefs-i nefìs-i hümÀyÿnı, bÀèiå-i ÀbÀdÀnì-i mülk-i cihÀn ve vücÿd-ı meséÿd-ı feøÀéil-

meĢóÿnı, sebeb-i èumrÀnì-i kevn ü mekÀn olan òalìfe-i aèôam-ı evreng-i èadl ü dÀd, 
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cihÀnbÀn-ı [M1 96] efòam-ı Ģefúat-i iètiyÀd, netìce-i sülÀle-i ùayyibe vü ùÀhire, velì-

nièmet-i muèallÀ-dÀéire (afÀêa‟llÀhu èaleyhi min-nefeóÀti‟l-èÀùırah)253 efendimiz 

óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i hilÀfet-penÀhílerini müĢèir üçinci defèa söylenen tÀríòdir: 

 [Mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün] 

1 Nÿr-ı èuyÿn-ı millet SulùÀn Óamíd ÕÀn‟dır 

Taòt-ı òilÀfet üzre òÀúÀn-ı èulví meslek 

 

2 Áyìne-i ÒudÀ‟dır vicdÀn-ı bí-naôìri 

Bir luùf-ı KibriyÀ‟dır òalú-ı cihÀna bí-Ģekk 

 

3 ÁsÀyiĢ-i zemíniñ müĢtÀú-ı seyri olmuĢ 

Pìr-i felek edinmiĢ òÿrĢíd ü mÀhı èaynıñ 

 

4 Bir dürr-i bì-bedeldir õÀt-ı celíli anda 

AúùÀr-ı mÀsivÀdır gencíne-i müĢebbek 

 

5 ÕÿrĢíd-i zer-feĢÀndır gÿyÀ yed-i münìri 

ZìrÀ ki olmaz aãlÀ beõl-i nuúÿdı münfekk [M2 158] 

 

6 Vaãfında bí-mecÀlim farø et ki olmuĢ olsa 

èAúlım ne rütbe çapük fikrim ne rütbe zìrek 

 

7 YÀ Rab bi-óaúú-ı ÖuréÀn ol pÀdiĢÀh-ı õí-ĢÀn 

Her ne ederse fermÀn olsun saèìd ü ebrek 

 

8 Ol òüsrev-i ferìdiñ ol ekmel ü vaóìdiñ 

Olsun Emìrì her dem maàlÿbı òaãm-ı bedrek 

 

                                                           
ٖافاض الله عٍيٗ ِٓ ذفذاخ اٌعاغز 253  : (Allâh, onun üzerine güzel kokulu nefesler versin.) 
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9 Tebrík içün bu tÀríò oldı duèÀya maúrÿn 

SÀl-i Óamìd ÒÀn‟ı MevlÀ úıla mübÀrek 

 

 Sene 1308 [1891] 

 

[3.2.68. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ÁsitÀn-ı èulviyyet-iútirÀn-ı ĢehenĢÀhíleri, maùlaè-ı ehille-i feyø-i cÀvìd ve fürÿà-ı 

cihÀn-efrÿz-ı cebhe-i Ģevket-penÀhíleri reĢk-endÀz-ı levÀmiè-i òÿrĢíd olan pÀdiĢÀh-ı 

[M1 97] celílü‟l-maúÀm, velì-nièmet-i èulvì-nÀm (dÀme mercièan li‟l-enÀmi medÀ‟d-

duhÿri ve‟l-aèvÀm)254 efendimiz óaøretleriniñ iĢbu sÀl-i hümÀyÿnlarınıñ tebrík ü 

taséìdini mübeyyin dördinci tÀrìòdir: 

 [FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün] 

1 Geliñiz ãıdú ile ey zümre-i yÀrÀn-ı ãafÀ 

Edelim müttefiúan terk-i teøÀd-ı meĢreb 

 

2 Óüsn-i aòlÀú ile tezyìn-i ãıfÀt eyleyelim 

Cÿy-ı èömr olmadadır baór-ı fenÀya manãıb [M2 159] 

 

3 DÀéimÀ girmez ele böyle zamÀn-ı òurrem 

Her zamÀn ùoàmaz idi böyle mübÀrek kevkeb 

 

4 Oldı bu millete iósÀn-ı ÕudÀvend-i ezel 

Öyle bir pÀdiĢeh-i èÀdil ü úudsì-meĢreb 

 

5 Himmet ü Ģefúat ü èulviyyet ü ehliyyet ile 

GelmemiĢ õÀtı gibi devr edeli rÿz ile Ģeb 

                                                           
 Allâh zaman var oldukça onu bütün yaratılmıĢların) : داَ ِزجعاً ٌلأاَ ِذٜ اٌذ٘ٛر ٚالاعٛاَ 254

(baĢvurduğu/sığındığı) bir merci kılsın.) 
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6 Meh-liúÀ feyø-i ÒudÀ aãl-ı seòÀ kenz-i vefÀ 

Cem-óaĢem rÿó-ı kerem bedr-i ümem faòr-ı èArab 

 

7 Revnaú-ı dín-i Nebì peyrev-i Ģerè-i èArabì 

èÁlemiñ müntaòabı ĢÀh-ı hümÀyÿn-meõheb 

 

8 DÀver-i maèrifet-Àmÿz ü maèiyyet-perver 

Server-i maèdelet-Àyìn ü pesendìde neseb 

 

9 Dürr-i deryÀ-yı èadÀlet gül-i bÀà-ı himmet 

èÁdil-i èÀlì-ãıfat münèim-i zìbende-óaseb 

 

10 Maãdar-ı nÿr-ı hüdÀ óÀmí-i óaúú-ı fuúarÀ 

Maôhar-ı èavn-ı ÕudÀ muèteãim-i ùÀèat-ı Rab 

 

11 ġeh-i ĢÀhÀn-ı cihÀn Óaøret-i SulùÀn Óamìd 

Kim odur pÀdiĢeh-i aèôam u feròunde-laúab 

 

12 O ĢehenĢÀh ki bir èabdiniñ iósÀnı olur  

áıpùa-i BermekiyÀn óayret-i Ál-i Mahleb [M2 160]  

 

13 KeĢf-i aóvÀl-i reèÀyÀda ferìd-i ekmel 

NeĢr-i ÀåÀr-ı èadÀletde vaóíd-i aùyeb [M1 98] 

 

14 Úalbi Àyìne-i esrÀr-ı fuyÿøÀt-ı kemÀl 

Cebhesi maùlaè-ı òÿrĢíd-i cihÀn-tÀb-ı edeb 

 

15 Veraè u tÀèate ol mertebedir raàbeti kim 

Bir gelir meĢreb-i memdÿóına ĢevvÀl ü receb 
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16 Sìnesinde lemeèÀn olmada nÿr-ı faãdaè 255 

Fıùratında feyeøÀn etmede feyø-i faràab 256 

 

17 Gevher-i nÀùıúası Ģehd-i èAden‟den Ģírín 

Selsebìl-i süòanı Ģír ü Ģekerden aèõeb 

 

18 DÀéimÀ ãÿret-i Ģefúatdir eden anda ôuhÿr 

DüĢmemiĢ Àyíne-i úalbine jengÀr-ı àaøab 

 

19 Nièmet-i mÀéide-i maùbaòına lÀyıúdır 

ġÀò-ı ÙÿbÀ‟sını RıêvÀn-ı naèím etse óaùab 

 

20 ġehriyÀrÀ kerem-efrÿz u èadÀlet-ĢiyemÀ 

Ey ĢehenĢÀh-ı melek-òaãlet ü úudsì-meĢreb 

 

21 Sensiñ ey Ģefúati çoú Ģübhesiz in-ĢÀéa‟llÀh 

Luùfına Óaøret-i ÒallÀú-ı cihÀnıñ enseb 

 

22 Devlet ü millete nÀfiè olan icrÀéÀtıñ 

Verdi vicdÀn-ı reèÀyÀya ümíd-i aàleb [M2 161] 

 

23 Feyø-i enfÀs-ı MesíóÀ olur insÀna èıyÀn 

Eyleseñ nuùú-ı belíàÀneyi ÀrÀyiĢ-i leb 

 

24 PíĢgÀhıñ ufuú-ı bÀriúa-i óikmetdir 

Bir olur anda FelÀùÿn ile ùıfl-ı mekteb 

 

                                                           
255 Ey Muhammed! ġimdi sen, sana emrolunanı açıkça ortaya koy ve Allâh'a ortak koĢanlara aldırıĢ 

etme. Kur‟ân-ı Kerîm, Hicr Sûresi:94 (Mısrada geçen ifade bu ayette yer almaktadır.) 
256 Ancak Rabbine yönel ve yalvar. Kur‟ân-ı Kerîm, ĠnĢirâh Sûresi: 8 (Mısrada geçen ifade bu ayette 

yer almaktadır.) 
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25 Zìr-i fermÀn-ı emÀnıñdaki vÀdílerde 

ġíri zencíre urur silsile-i lerziĢ-i teb 

 

26 Beñzemez ĢaèĢaèa-i reéyiñe reéy-i dìger 

Bir midir bedr-i cihÀn-tÀb ile mÀh-ı NaòĢeb 

 

27 Himmetiñ eylese aèdÀyı n‟ola maóv ü èadím 

Õü‟l-fiúÀr-ı kef-i KerrÀr‟a ùayanmaz meróab 

 

28 Dest-i deryÀ-keremiñ vaút-i èaùÀyÀda olur 

NÀåir-i dürr ü güher nÀĢir-i yÀúÿt ü õeheb [M1 99] 

 

29 MaèĢer-i cümle-i aúvÀma eyÀ ôıll-ı ÕudÀ 

ÒÀk-i dergÀhıña yüz sürmededir aèlÀ-yı rüteb 

 

30 Eåer-i luùf-ı cihÀn-úıymet-i feyyÀøıñdır 

èAbd-i memlÿkuña aúãÀ-yı merÀm ü maùlab 

 

31 èÁciz oldum o úadar vaãfıñı ífÀda ki ben 

Eyledi nÀr-ı òacÀlet dile ilúÀ-yı Leheb 

 

32 N‟eyleyim her ne úadar eylesem iúdÀm-ı keåír 

Ùayanır èacze yine òÀtime-i saéy ü ùaleb [M2 162] 

 

33 Ey Emìrì edelim sıdú ile ol ĢÀha duèÀ 

Olalım luùfına tÀ Óaøret-i Óaúú‟ıñ aúreb 

 

34 Ola inèÀm-ı ÕudÀ-yı müteèÀla maôhar 

Görmeye õerre úadar miónet ü ÀlÀm ü taèab 
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35 O veliyy-i nièam-ı èÀlem olan sulùÀnı 

Ġki dünyÀda emín eyle elemden yÀ Rab 

 

36 Lemèa-efĢÀn olıcaú mÀh-ı nev-i sÀl-i cedìd 

Oldı bu naôm-ı èabídÀnemi tanôíme sebeb 

 

37 (Evvel-i sÀl-i ôafer) cümle-i ferruò-fÀli 

Oldı sÀl-i nev‟e tÀríò-i laùìf ü enseb 

 

Sene 1308 [1891] 

 

 

[3.2.69. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

MübÀrek vücÿd-ı aèôamiyyet-nümÿd-ı ĢÀhÀneleri nüsòa-i nefìse-i èadl ü Ģevket ve 

muèallÀ õat-ı bÀhirü‟l-kemÀlÀt-ı mülÿkÀneleri mecmÿèa-i èirfÀn ü kerÀmet olan 

ĢehriyÀr-ı hümÀyÿn-efèÀl, sÀye-i aúdes-i feyyÀø-ı müteèÀl, velí-nièmet-i bì-minnet-i 

òuceste-òiãÀl (lÀ-zÀle-meénÿsen bi-enísi‟Ģ-Ģevketi ve‟l-iúbÀli)257 efendimiz 

óaøretleriniñ sÀl-i hümÀyÿn-òilÀl-i ôılliyyet-pìrÀlarını muóteví tasùír olunan tÀríòdir: 

[M1 100] 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı hümÀyÿn-Ģevketiñ  

èAdl ü dÀdından ser-À-pÀ oldı èÀlem müstefíd [M2 163] 

 

2 ġübhesiz ol pÀdiĢÀh-ı aèôam-ı feròundedir 

Feyø-i YezdÀn nÿr-ı tÀbÀn sÀye-i Rabb-i mecìd 

 

 

                                                           
 Onun (sultanın) Ģevketi ve ikbalinin ülfeti (var oldukça) ona ülfet) : لاساي ِأٔٛطاً تأيض اٌشٛوح ٚ الالثاي 257

edenler de (dostları da) bitmez.) 
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3 Óamdu li‟llÀh eyledi ebãÀr-ı baòt-ı milleti 

áarú-ı nÿr-ı mefòaret, èadl-i ĢehenĢÀh-ı reĢíd 

 

4 ġimdi gördi díde-i pertev-fezÀ-yı kÀéinÀt 

Taòt-ı èÀlü‟l-èÀl-i Ģevket üzre sulùÀn-ı vaóíd 

 

5 SÀye-i feyø-iútirÀn-ı óaøret-i ĢÀhÀnede 

Her Ģebi Öadr oldı gÿyÀ èÀlemiñ her rÿzı èíd 

 

6 Dest-i teéyìdi der-i ÀsÀyiĢi úıldı küĢÀd 

Himmeti ebvÀb-ı Ģerr ü fitneye urdı kilíd 

 

7 èÁlemiñ el-óaú MesìóÀ-yı óayÀt-efzÀsıdır 

Buldı èadlinden vücÿd-ı mÀsivÀ rÿó-ı cedíd 

 

8 Bir muèaôôam pÀdiĢÀhıñ vaãf-ı èÀlü‟l-èÀlidir 

Olsa lÀyıú naômımıñ her beyti bir dürr-i ferìd 

 

9 ġevketi müzdÀd olup ol pÀdiĢÀh-ı aèôamıñ 

YÀ Ġlâhî kiĢverinden her belÀ olsun baèìd 

 

10 èAbd-i memlÿki Emìrì rÿz ü Ģeb eyler duèÀ 

MÀh ü sÀli dÀéimÀ sulùÀnımıñ olsun saèíd 

 

11 Oldı sÀl-i mesèadet-efzÀyı tebrík etmege 

Bì-bedel tÀrìò-i (áÀzì-i eèaz SulùÀn Óamìd) 

 

 Sene 1309 [1892] 

[M2 164] 
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[3.2.70. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ġÀn-ı èadÀlet ve Ģöhret-i himmet-i mülÿkÀnelerini envÀr-ı eĢfÀú ü merÀóim ve envÀè-ı 

elùÀf ü mekÀrim gibi müéeååir-i bì-àÀyÀt-ı celíle ve memdÿóe ile bir úat daha tenvìr ü 

ièlÀ eden ôıllu‟llÀh-ı bí-naôír ve ĢehenĢÀh-ı muèallÀ-serìr, velì-nièmet-i hümÀyÿn-ı ãít, 

[M1 101] (edÀma‟llÀhu teèÀlÀ ve aèlÀéi ilÀ-nihÀyeti-l-mevÀúìti)258 efendimiz 

óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i cihÀndÀríleri óaúúında ikinci defèa taórír olunan tÀrìòdir: 

  [Mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün] 

1 ġÀhenĢeh-i bì-mÀnend SulùÀn Óamìd ÒÀn‟ıñ 

èAdl ü keremi úıldı ôulm ü sitemi imóÀ 

 

2 ÁrÀyiĢ-i devletdir pìrÀye-i Ģevketdir 

Óaúú‟dan bize nièmetdir ol pÀdiĢeh-i yektÀ 

 

3 SulùÀn-ı èAlí-sìret òÀúÀn-ı velí-fıùrat 

äıddíú-i celì-himmet FÀrÿú-ı cihÀn-pìrÀ 

 

4 Gencìne-i fikretde èirfÀn-ı ezel-meknÿz 

Áyìne-i ùabéında esrÀr-ı ÕudÀ peydÀ 

 

5 Tezyín eden ÀfÀúı èulviyyetidir yoúsa 

èÁlem yine ol èÀlem dünyÀ yine ol dünyÀ 

 

6 SelsÀl-i saòÀvetdir ol dest-i güher-efĢÀn 

MiréÀt-ı óaúíúatdir ol meĢreb-i feyø-ÀrÀ 

 

7 EvãÀf-ı hümÀyÿnı cevlÀn ediyor dilde 

Bir õerrede biñ òÿrĢíd bir úaùrede biñ deryÀ [M2 165] 

 

                                                           
 (.Allâh onu daim kılsın ve onu sonsuza dek yüceltsin) : اداَ الله ذعاٌٝ ٚ اعلاٖ اٌٝ ٔٙايد اٌّٛاليد 258
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8 Ol òüsrev-i õì-ĢÀna ol sÀye-i RaómÀn‟a 

Her maúãad u niyyetde yardımcı ola MevlÀ 

 

9 Ol ĢÀh-ı muèallÀnıñ her dem daèavÀtıyla 

Memlÿki Emìrì‟niñ olmuĢ úalemi gÿyÀ 

 

10 Tebrìki bu nev-sÀliñ maúrÿn-ı tefeééüldür 

Oldı ne güzel tÀríò (sÀl-i ôafer-i vÀlÀ) 

 

Sene 1309 [1892] 

 

[3.2.71. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Dürre-i beyøÀ-yı deryÀ-yı Ģevket ü iclÀl, àurre-i àarrÀ-yı maĢrıú-ı ulviyyet ü iúbÀl, 

pÀdiĢÀh-ı meóÀsin-iktinÀh, muèùì-i fì-sebíli‟llÀh, velí-nièmet-i keåírü‟l-luùf ve‟n-nevÀl 

[M1 102] (dÀme mecduhu ve sulùÀnuhu mÀ-teèÀúabi‟l-eyyÀmi ve‟l-leyÀli ve 

tekerrere‟l-àuduvvi ve‟l-ÀãÀl)259 efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i celìl-i ĢÀhÀneleriniñ 

tebrìk ü tesèìdini müfessir üçinci defèa terúìm olunan tÀrìòdir: 

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 CihÀnıñ pÀdiĢÀhı Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ıñ 

Vücÿdı tÀ ezelden èadl ü Ģefúatle muòammerdir 

 

2 O sulùÀn-ı serír-i salùanat kim ÀfitÀb-ı çarò 

Der-i Ģevket-serÀ-yı devletinde óalúa-i zerdir 

 

3 O ĢÀhenĢeh ki cevlÀngÀh-ı mièrÀc-ı èadÀletde 

BurÀú-ı himmeti hem Ģeh-per-i NÀmÿs-ı Ekber‟dir 

                                                           
ّٚ ٚالآصاي 259  Onun Ģanı ve saltanatı gece ve gündüz) : داَ ِجذٖ ٚ طٍطأٗ ِا ذعالة الاياَ ٚ اٌٍياي ٚ ذىزّر اٌغذ

birbirini takip ettikçe ve sabah ve akĢam tekrar ettikçe devam etsin.) 
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4 O ĢÀhenĢeh ki tezyín eyleyen evãÀf u aòlÀúın 

Ser-À-pÀ sìret-i yÀrÀn u asóÀb-ı peyamberdir [M2 166] 

 

5 CemÀl-i pÀdiĢÀhí zübde-i fì-aóseni taúvìm260 

MaúÀm-ı èadl ü cÀhı secdegÀh-ı mihr-i òÀverdir 

 

6 FeøÀ-yı himmete server sipÀh-ı nuãrete ãaffder 

Sipihr-i Ģevkete zíver nigín-i èadle gevherdir 

 

7 CihÀn-bÀn-ı muèaôôamdır ÒudÀvend-i mükerremdir 

Úader-dÀn-ı müfaòòemdir ĢehenĢÀh-ı dilÀverdir 

 

8 BilÀd-ı èadle sulùÀndır èibÀdu‟llÀha iósÀndır 

CihÀn-ı faøla òÀúÀndır serír-i feyøe dÀverdir 

 

9 Fürÿà-ı díde-i himmet cilÀ-yı cevher-i Ģefúat 

Naãìr-i Ģevket ü devlet ôahír-i ceyĢ ü kiĢverdir 

 

10 Felek-çÀker melek-peyker úamer-efser bülend-aòter 

CihÀn-perver ôafer-yÀver muèìn-i mülk ü leĢkerdir 

 

11 Vekìl-i faòr-ı èÀlemdir o ôıllu‟llÀh-ı èÀdil dil 

Ki vaãfı zíver-i nuùú-ı òaùíb-i heft minberdir 

 

 

12 HümÀyÿn-ôıll-ı MevlÀ‟dır o ĢÀhenĢÀh-ı ferruò-ruò 

ÙavÀf-ı beyt-i èadli kudsiyÀna óacc-ı ekberdir 

 

 

                                                           
260 Kur‟ân-ı Kerîm, Tîn Sûresi: 4. 
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13 O ĢÀhenĢeh ki ÀàÀz-ı kitÀb-ı rüĢd ü iósÀnı 

ÒitÀm-ı baóå-i HÀrÿnü‟r-reĢíd ü Faøl u Caèfer‟dir [M1 103] 

 

14 Nesìm-i ravøa-i òulúı ile rÿ-yı zemín ĢÀd-Àb 

ġemím-i èanber-i èadli ile èÀlem muèaùùardır [M2 167] 

 

15 èUlüvv-i nükhetinden bir ĢemÀme èanber-i òÿrĢíd 

Óulüvv-i fıùratından bir nümÿne taèm-ı Ģekkerdir 

 

16 Eder óÀããiyyet-i luùfı muèaùùar yÀr ü aàyÀrı 

Vücÿd-ı aúdesi mÀnend-i terkìb-i muèanberdir 

 

17 èUrÿc etdikçe taòta perde-dÀrı olmaàa ùÀlib 

RevÀn-ı Õüsrev ü Cem rÿó-ı KeykÀvus u Úayãer‟dir 

 

18 O taòt-ı pÀdiĢÀh-ı dín ü dünyÀ sÀye-i MevlÀ 

Ki envÀr-ı füyÿøÀt-ı òilÀfetle münevverdir 

 

19 Müzeyyen taòt-ı yektÀ kim serìr-i ùÀúdìs-ÀsÀ 

èAcÀéib naúĢ-ı gÿn-À-gÿnla ser-tÀ-ser muãavverdir 

 

20 ġehenĢÀhÀ muèaôôam pÀdiĢÀhÀ ÀsumÀn-cÀhÀ 

Ey ol sulùÀn ki èabd-i dergehiñ Selçÿú ü Sencer‟dir 

 

21 Sen ol ĢÀhenĢeh-i gìtì-sitÀn ü kiĢver-ÀrÀsıñ 

Ki ferr ü Ģevketiñ ĢÀhÀn-ı èÀlemden füzÿnterdir  

 

22 Sen ol sulùÀn-ı feyø-efrÿz u èÀlì-maèdeletsin kim 

EsÀs-ı salùanat teéyíd-i èadliñle muúarrerdir 
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23 CihÀn óükmüñle kÀéim Ģevketiñ ÀrÀyiĢ-i èÀlem 

Vücÿd-ı ĢehriyÀrıñ revnaú-ı evreng ü efserdir 

 

24 Muúaddemsiñ kemÀl-i èadl ile ĢÀhÀn-ı eslÀfa 

Egerçi èÀleme hengÀm-ı teĢrífiñ muéaòòerdir [M2 168] 

 

25 ReéÀyÀ nièmet-i luùfuñ ile Àsÿde-òÀùırdır 

EĢirrÀ ãadme-i úahrıñ il fersÿde-peykerdir 

 

26 èAdÿya òÀme-i destiñ èaãÀ-yı Ġbni èĠmrÀn‟dır 

CihÀna sofra-i cÿduñ simÀù-ı Ġbni Ázer‟dir 

 

27 SevÀd-ı òıĢmıñ aèdÀya siyÀh-ı ĢÀm-ı miónetdir 

ØiyÀ-yı luùfuñ aóbÀba ãafÀ-yı ãubó-ı enverdir 

 

28 èUúÀb-ı úahrıña èavn-ı Ġlâhî úuvvet-i bÀzÿ 

HümÀ-yı baòtıña feyø-i tecellì tÀb-ı Ģeh-perdir [M1 104] 

 

29 Degil manôÿme-i vaãfıñla Ģeró-i ãıdú u iòlÀãım 

KitÀb-ı dÀstÀn-ı Óaydar-ı KerrÀr u Úanber‟dir 

 

30 Ederdim böyle mi vaãf-ı celíliñ n‟eyleyim ammÀ 

Hücÿm-ı miónet ü ÀlÀm ile úalbim mükedderdir 

 

31 Beden bì-tÀb u ùÀliè bì-åebÀt u díde giryÀndır 

Göñül meéyÿs u endíĢem períĢÀn síne muàberdir 

 

32 Felek maúrÿn-ı ÀrÀm etse ammÀ tabè-ı seóóÀrım 

BelÀàat èarãasın øabù etmege úÀdir süòanverdir 
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33 Ben ol èallÀme-i naômım ki mÀnend-i Ebü‟l-úÀsım 

KelÀmım dÀà-ı vicdÀn-ı ãanÀníd-i ZemaòĢer‟dir 

 

34 Müreccaódır kelÀm-ı èUrfí vü Maómÿd‟a güftÀrım 

SevÀdı mülk-i Rÿm‟uñ reĢk-i ġírÀz ü ġebister‟dir [M2 169] 

 

35 BahÀr-ı óikmete üåkÿfe-i nev-bÀvedir tabèım 

Ne nesrìndir ne sünbüldür ne sevsendir ne úatmerdir 

 

36 Semen-bÿ-yı belÀàat eràuvÀn-òÿ-yı feãÀóatdir 

ÒacÀlet-baòĢ-ı reng ü revnaú-ı gül-nÀr u èabherdir 

 

37 ÒayÀlim evc-gÀh-ı sÀóa-i maènÀda èAnúÀ‟dır 

ġuèÿrum ãaón-ı ÀteĢ-zÀr-ı maømÿnda semenderdir 

 

38 Eder iĢte bu gÿne èÀlem üzre faòr u istiànÀ 

O kim õÀtıñ gibi ĢÀhenĢehe vaããÀf-ı çÀkerdir 

 

39 DuèÀ eyle Emìrì baèd-ez-ín terk eyle ıùnÀbı 

Eger naôm-ı mufaããal gevher olsa úadri aóúardır 

 

40 Úaãìde àÀyetin bulduúda zìrÀ kim duèÀ etmek 

Úadìmì deéb-i pÀk-i ĢÀèirÀn-ı nükte-perverdir 

 

41 ÒudÀ taòtıñda dÀéim eylesin õÀt-ı hümÀyÿnuñ 

Felekler tÀ ki böyle sÀyebÀn-ı heft kiĢverdir 

 

42 CihÀn ser-tÀ-be-pÀ tÀbende olsun nÿr-ı èadliñle 

Öamer tÀ nice kim òÿrĢíd-i èaksiyle münevverdir 
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43 ġehenĢÀh-ı celíliñ sÀlini saèd eyle yÀ BÀrí [M1 105]  

Bu mıãraè hem duèÀdır hem de tÀríò-i enverdir 

 

 Sene 1309 [1892] 

 [M2 170] 

 

[3.2.72. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

SitÀyiĢ-i èÀlü‟l-èÀl-i ĢÀhÀneleriniñ óaúú-ı edÀsında úalemler èÀciz-i bì-tÀb ve devÀm-ı 

edèiyye-i mefrÿøa-i pÀdiĢÀhÀneleri mÿcib-i iktisÀb-ı ecr ü åevÀb olan pÀdiĢÀh-ı 

Ġskender-óaĢem, ĢehriyÀr-ı melÀéik-òadem, veli-nièmet-i maèÀlì-mevfÿr 

(naãarahu‟llÀhu teèÀlÀ bi-elveyti‟l-ervÀói‟l-úudsiyyetin ilÀ-nihÀyeti'Ģ-Ģuhÿr)261 

efendimiz óaøretleriniñ tebrìk-i sÀl-i ĢÀhÀnelerini óÀví dördinci defèa taórír olunan 

tÀrìòdir:  

[Mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün]  

1 ġÀh-ı zamÀne Óaøret-i SulùÀn Óamìd kim 

Etmez naôìri èaús-i mürÀya-yı rÿzgÀr 

 

2 SulùÀn-ı ced-be-ced Ģeh-i ĢÀhÀn-ı kÀéinÀt 

BürhÀn-ı salùanat dürr-i yektÀ-yı rÿzgÀr 

 

3 Luùf-ı èaôím-i Óaøret-i ÒallÀú-ı lem-yezel 

Faòr-ı èamím-i ümmet-i èuômÀ-yı rÿzgÀr 

 

4 Rÿó-ı cedíd-i èunãÿr-ı terkíb-i salùanat 

Feyø-i ümìd-i Millet-i BeyøÀ-yı rÿzgÀr 

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, kudsî ruhların sancakları ile aylar var) : ٔصزٖ الله ذعاٌٝ تاٌٛيح الارٚاح اٌمذطيح اٌٝ ٔٙايح اٌشٙٛر 261

olduğu sürece ona yardım etsin.) 
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5 Müstemsik-i Ģeríèat-ı àarrÀ-yı Aómedí 

Müstekmil-i nevÀúıã-ı nièmÀ-yı rÿzgÀr 

 

6 Feyø-i ÒudÀ òalìfe-i maóbÿb-ı KibriyÀ 

Nÿr-ı hüdÀ güzíde-i ebnÀ-yı rÿzgÀr 

 

7 Faòr-ı düvel sütÿde-i cemèiyyet-i beĢer 

Budur milel yegÀne-i ièlÀ-yı rÿzgÀr 

 

8 Ol pÀdiĢeh ki úaùre-i bÀrÀn-ı luùfudur 

Revnaú-fezÀ-yı sebze-i ãaórÀ-yı rÿzgÀr [M2 171] 

 

9 Ol tÀc-ver ki òalúa-i dergÀh-ı èadlidir 

ġÀhÀn-ı dehre èurve-i vüåúÀ-yı rÿzgÀr [M1 106] 

 

10 Ol dÀd-ger ki gerd-i nièÀl-i Ģükÿhudur 

Keól-i laùìf-i dìde-i bìnÀ-yı rÿzgÀr 

 

11 Ol cevher-i òulÀãa-i Ádem ki nÿrudur 

Pertev-fezÀ-yı çeĢm-i temÀĢÀ-yı rÿzgar 

 

12 Ol gevher-i yegÀne-i èÀlem ki õÀtıdır 

ÁrÀyiĢ-i òazìne-i yektÀ-yı rÿzgÀr 

 

13 Úalb-i laùìfi merkez-i ilhÀm-ı müsteèÀn 

Fikr-i metìni sÀóa-i SìnÀ-yı rÿzgÀr 

 

14 Rÿy-ı zemíni eyledi bir nÿr-ı èadl ile 

Ol ÀfitÀb-ı memleket-ÀrÀ-yı rÿzgar 
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15 Bÿs-ı rikÀbı maùlab-ı ĢÀhÀn-ı Ģarú u àarb 

Óıfô-ı vücÿdı maúãad-ı aúãÀ-yı rÿzgÀr 

 

16 Evc-i Ģükÿhı miãèad-ı aèlÀ-yı iótiĢÀm 

Saón-ı serÀyı mesned-i eånÀ-yı rÿzgÀr 

 

17 Bir Ģemme-i rübÿdesidir óalú-ı pÀkiniñ 

Bÿy-ı laùíf-i èanber-i sÀrÀ-yı rÿzgÀr 

 

18 Bir bende-i kemìnesidir bÀb-ı èadliniñ 

ĠsfendiyÀr-ı maèreke-fersÀ-yı rÿzgÀr [M2 172] 

 

19 Bir àonce-i Ģüküftesidir bÀà-ı feyøiniñ 

Mihr-i münìr-i günbed-i MìnÀ-yı rÿzgÀr 

 

20 Bir úaùre-i çekìdesidir baór-ı cÿdunuñ 

CÿĢ u òurÿĢ-ı lücce-i òaêrÀ-yı rÿzgÀr 

 

21 Bir õerre-i nümÿdesidir evc-i reéyiniñ 

Berú-i ĢihÀb-ı èÀlem-i bÀlÀ-yı rÿzgÀr 

 

22 Bir lemèa-i çehendesidir feyø-i ùabèınıñ 

Nÿr-ı laùíf-i ãubó-ı mücellÀ-yı rÿzgÀr 

 

23 FermÀn-ı èadli kÀfil-i emniyyet-i beĢer 

GüftÀr-ı pÀki, Ģehd-i mühennÀ-yı rÿzgÀr 

 

24 ÁåÀr-ı òıĢmı etse sirÀyet èavÀlime 

Ditrer kemÀl-i òavf ile aèøÀ-yı rÿzgÀr 
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25 ġÀhenĢehÀ keremver-i feròunde-meĢrebÀ [M1 107] 

Ey pÀdiĢÀh-ı aèôam ve aèlÀ-yı rÿzgÀr 

 

26 Sensiñ o ĢÀh-ı èÀdil-i FÀrÿú-Ģíme kim 

Maúhÿr-ı èadliñ oldı eĢirrÀ-yı rÿzgÀr 

 

27 Sensiñ o óÀmì-i øuèafÀ-yı zamÀne kim 

Bir kimse eylemez daòı ĢekvÀ-yı rÿzgÀr 

 

28 Her ferd-i leĢkeriñ ola èavn-ı ÕudÀ ile 

Bir úahramÀn-ı zelzele-baòĢÀ-yı rÿzgÀr [M2 173] 

 

29 Feyø-i nesìm-i èadliñ ile oldı nev-bahÀr 

Fusóat-serÀy-ı sÀóa-i àabrÀ-yı rÿzgÀr 

 

30 Manôÿr-ı luùf-ı himmetiñ aèlÀ-yı kÀéinÀt 

Menfÿr-ı ùabè-ı Ģevketiñ ednÀ-yı rÿzgÀr 

 

31 AúùÀr-ı ĢeĢ cihetde götürmez naôíriñi 

Mehd-i vücÿda bir daòı ÀbÀ-yı rÿzgÀr 

 

32 BÀd-ı bahÀr-ı èadliñ ile zÀéil olmasa 

SÿzÀn ederdi Àdemi germÀ-yı rÿzgÀr 

 

33 TÀb-ı laùíf-i mihr-i èinÀyÀtıñ olmasa 

BerbÀd ederdi èÀlemi sermÀ-yı rÿzgÀr 

 

34 OlmuĢ cihÀn-ı ùabèıña iósÀn-ı KibriyÀ 

Gencìne-i cevÀhir-i maènÀ-yı rÿzgÀr 
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35 Dense øamìr-i pÀkiñe ĢÀyÀn degil midir 

Áyìne-i óaúÀyıú-ı eĢyÀ-yı rÿzgÀr 

 

36 Maèlÿmdur cenÀb-ı serÀéir-ĢikÀfıña 

Keyfiyyet-i daúÀyıú-ı inĢÀ-yı rÿzgÀr 

 

37 MekĢÿfdur o fikr-i èavÀlim-pesendiñe 

MÀhiyyet-i èanÀãır-ı eczÀ-yı rÿzgÀr 

 

38 MÀnend-i reng-i òaste-i bì-tÀb-ı èaks eder 

Áyìne-i celÀliñe sìmÀ-yı rÿzgÀr [M2 174] 

 

39 ġimden gerü Emírí duèÀnıñ zamÀnıdır 

Bitmez åenÀ-yı òüsrev-i yektÀ-yı rÿzgÀr [M1 108] 

 

40 TÀ kim olur ãaóìfe-i hestíde naúĢ-bend 

Geh ãuló-ı èÀlem ü gehí àavàÀ-yı rÿzgÀr 

 

41 Olsun kemÀl-i ãıóóat ile õÀt-ı Ģevketi 

Müstaànì-i devÀ-yı eùıbbÀ-yı rÿzgÀr 

 

42 Feyø-i óayÀt-ı mülk ü mileldir o pÀdiĢÀh 

Maàlÿbı dÀéimÀ ola aèdÀ-yı rÿzgÀr 

 

43 (Feyø-i óayÀt) oldı o sulùÀn-ı aèôama 

TÀrìò-i bì-naôìr ü dil-ÀrÀ-yı rÿzgÀr 

 

  Sene 1309 [1892] 
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[3.2.73. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

Tedbìr-i fermÀ-yı åüàÿr, bilÀd-ı nesaú-baòĢÀ-yı umÿr, èibÀd-ı èumrÀn-efzÀ-yı 

mesÀkin ve inóÀ-i maèmÿre-pìrÀ-yı emÀkin-i dünyÀ olan ĢehenĢÀh-ı melÀéik-pesend, 

pÀdiĢÀh-ı bí-miål ü mÀnend, velì nièmet-i bì- minnet-i èÀlem-sÿd (Ģeyyeda‟llÀhu 

teèÀlÀ erkÀne òilÀfetehu bi-evtÀdi‟l-òulÿd)262 efendimiz óaøretleriniñ óaúú-ı celíl-i 

mulÿkÀnelerinde bu kerre Ģeref-óulÿl eden sÀl-i cedìd-i meserret-bedìdiñ 

müteyemmin ü mesèÿd buyurulması temennísini muóteví òÀme-i memlÿkiyyetle 

tanôìm olunan tÀrìòdir: [M2 175] 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn‟ı úadím etsin ÕudÀ 

Taòt-ı Ģevketde Resÿl-i müctebÀnıñ èaĢúına 

 

2 èAdli olsun Ģemè-i cemè-ÀrÀ-yı bezm-i kÀéinÀt 

Aómed-i mürsel Ģefíè-i ins ü cÀnıñ èaĢúına 

 

3 Nev-bÀhÀr-ı èadl ü dÀd olsun zamÀn-ı Ģevketi 

ġuèle-i tÀbÀn-ı Ģemè-i aòterÀnıñ èaĢúına 

 

4 Her dem olsun gülĢen-i iúbÀli maófÿô-ı òazÀn 

ÇÀr-yÀr-ı bí-naôìr-i bÀ-ãafÀnıñ èaĢúına 

 

5 Fetó ü nuãret rehberi olsun o èulvì kevkebiñ 

èĠzzet-i mièrÀc ü èazm-i ÀsumÀnıñ èaĢúına [M1 109] 

 

6 Her umÿrı èÀkifÀn-ı ümmete memdÿó ola 

èÁkif-i miórÀb-ı ùÀèat úudsiyÀnıñ èaĢúına 

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, onun hilafetinin temelini ebedî sütunlarla) : شيذّ الله ذعاٌٝ ارواْ خلافرٗ تاٚذاد اٌخٍٛد262

güçlendirsin.) 
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7 Her kelÀm-ı pÀkini Rÿóü‟l-úudüs teéyìd ede 

ġemè-i úurbiyyet Óabìb-i KibriyÀnıñ èaĢúına 

 

8 èAvn-ı MevlÀ reh-nümÀsı olsun ol ĢÀhenĢehiñ 

Faòr-ı èÀlem ĢÀfiè-i rÿz-ı cezÀnıñ èaĢúına 

 

9 Eyleye ilhÀm-ı muùlaúdan füyÿøÀt iútibÀs 

Vech-i peyàamberdeki nÿr-ı ÕudÀ‟nıñ èaĢúına 

 

10 Úalbini miãbÀó-ı úudret lemèa-pìrÀ eylesin 

Refref-ÀrÀ-yı feøÀ-yı lÀ-mekÀnıñ èaĢúına [M2 176] 

 

11 ĠntiôÀm-baòĢ-ı èibÀdu‟llÀh ola her himmeti 

ÁĢinÀyÀn-ı CenÀb-ı MüsteèÀnıñ èaĢúına 

 

12 èAdli olsun òÀã u èÀma rehber-i feyø-i mübìn 

Merve vü óall ü äafÀ Ümmü‟l-úurÀ‟nıñ èaĢúına 

 

13 Ser-firÀz olsun livÀéü‟l-óamd-i dìn ü devleti 

ÙÀèat-i úurb-iètilÀ-yı aãfiyÀnıñ èaĢúına 

 

14 Sìne-i rÀz ÀĢinÀsı maòzen-i tevfìú ola 

CebrÀéìl‟iñ èaĢúına faòr-ı cihÀnıñ èaĢúına 

 

15 Cÿ-yı luùfıyla gülistÀn-ı cihÀn ÀbÀd ola 

Selsebiliñ èaĢúına Ál-i èAbÀ‟nıñ èaĢúına 

 

16 Õaãmınıñ her vaúti bir hengÀme-i idbÀr ola 

EvliyÀ vü aãfiyÀ vü etúiyÀnıñ èaĢúına 
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17 SÀye-i iclÀli olsun bÀsıù-ı emn ü emÀn 

èĠllet-i àÀéiyye-i kevn ü mekÀnıñ èaĢúına 

 

18 èÖmr-i sermedle o ôıllu‟llÀh ber-òurdÀr ola 

RavøÀ-i pÀk-i cenÀb-ı MuãùafÀ‟nıñ èaĢúına 

 

19 Öahr ede aèdÀsını yekser CenÀb-ı KibriyÀ 

Feyø-i èaĢkü‟l-èaĢú-ı ehl-i ittiúÀnıñ èaĢúına 

 

20 KÀfil-i aèlÀyı icrÀéÀt ola her niyyeti 

Niyyet-i feyø-iútirÀn-ı aãdiúÀnıñ èaĢúına [M2 177] 

 

21 Ol ĢehenĢÀh-ı muèaôôam dÀèimÀ mesèÿd ola 

áarú-ı nÿru‟llÀh olan KerrÿbiyÀnıñ èaĢúına [M1 110] 

 

22 ÖÀtıèü‟l-eĢkÀl ola seyf-i miyÀn-ı Ģevketi 

Ferd-i ser-bÀz-ı ĢecÀèat lÀ-fetÀnıñ èaĢúına 

 

23 Nüsòa-i vicdÀnı maúrÿn-ı meéÀl-i feyø ola 

Sÿre-i ümmü‟l-kitÀb ü Veéê-ëuóÀ‟nıñ èaĢúına 

 

24 RÀøı olsun Óaøret-i MevlÀ bu ôıllu‟llÀhdan 

Mest-i óubbu‟llÀh olan lÀhÿtiyÀnıñ èaĢúına 

 

25 Rehberi olsun Emìrì ceyĢiniñ fetó ü ôafer 

Merd-i meydÀn-ı velÀyet MurtaøÀ‟nıñ èaĢúına 

 

26 Óükmünüñ meémÿrı olsun zümre-i KerrÿbiyÀn 

Óaøret-i peyàamber-i Àòir-zamÀnıñ èaĢúına 
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27 (ġems-i faøl) oldı o ôıllu‟llÀh içün tÀríò-i sÀl 

ġÀd et ol sulùÀnı yÀ Rab, enbiyÀnıñ èaĢúına 

 

 Sene 1310 [1892-93] 

 

[3.2.74. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ElùÀf-ı mÀ-lÀ-nihÀye-i hümÀyÿnı aèlÀ vü ednÀya ĢÀmil ve eĢfÀú-ı èulviyyet-i pìrÀye-i 

meséÿdı kaffe-i cihÀnyÀna vÀãıl olan pÀdiĢÀh-ı èulüvvü‟l-himem, ĢehriyÀr-ı 

sümüvvü‟l-kerem òalìfe-i kübrÀ-yı maôhar, teĢríf-i òiùÀb-ı celíl-i levlÀk, velì-nièmet-i 

muóayyirü‟l-èuúÿl ve‟l-idrÀk (eyyeda‟llÀhu teèÀlÀ eyyÀme salùanatehu ve èaôametehu 

ve Ģevketehu mÀ-dÀme‟l-burÿcu ve‟l-eflÀk)263 [M2 178] efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i 

cedìd-i maèrÿøuñ Ģeref-óulÿli münÀsebetiyle dürÿd-ı mefrÿø-ı tÀc-dÀríleriniñ tekrÀrı 

øımnında ikinci defèa naúĢ-ı levóa-i èubÿdiyyet edilen tÀrìòdir: 

 [FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 Óaøret-i èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı èadÀlet-güsteriñ 

Ser-be-ser rÿ-yı zemíne sÀyesi memdÿd ola 

 

2 Eylesin ÀmÀde teèyìd-i ezel dil-òvÀhını 

ÕÀùırından her ne geçse cümlesi mevcÿd ola [M1 111] 

 

3 ÇÀr-yÀrıñ meslek-i memdÿóın etmiĢ iòtiyÀr 

Óaøret-i peyàamber andan dÀéimÀ òoĢnÿd ola 

 

4 Eyleye òÿrĢíd-i èadli kÀéinÀtı nev-bahÀr 

SÀyesinde berd-i àam her sìneden mefúÿd ola 

 

                                                           
 Allâh Teâlâ, burçlar ve felekler var oldukça) : ايذّ الله ذعاٌٝ اياَّ طٍطٕرٗ ٚ عظّرٗ ٚ شٛورٗ ِاداَ اٌثزٚج ٚالافلان 263

onun saltanatını/yüceliğini ve Ģevketini desteklesin.) 
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5 BÀrgÀh-ı Ģevketinden ùard olan Ģaòã-ı mühín 

Dergeh-i àufrÀn-ı MevlÀ‟dan daòı maùrÿd ola 

 

6 Õıdmet-i ĢÀhÀnesinden her kim eylerse èudÿl 

Rÿyına ebvÀb-ı iúbÀl ü ãafÀ mesdÿd ola 

 

7 äıdú ile ammÀ o ôıllu‟llÀha òidmet eyleyen 

äıóóat ü èizz ü Ģerefle nÀéil-i maúãÿd ola 

 

8 Kimse böyle bir veliyy-i nièmeti görmuĢ mi kim 

Sìnesi kenz-i hüdÀ her bir sözi bihbÿd ola 

 

9 Ol veliyy-i nièmet-i bì-minnet-i èÀlì-himem 

Maôhar-ı feyø-i èamìm-i Óaøret-i Maèbÿd ola [M2 179] 

 

10 Mesken-i cÀvìd ede iúlìmini emn ü emÀn 

KiĢverinden ĢÿriĢ ü cevr ü sitem nÀ-bÿd ola 

 

11 Gevher-i kenz-i èadÀletdir o sulùÀn-ı celíl 

Himmet-i èuômÀsınıñ ÀåÀrı nÀ-maódÿd ola 

 

12 Ol ĢehenĢÀh-ı èaôímü‟Ģ-ĢÀn u èulviyyet-niåÀr 

Her ne emr ü nehy ederse cümle èÀlem-sÿd ola 

 

13 ÁfitÀb-ı burc-ı Ģevketdir vücÿd-ı enveri 

Cebhesinde nÿr-ı èirfÀn-ı ezel meĢhÿd ola 

 

14 EylemiĢdir burc-ı óaúúÀniyyete naãb-ı èalem 

SÀlim-i ahvÀl-i kübrÀ-yı dem-i mevèÿd ola 
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15 Feyø-i èadli sìne-i milletden etdi defè-i àam 

Ol ĢehenĢÀhıñ sinín-i èömri nÀ-maèdÿd ola 

 

16 Nüsòa-yı kübrÀ-yı himmetdir o ôıllıyyet-úarìn 

Úalbine ilhÀm-ı òÀãü‟l-òÀã-ı óaú mevrÿd ola 

 

17 ġeĢ-cihÀt-ı kÀéinÀt ol pÀdiĢÀh-ı aèôamıñ 

ÓaĢre dek èadl-i hümÀyÿnıyla feyø-Àlÿd ola 

 

18 ġükr-i MevlÀ, farø olur ol millet-i mesèÿda kim 

PÀdiĢÀhı böyle bir ĢÀhenĢeh-i Maómÿd ola [M1 112] 

 

19 YÀ Ġlâhî olmaya aãlÀ úarìn-i inóilÀl 

Õaãmınıñ tÀr-ı ümídi èaksine maèúÿd ola [M2 180] 

  

20 Óaúú-ı ĢÀhenĢÀh-ı aèôamda Emírí çÀkeriñ 

Her duèÀsı müstecÀb-ı dergeh-i maèbÿd ola 

 

21 Oldı bu tÀríò ile òÀmem güher-rìz-i duèÀ 

Óaøret-i SulùÀn Óamìd‟e sÀl-i nev mesèÿd ola 

 

Sene 1310 [1892-93] 

 

 [3.2.75. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

EnvÀr-ı èadÀlet ü Ģevket-i ĢÀhÀneleri, lemèa-rìz-i medÀric-i ufú-ı iètilÀ ve ĢaèĢaè-i 

èinÀyet ü úudret-i mülÿkÀneleri, feyø-baòĢ-ı mefÀriú-i dünyÀ olan pÀdiĢÀh-ı ôıllıyet-

iútirÀn, ĢehenĢÀh-ı bí-naôìr-i aèãÀr ü ÀvÀn, velì-nièmet-i bì-minnet-i mükemmeliyet-
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úarìn (lÀ-zÀle ôılÀle óimÀyetehu ilÀ-àÀyeti‟s-sinìn)264 efendimiz óaøretleriniñ sÀl-i 

cedìd-i maèrÿøuñ Ģeref-duòÿli sÀéiúasıyla daèavÀt-ı mefrÿøatü‟l-kÀéinÀt-ı Ģevket-

penÀhíleri øımnında üçinci defèa tasùìr-i cerìde-i rıúúiyyet olunan tÀríòdir:  

 [MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün] 

1 ġehenĢÀh-ı cihÀn èAbdü‟l-óamìd ÒÀn-ı kerem-pìrÀ 

Odur sulùÀn-ı FÀrÿú-istiùÀèat MurtaøÀ-eféÀl 

 

2 Odur memdÿó-ı èÀlem ĢehriyÀr-ı aèdel ü aèlem 

Odur òÀúÀn-ı aèôam pÀdiĢÀh-ı aósenü‟l-aóvÀl 

 

3 CihÀn-bÀn-ı úader-yÀver ĢehenĢÀh-ı cihÀn-perver 

Vekìl-i Aómed-i mürsel veliyy-i vÀhibü‟l-ÀmÀl 

 

4 ØiyÀ-yı burc-ı úudsiyyet fürÿà-ı tÀc-ı èulviyyet 

ĠmÀm-ı cÀmiè-i Ģevket cihÀn-pìrÀ-yı ferruò-fÀl [M2 181] 

 

5 ZülÀl-i ravøa-i himmet nihÀl-i sÀóa-i úudret 

Gül-i gülzÀr-ı ôılliyyet bahÀr-ı èÀlem-i iclÀl 

 

6 Muèìn-i millet-i èuômÀ ôahìr-i Ümmet-i BeyøÀ 

MedÀr-ı rÀóat-ı dünyÀ meéÀl-i nüsòa-i iúbÀl [M1 113] 

 

7 èAceb mi olsa herkes tÀb-ı Ģems-i àamdan ÀzÀde 

KüĢÀd etmiĢ hümÀ-yı èadli farú-ı èÀleme ĢehbÀl 

 

8 DuèÀsın Óaøret-i Cibrìl eder èarĢ-ı muéaôôamda 

Meleklerle olur Àmìn-òvÀnı Óaøret-i MìkÀîl 

 

                                                           
لاي دّايرٗ اٌٝ غايد اٌظٕيٓلا ساي ظ 264  : (Onun himayesinin gölgesi yıllar var oldukça bitmesin.) 
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9 O sulùÀn-ı hümÀyÿn-sìrete iósÀn-ı MevlÀ‟dır 

LeéÀl-i kenz-i ehliyyet nuúÿd-ı künc-i istìhÀl 

 

10 Vekìlidir Resÿl‟üñ ôıllıdır ÕallÀú-ı yektÀnıñ 

Odur óaúúÀ ki mümtÀz ü ferìd ü münèim ü faèèÀl 

 

11 Budur benden bütün dünyÀya bir aòùÀr-ı ãıdú-Àver 

O sulùÀna sadÀúat eylemekdir efêal-i aèmÀl 

 

12 Bi-óaúú-ı KibriyÀ ol pÀdiĢÀh-ı Ģevket-ÀrÀnıñ 

Emìrì èabd-i memlÿki duèÀda eylemez ihmÀl 

 

13 Muèammer eyle ol ĢÀhenĢeh-i õì-ĢÀnı yÀ AllÀh 

Ùanìn-i èadli úıldı úubbe-i eflÀki mÀl-À-mÀl 

 

14 Velyy-i nièmet-i bì-minnetiñ tebrìk-i sÀlinde 

Sünÿh-ÀrÀ-yı vicdÀn oldı bir tÀríò-i bì-emåÀl [M2 182] 

 

15 Bu tÀrìòim ile eyler ahÀlì birbirin tebrìk 

ġeh-i èÀlí èaùÀmız var ola mesèÿd ola her sÀl 

 

 Sene 1310 [1892-93] 

 

[3.2.76. Yeñi Yıl Tebrígi Ġçin TÀríò Manôÿmesi] 

ÒÀk-i èatebe-i ôıllu‟llÀhíleri naôar-ı óaúÀyıú-bìn-i aãdiúÀda hem-úıymet-i kibrìt-i 

aómer ve àubÀr-ı ÀsitÀn-ı Ģevket-penÀhìleri nezd-i dÿr-endíĢÀn-ı ezkiyÀda hem-úadr-i 

iksìr-i ekber olan seyyidü‟s-selÀùín eyyedehu‟l-berÀhín, ceyyidü‟l-òavÀúìn, velì-

nièmet-i bì-minnet-i ferrÿò-úudÿm (enÀme kÀffete‟l-enÀmi fì-ôilÀli èadlihi ve iósÀnihi 
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mÀ-taèÀúabe‟n-nucÿm)265 efendimiz óaøretleriniñ iĢbu sÀl-i cedìd-i meymenet-teéyìd-

i ĢÀhÀneleriniñ tebrík ü tesèídini [M1 114] ve maóÀmid celìle-i óaøret-i 

ĢehenĢÀhíleriniñ tekrÀrını mutaøammın dördinci defèa keĢíde-i silk-i süùÿr-ı 

èubÿdiyyet edilen tÀrìòdir: 

 [Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün] 

1 ġevketlü kerÀmetlü Óamíd ÕÀn-ı güzìndir 

Evreng-i òilÀfetde pesendíde ĢehenĢÀh 

 

2 ġÀhenĢeh-i Cem-kevkebe òÀúÀn-ı muèaôôam 

Manôÿr-ı ÕudÀ feyø ezel-i èÀdil-i ÀgÀh 

 

3 Himmet edüp ièmÀrına ióyÀsına mülküñ 

Her cÀnibe açdırdı úaví maèber ü ĢehrÀh 

 

4 Çoú ĢÀhiúalar var idi insÀn çıúamazdı 

ġimdi o ĢevÀhiú-i vasaùdan geçiyor rÀh 

 

5 Çoú bÀdíyeler var idi úuĢlar geçemezdi 

ġimdi oradan úÀfileler geçmede her gÀh [M2 183] 

 

6 EvlÀd-ı ĢehídÀnı bilüp kendine evlÀd 

Mekteblere yazdırdı o sulùÀn-ı felek-cÀh 

 

7 Etdi ne úadar var ise eytÀm u erÀmil 

ĠèùÀ-yı maèÀĢÀt eylede baĢúaca irfÀh 

 

 

                                                           
 Yıldızlar birbirini takip ettikçe onun adaletinin ve) : أاَ وافح الأاَ فٝ ظلاي عذٌٗ ٚ ادظأٗ ِا ذعالة إٌجَٛ 265

ihsanının gölgesinde bütün varlıklar var olsun.) 
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8 Ùasvìr edemez vüsèat-ı eĢfÀúını efkÀr 

TaèdÀd edemez luùf-ı hümÀyÿnını efvÀh 

 

9 Ya Rabbi bi-óaúú-ı Ģeref-i Aómed-i mürsel 

Olsun o ĢehenĢÀh-ı güzín vÀåıl-ı dil-òvÀh 

 

10 Bihbÿd ola ol kÀmver-i ekbere her rÿz 

Mesèÿd ola ol dÀd-ger-i eĢhere her mÀh 

 

11 Manãÿr ola ol pÀdiĢeh-i aèôam-ı èÀlem 

Maúhÿr ola nÀ-bÿd ola hep düĢmen-i gümrÀh 

  

12 Bu bende-i memlÿki Emìrì úavli dÀéim 

MeĢàÿl-i duèÀdır o ĢehenĢÀha seóer-gÀh 

 

13 Yazdı úalem-i çÀkeri nev-sÀl-i sefìdiñ 

TÀríòini óıfô eylese sulùÀnımı AllÀh 

 

Sene 1310 [1892-93] 

[M1 115 - M2 184] 

 

[3.2.77. ÒÀtime ve èArø-ı TeĢekkür] 

[FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün] 

1 YÀver oldı èavn ü imdÀd-ı ÕudÀ 

Óamdu li‟llÀh olmadı saèyim hebÀ 

 

2 Eyledim ĢÀh-ı cihÀnıñ vaãfını 

ġehriyÀr-ı úadr-dÀnıñ vaãfını 
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3 Naômımıñ her beyti elbet èÀlídir 

PÀdiĢÀhıñ vaãf-ı èÀlü‟l-èÀlidir 

 

4 Eyledi vaãf-ı bülend-i ĢehriyÀr 

Naômımı Ģöhret-fezÀ-yı iètibÀr 

 

5 Vaãfıdır vicdÀnımı raòĢÀn eden 

Óubbudur endíĢede cevlÀn eden 

 

6 Vaãfı vicdÀnıñ ãafÀsıdır anıñ 

Óubbı ímÀnıñ cilÀsıdır anıñ 

 

7 Ey ÒudÀ-yı õü‟l-celÀl-i lÀ-yezÀl266 

Ey CenÀb-ı MüsteèÀn-ı bí-miåÀl 

 

8 Levó-i Aèôam èarĢ-ı aèlÀ èaĢúına 

Aómed ü Maómÿd ü ÙÀhÀ èaĢúına 

 

9 DÀéim et ol pÀdiĢÀh-ı aèôamı 

Ol ĢehenĢÀh-ı hümÀyÿn maúdemi 

 

10 Sıóóat ü Ģevketle beròÿrdÀr ola 

KÀéinÀt-efrÿz-ı istiúrÀr ola [M2 185] 

 

11 èAbd-i memlÿk-i ĢehenĢÀh-ı Ģehír 

Bende-i ãÀdıú Emírí-i óaúìr 

 

12 Öıldı gerçi óüsn-i itmÀm-ı kitÀb 

Oldı lÀkin maôhar-ı Ģerm ü óicÀb 

                                                           
266 Zevalsiz, bitimsiz, sonu olmayan, yok olmaz, payidar. 
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13 Rÿ-nümÀdır çünkü biñlerce òaùÀ 

èAczüme var iètirÀfım dÀéimÀ 

 

14 ÒÀme-i bì-úudretin maóãÿlidür 

Bir òulÿã-ı niyyetiñ maóãÿlidür 

 

15 Var ümídim ol Ģeh-i ferruò-liúÀ 

Eylese ĢÀyeste-i èafv ü èaùÀ [M1 116] 

 

16 Himmet-i sulùÀn-ı dil-ÀgÀh ile 

Feyø-i ĢÀhenĢÀh-ı ôıllu‟llÀh ile 

 

17 Bu kitÀbı çünki itmÀm eyledim 

ġükr-i bì-pÀyÀn-ı èallÀm eyledim 

 

18 Soñra úıldım ben baña güft ü Ģeníd 

LÀyió oldı fikre böyle bir ümíd 

 

19 Çünki yoúdur bunda òÀric bir kelÀm 

Cümlesi evãÀf-ı sulùÀn-ı enÀm 

 

20 DüĢse bir tÀríò-i óikmet-iktinÀh 

Anda tÀbÀn olsa ism-i pÀdiĢÀh [M2 186] 

 

21 EtmemiĢken ben henüz úaùè-ı kelÀm 

Oldı sÀnió fikre bir tÀríò-i tÀm 

 

22 Hem müfìd ü muòtaãar hem bì-bedel 

Yoúdur anda õerrece óaĢv ü òalel 
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23 Olmasa èavn-ı ÕudÀ-yı õü‟l-celÀl 

Böyle bir tÀrìòe olmaz iótimÀl 

 

24 KibriyÀ‟nıñ luùfudur iósÀnıdır 

PÀdiĢÀhıñ feyøiniñ bürhÀnıdır 

 

25 Semt-i bÀlÀdan mı indi ùabèıma 

èArĢ aèlÀdan mı indi ùabèıma 

 

26 Mevúièinde pek münÀsib düĢdi tÀm 

Faãã-ı òÀtemveĢ yaúıĢmıĢdır temÀm 

 

27 El verir ey òÀme-i óikmet-meéÀl 

Geldi artıú mevsim-i ùayy-ı maúÀl 

 

28 áÀyetin bulduúda bu naôm-ı feríd 

Oldı tÀríòi (tevÀríòü‟l-Óamìd) 

 

Sene 1310 [1892-93] 

[M2 187] 

 

 (AllÀhumme ebbede Ģevketehu ve Ģeyyede devletehu ve eyyede nuãretehu ilÀ-

yevmi‟d-din, bi-óurmeti seyyidi‟l-mürselín. Kemule hÀõÀ‟l-kitÀbu bi-èavni‟llÀhi‟l-

meliki‟l-vehhÀbi fì-evÀéili Ģehri muóarremi‟l-óarÀm; senete èaĢere ve åelÀåe miéetin 

ve elf. Mim.)267 

 

                                                           
ّ٘اب فٝ اٚا 267 ُٙ اتذّ شٛورٗ ٚ شيذّ دٌٚرٗ ٚ اتذّ ٔصزذٗ اٌٝ يَٛ اٌذيٓ تذزِح طيذّ اٌّزطٍيٓ. وًّ ٘ذا اٌىراب تعْٛ الله اٌٍّه اٌٛ ٍّ ي ئاٌ

 Allâh, peygamberlerin efendisi (Hz. Muhammed) hürmetine) : شٙز ِذزَّ اٌذزاَ طٕح عشز ٚ ثٍثّأج ٚ اٌف. َ

kıyamet gününe kadar onun Ģevketini daim kılsın, devletini güçlendirsin ve zaferini desteklesin. Bu 

kitap, her Ģeyi bahĢeden Allâh Teâlâ‟nın yardımıyla 1310 yılında haram aylardan muharrem ayının ilk 

günlerinde tamamlandı. Mim.) 
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SONUÇ 

Bu çalıĢmada öncelikle Millet Kütüphanesi Ali Emîrî Manzum No: 1081‟de 

yer alan ve toplamda 77 manzumeden oluĢan Ali Emîrî Efendi‟nin II. Abdülhamid‟i 

övmek ve tebrik etmek için yazdığı Levâmi‟u‟l-Hamîdiyye adlı eserinin 

transkripsiyonlu metni oluĢturulmuĢtur. Eserin Ģekil incelemesi, dil ve üslûp 

incelemesi, edebî sanatlar incelemesi ve muhteva incelemesi vb. yapılmıĢtır. Yapılan 

bu incelemeler neticesinde eser hakkında sağlıklı ve doğru tespitler verilmeye 

çalıĢılmıĢtır. 

Bu tezde Ali Emîrî'nin Levâmi'u'l-Hamîdiyye adlı eserinin eski Türk 

edebiyatı kapsamında inceleme ve metninin oluĢturulması esas alınmıĢtır. Methiye 

ve tarih türünün tarihsel süreç içinde gelmiĢ olduğu nokta itibariyle Ģairin eserine 

almıĢ olduğu methiye ve tarihlerin gerekçeleri tespit edilmeye çalıĢılmıĢtır.  

Bu çalıĢmada Levâmi‟u‟l-Hamîdiyye adlı eser üzerinden Ali Emîrî 

Efendi‟nin edebî yönü, Ģairliği, edebî zevki ve Ģiir anlayıĢı yansıtılmaya çalıĢılmıĢtır. 

Eserin manzum özellikleri ortaya çıkarılmıĢtır. Ali Emîrî‟nin dîvânları dıĢındaki 

Ģiirlerinden oluĢan Levâmi‟u‟l-Hamîdiyye adlı eserdeki Ģiirleri üzerine de bu 

vesileyle bir çalıĢma yapılmıĢtır. 

Eski Türk edebiyatının son temsilcilerinden biri olan Ali Emîrî Efendi, 

Levâmi‟u‟l-Hamîdiyye adlı eserdeki Ģiirlerinde eski Türk edebiyatının genel 

özelliklerini yansıtarak Arapça ve Farsça kelimeleri sıkça kullanmıĢtır. Eserin 

medhiye türünde yazılması, dilinin de ağırlaĢmasına ve ağdalı bir hale gelmesine 

sebep olmuĢtur. Özellikle eserin mensur kısımlarında Arapça ve Farsça kökenli 

kelimelerden oluĢan uzun terkipler kullanılmıĢtır. 

Ġncelenen eserden hareketle Ali Emîrî Efendi‟nin gözüyle II. Abdülhamid'in 

portresine ulaĢılmaya çalıĢılmıĢtır. Ali Emîrî Efendi‟nin gözüyle II. Abdülhamid, 

mükemmel ve olağanüstü bir hükümdardır. Genel hatlarıyla özetlenirse Ali Emîrî‟nin 
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gözündeki ve gönlündeki II. Abdülhamid; Allah‟ın yeryüzündeki halifesi, 

peygamberin vekili, tüm Müslümânların halifesi, Osmanlı hanedanının mümtaz 

temsilcisi, çok adil, Ġran Ģahlarından üstün, Ģahlar Ģahı, ülkesini imar eden, büyük 

peygamberlerin ve dört halifenin vasıflarına haiz, tüm iĢleri yüce kitaba (Kur'ân'a) 

uyumlu bir tarzda yapan, eĢsiz bir insan ve büyük bir hükümdardır. Ali Emîrî‟nin II. 

Abdülhamid tasvirlerinde dinî nitelikler çok belirgindir. Ayrıca Ali Emîrî Efendi, II. 

Abdülhamid düĢmanlarına karĢı onu adeta korumasına alıp müdafaa etmiĢtir. Son 

tahlilde Levâmi‟u‟l-Hamîdiyye, Ali Emîrî Efendi‟nin II. Abdülhamid muhabbetinin 

mücessem bir halidir. 
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Hamîdiyye‟ nin (matbu) ilk sayfalarından 
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Ek 8: Millet Kütüphanesi, Ali Emîrî, Manzum No:1081 künyeli Levâmi'u'l-

Hamîdiyye‟ nin (matbu) orta sayfalarından 
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Ek 9: Millet Kütüphanesi, Ali Emîrî, Manzum No:1081 künyeli Levâmi'u'l-

Hamîdiyye‟ nin (matbu) orta sayfalarından 
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Ek 10: Millet Kütüphanesi, Ali Emîrî, Manzum No:1081 künyeli Levâmi'u'l-

Hamîdiyye‟ nin (matbu) son sayfalarından 
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